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1  1‑2  Niapo Teopilas, ne auwaedina! Ne bukana bautaa bedewe Iesu 
nolawa uwaalene no bedembo nolaleidie dewa uduudu dewasana do 

waeuwalena ita nolawa ompa osowe wisene me wadenposie uboo odene 
alena umanawa uduudu girumanten. Me aposel sonabamona Aleu kakaiwa 
mampe gagalomone aupe mo emone uboo odene alen. 3 Iesu poka etaidasane 
ita bolen, tane bo bedewe enenwisene walama 40 bedewe aposel mampo 
sabamolen. Ita me eueuwawa daitada mampe ipawanasadie me ipa inawaa 
wande. Ita do me God gonaawa umanawa mo mampo benemaleno eteiena.

4 Walama dea Iesu mo do nana naie waimoie me diamone wanase, 
“Ierusalem mai ene aitana, dia. Tane amona ne Mamana God sauawalena 
umanawa ne benemawanteno etalana anuwa wanlempa. 5 Ion esa mampe 
babatutulen, tane walama isiwa diantopuo aupe e Aleu kakaiwa mampe 
babatutuitana.”

Iesu wadenposie uboo odene aleide
6  Sape aposel auwene waimoie Iesu waitarasane waienase, “Tatamba, 

walama ema bedewe e dewasawo Rom gabemaniwa no bolamba Israel 
onieia epue antopu ita e no bolamba leusae nenawo nuba onieta, ba?”

7 Iesu sipoamone wanase, “Walama ba omo dainea Mamamba me 
meba mukawa mampe ituna e mai ateitana rua, dia. 8  Tane walamaipa 
Aleu kakaiwa e osolawo iepio e muka wadane ne benemana apanawa 
wanaitane Ierusalem ita Iudia bolawa uduudu bedeuwointa, do Samaria 
ita do tawo moawa daitada bedeuwointa ne umanana benemanaitane 
aitana.” 9 Iesu gagalo ema wane diasano mo emauwo God me 
wadenposideno uboo odene aleidio giou me taunbodeno ewanasudeiena.

Aposel nolau
Aposel Aleu kakaiwa 

mukawa mampe nolantoiena 
benemawa Luk girumalena

 

The New Testament in Kanasi of Papua New Guinea; 1st ed. 1997; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



271

10 Iesu alenawo mo uba emosaie eneio tauwadea apana nata garau 
sapusapua tautaula do wimone tampo enane 11 wane waienase, “Galili 
apanawa, dima baiwa mape eneile emala odedio uba emosailana? Iesu 
sa e manlawoe wadenposie uboo odene aleidio ewalana rua ewaewawa 
deawaa leulepie wisepi.”

Mataias Iudas aupawa wadede
12  Ema aupe mo wadi Olib ene leuntone inta maidana Ierusalemwa 

antoiena. 13  Mo sape wimone du onapea naepe mo kainokaino auweiawo 
odane anton. Tane du sawo auwene waimoia ebou ipa ema: Pita, Ion, 
Iems ita Endru, Pilip, Tomas, Batolomiu, Matiu, Alpeus otopa Iems, ita 
Saimon, me ona apanawa ebou Selot sou dea, ita Iems otopa Iudas. 14 Mo 
uduudu ioto isiwa do walama ituia rua auweitue rauparintoi. Tane Iesu 
inawa Meri ita Iesu wanwambaida mo do sape awodeantoie.

15 Mo epe dewantoie waimoio walama dea bedewe sumanai apanawa 
120 rua auweiena ita Pita mo bedeuwo gagalo baiwa enenwisene 16  wane 
wanase, “Sosona, dima uduudu mapo buka bedewe Iudas, mida Iesu 
onawa apanawa me wadapua baiwa banlamona, umanawa girumalena 
God insaisawa rua ipawanalen. Dima Aleu kakaiwa warere Dawid 
moawe Iudas umanawa gagalolena ruaida segalentuwan. 17 Iudas ipa no 
nola somba dea, no do wanwanlala. 18  Me dewa kadiwaida dewasane 
Iesu onawa apanawa mamposan. Ita me dewa sa dewasane unewa 
mane wadena mampe dogo moawa gimaralen. Tane dogo sa osowe 
me uwaweuwawe omene bupa tuwano me sinaemba nosenauben. 
19 Ierusalem apanawa uduudu dewa ema umanawa etane ita dogo moawa 
sa mo muba aiau mampe ebowa itune waienase, ‘Akeldama,’ aia ema 
ipawaida ipa osina dogowa.”

20 Ita Pita gagaloleidie wane wanase, “Sam bukawa bedewe Iudas 
umanawa girumalene wadiase,

‘Me duwa aupawa di enompa, mai mida da bedewe wampi, dia.’
Tane do girumalena wadiase,

‘Me nolawa ena aupawa apana da wadepie oniepi.’
21‑22  Ema girumalena rua Iudas aupawa apana da wadepie no aposel 
bedembolepie Tatamba Iesu enawisawa benemawa apanawa wanalepi. 
Ne menanedia no bedembo somba dea, mida Iesu no do wainitana 
walamawe awodea leite Iesu dima dewasano ewentue atenlena, sonabeto 
Iudas aupawa wadepi. No somba dea mida Ion apana babatutumodiawo 
ita Iesu no enene wadenposie odene uboo alena walamawe no do 
wankasantena apanawa sonabeta.”

23  Pita epe wana baiwa sumanailala sosou nata, Iosep ita Mataias, 
enitumoiena. Iosep sa ebowa da waia Basabas ita Iastas. 24 Mo God 
sonabawa atentopua baiwa rauparintone waienase, “Tatamba, e apana 
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uduudu nuau eweiana atena. No euwanea apana ema nata bedeuwo 
dainea e sonabeiana 25 me aposel nolawa bedewelepie Iudas aupawa 
wadepi. Tane Iudas nola sa ene me bolawaida kadiwa bedewe alen.”

26  Mo rauparintoieno dialeno aupe mida God sonabena atentopua 
baiwa mo dewau rua eueuwa dewasane nitu da dogo osowe aubeiena. 
Ita eueuwa sa mampe ewane atentoiena God Mataias sonabena aposel 
11 bedeuwolepi. Ita mo eueuwa eweiena rua Mataias sonabeieno Iudas 
aupawa waden.

Aleu kakaiwa Pentekos walamawe sumanailala osouwo ien

2  1 Iuswa odau debama ebowa Pentekos walamawa wiseno aposel 
bola dea bedewe auwenatue waimoie. 2  Mo sape waimoio tauwadea 

moina etaetawa lanunu debamaia rua uboe segalene du sa bedewa 
nopesadio eteiena. 3  Ita nitu ia epawa rua mo deadea osouwo iene waina 
eweiena. 4 Tane sa ipa Aleu kakaiwa iene mo uduudu sape waimoia 
bedeuwolene nuau nopesane dewamono mo bola daitada apanawa 
mampo aiauwoaiauwo gagalontono eteiena.

5 Walama sawo Iuswa God sawantoia tawo moawa daitada uduudu 
bedewee wimone Ierusalemwa waimoie. 6  Tane moina sa segaleidio 
apana uaraia etane wimone wawe alala waimoiawo awodeanton. 
Ita mo aiauwoaiauwo aposel gagalontoio etamone memesaidanton. 
7 Mo memesaidantone ingugura do wane waienase, “Apana ema 
gagalontoia Galiliwaa, ba? 8  Ipa ambi mo epe gagalontoi? Mo uduudu no 
aiamboaiambo gagalontoio eteitana. 9 No uduudu mape auweite eneitana 
bolamba nambenambea winen. No bolamba ipa Patia, Midia, Elam, 
Mesopotamia, Iudia, Kapadosia, Pontasia, Asia, 10 Pirigia, Pampilia, Isibt, 
ita Libia bolawa deadea Sairini tampea bedeuwo wanwanlala winen. 
Tane ware isiwa Romwae wimoiena. 11 No isiwa ipa Ius apanawaida. Tane 
no isiwa uwa daitada apanawa bolamba dewawa ete Iuswa sumanaibu 
ita dewau ruawantena mape winen. Ita no bedembo isiwa Kirit ita Arabia 
apanawa wimone enei. Ambi no uduudu God dewa debamau dewamona 
gagalowa no nuba aiamboaiambo waio eteitana?”

12  Mo uduudu memesantone insakoaidantone muba waitarantone 
waienase, “Ambi ipa epe dewa ema segaleidio eweitana? Dewa ema 
ipawa dima?” 13  Apana uara insakoaidantoio bedeuwo sosou isiwa 
sumanailala wasimone waienase, “Mai memesaitane insakoaitana, mo 
esa badowa wain nane uwau koakoaleno epe gagalontoi!”

Pita dima Pentekos walamawe segalena benemawaleide
14 Pita aposel 11 do gagalo baiwa enanawimoieno Pita mo auauwalala 

mampo mukalene gagalolene wanase, “Sosona Iuswa bola daitadawoe 
wilena, ita do e mape Ierusalemwa wanwanlala, asila mainawosano 
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dima segalena ipawaida waeuwalepo etana! 15 E inseilana apana ema 
esa badowa nane uwau koakoaleno epe gagalontoi, ba? Sa dia, tauma 
ipa tadinaida os omo 9, mai esa badowa nanawa walamawa! 16  Tane 
dewa ema ipa dima mapo God perowetawa Ioel gagalowalena tauma 
ipawanaleno eweitana. Peroweta Ioel bukawa bedewe God wane wanase,
 17 ‘Walama ompa osowe ne Aleuna wapaaubepo apana uduudu 

osouwo iepi. Walama sawo e obanla mona ita iwoa do Aleu 
kakaiwa osouwo iepie banlamompe ne insaisana waeuwamompo 
rua benemawantompa. E bedelawo apana sanaau auwen rua 
ewompa ita e apanala tontau auwenidantompa. 18  Walama sawo 
ne Aleuna wapaaubepo nolana dewalala uduudu, mona ita iwoa 
do, osouwo iepie banlamompo ne insaisana waeuwamompo rua 
benemawantompa. 19 Walama ompa sa bedewe uba tampe ita 
tawo osowe ne mukana eueuwawa pokawaau dewamopo apana 
ewapu. Ne osina, ita ia iilala, ita do gasu dubau debamawa 
mampe mukana eueuwawa sa dewamopa. 20 Walama sawo omo 
dubalepi ita uaboa bumepi osina rua. Ema segalepio aupe Tatamba 
walamawa debama sapawaida do wisepi. 21 Ita walama sawo mida 
Tatamba ebowa wampe sau baiwa iririlempa me inalepi.’

22  Sosona Israelwa, asisuneana! Ne gagalona ema epe: God Nasaret 
Iesuwa bedewe eueuwa mukamukaua ita ginasa debamau dewamono 
emalawo ewale ateiten. Ita ema mampe God euwalen me ipa Nasaret 
Iesuwa wanaubeno mainimbo wisen. 23  Me mape nolaleidie wandie apana 
dea me dabuasane e witalawosano kadi dewalala saubu mampe koros 
osowe tutuitene bosalana. Tane dewa ema mai di segalepona, dia! God 
bumpeido dewa uduudu atenlentuwana osowe dewa ema insaisawalene 
ituna rua tauma segalen. 24 E Iesu bosalana, tane God me bo bedewe 
inasano enenwisene bo mukawa me taudia nanausan. Iesu bo mukawa 
nanausapia rua, ipawa bo Iesu osowe mai mukawa da wineipona 
wadepiitudepio bo bedewe winakasalepi, dia. 25 Warere Dawid me 
umanawa wane wanase,

‘Tatamba walama uduudu ne nainawoleidio ewedina. Me 
ipa ne tainawoido, ne omepino me saunepio mai omepa, 
dia. 26  Sa baiwa ne nuana nuaeuleidio moana nuaeu aiawa 
wamodine os wainedina. Tane ne wainedina bedewe bo mai 
ingugurawanteipona, dia! 27 Ne wainedine insedina bonteape 
mai bo nagawa bedewe winakasanteapa, dia. Ne atenten e nolaa 
dewalala kakaiwa etepa mai ewo bo nagawa bedewe boalepi, 
diaida. 28  E inawinakasala intawa euwaneano atentene wainedina, 
ita ne e danawo enapo ne nuana nuaeu nopesaa.’

29 Sosona, atanosimba Dawid umanawa sabamo diadewasalepo etana. Me 
boleno dobontoiena, ita me meamba mape winedio eweitana. 30 Dawid 
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ipa God perowetawa dima God me sauasana atenlene do wandie. God 
nuawa uduudu mampe me sauasane wanase. ‘Ne dewasapo e atanosia dea 
aupaa wadepie warerelepi.’ 31 Dima ando segalepia Dawid atenlena baiwa 
me Keriso bolepie tane enepiwisepia umanawa wane wanase,

‘Ne bonteape mai bo nagawa bedewe winakasanteapa, dia. Ne 
atenten e nolaa dewalala kakaiwa etepa mai ewo bo nagawa 
bedewe boalepi, diaida.’

32  Buka bedewe wadia rua God Iesu bo bedewe inasano enenwisen ita no 
uduudu dewa ema ulaipalena benemawantitana. 33  God Iesu bo bedewe 
inasane wadenposidene ionoidosane me witapa on deneuwe wande. 
Mamamba Aleu kakaiwa sauala Iesu waneno waden ita me tauma Aleu 
kakaiwa sa amonalene nenen. Tane Aleu kakaiwa ulaipa no osombo 
iene nolaleidio e tauma emalawo eweile ita do eteilana. 34 Iesu sa Aleu 
kakaiwa no nenena God witapa on deneuwe wande. Ita Dawid mapo ema 
umanawa wane wanase,

‘Tatamba God ne Tatana diene wane wanase, ‘Witana on deneuwe 
aisite wana. 35 Ne ideita e wenawenaa waa endoa bolawa atowe 
teamopatuwapi.’ ’

Dawid mai uboo odape alepe God witapa on deneuwe wainipona, 
dia, tane me Iesu umanawa epe wan. 36  Sosona Israelwa, ema uduudu 
atendewaitana: Iesu ema, mida e koros osowe bosalana, God dewasano 
me Tatamba ita Keriso Inawamba segalene wande.”

37 Apana gagalo ema etane nuau enidasano Pita ita aposel isiwa do 
waitaramone waienase, “Sosomba, no ambi dewantate inantata?”

38  Tane Pita sipoamone wanase, “E insaisala leusane kadi ene 
dodomanaitane ita Iesu Keriso ebowe babatutuitano God e kadila 
insepidabuasapi. E epe dewaitane God amonawa Aleu kakaiwa wadana. 
39 Aleu kakaiwa God sauawalena, sa ipa e ita obanla do baila. Tane do 
apana nowa dawo waimoia bedeuwo uduudu mida Tatamba no Godimba 
apamodia baibu.”

40 Pita gagalo uara mampe mo diadewasamodia me gagalowa 
ruawantopu, God matangelawa mo osouwo iepia sawa. Ita me 
wadodomanamone wanase, “Walama ande apanawa kadi dewasaia 
matangelau iedia sawaitane inaitana!” 41 Auauwalala uaraia sa bedeuwo 
mo mida Pita gagalowa etane wadeiena babatutunton. Ita walama sa dea 
bedewe apana wisiawa 3,000 inantone sumanailala bedeuwonton.

Sumanailala wanwambu gagalowa
42  Sumanailala sa insaisau uduudu nanantoie ita aposel waeuwau 

walamawa ituia bedewe asisuntoie, do awodeantoie gagalo mampe eda 
sauntoie. Do mo awodeantoie Iesu inseie bured ampuiasaie turiantoie ita 
rauparintoie. Tane mo nola sa uduudu dewasaia mai walama da epona, dia.
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43  Mo uduudu God sawantoie waimoie ita walama sawo aposel dewa 
pokawaau ita ginasa eueuwa uara dewamoie. 44 Sumanai apanawa 
uduudu nolau ita wanwambu dea os waimoie. Ita dima uduudu mo 
mampoa mampe sosou do eda sauntoie waimoie, mai mida da nituwa da 
anatepona, dia. 45 Mo deadea dima euda mo mampo wineia gimarantoie 
manewa wadeie sosou mida puraiwa ba dima da abolawantoia rua 
amonantoie wanamoie. 46  Mo walama ruawantoie God duwa bedewe 
awodeantoie. Tane do kainokaino sumanailala deadea dubu bedewe 
Iesu inseie turiantoie ita nuaeu do insaisau dodomana mampe awodea 
nana naie. 47 Mo walama uduudu God ebowa wadaposisaie waimoie. 
Mo epe dewantoio apana awoa wankoalala uduudu mo dewau ewane 
nuau euleno asou waiena. Ita God walama deadea ruawaleidie apana 
wankoalala inamodio sumanailala bedeuwontoie.

Pita Ion nata apana tampa bobopa inasai

3  1‑2  Walama dea Iuswa raupariu walamawa wiseno omo kekeraleidio 
Pita Ion nata God duwa bedewe odaoda baiwantoio apana tampa 

bobopa do muwalena donsaiena. Me sosowa walama ruawantoie awaneie 
God duwa moape ituie ei apana odeia mampo mane iririwalempaa baiwa. 
God duwa moawa sa apana ebowa waiase, ‘Du moa eudida.’ 3  Apana 
tampa bobopa sa Pita Ion nata God duwa bedewe odaoda baiwantoio 
ewamone me mane baiwa iririmon.

4 Me epe iririleidio Pita Ion nata me ewanadoe ita Pita me diene 
wanase, “Pisiwae, no ewanea!” 5 Me Pita diena rua mo ewadomone 
insedia mo mampo mane wadepi. 6  Tane Pita wanase, “Ne mainawo 
mai silwa ba gold wineipona sauepa, dia! Tane dima mainawo winedia 
eneepa!” Me epe wane apana tampa aiaisiwa diene wanase, “Iesu Keriso 
Nasaretiwa ebowe dieedina enee aitaa!” 7 Pita epe wane me witapa on 
wadene sausano enenwiseno tauwadea os me wawa ita wawa komempa 
do inantone eunton. 8  Ita me enaroronaleidie leidie nuaeu debama do God 
ebowa wadaposisadie Pita Ion nata waroromono do God duwa bedewe 
odane antoiena. 9 Tane apana uduudu God duwa bedewe waimoia me God 
ebowa wadaposisadie aleidio eweiena. 10 Mo me ewane atentoiena me ipa 
kainokaino God duwa moawa ebowa waia Du moa eudida tampe wandie 
mane iririwaleidia apanawa tauma inalene wawe aleide. Ita apana me 
inalena ewane insakoantone memesaidanton, ambi ipa epe segalen.

Pita ina bumpa gagalowaleide
11 Apana sa inalena Pita Ion nata etepu wadedio mo do laie, mai 

emopona, dia. Ita mo God duwa empuempulala dea ebowa waia Solomon 
bolawa bedewe antone waimoie. Tane apana uduudu mo ewamone 
memesantone weuwane mampo wimoieno 12  Pita mo ewamone diamone 

  Aposel 2, 3

The New Testament in Kanasi of Papua New Guinea; 1st ed. 1997; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



276

wanase, “Sosona Israelwa, e dima baiwa ema segalena mampe insakoaitile 
memesaitilana? Dima baiwa badowaida ewaneilana? E inseilana no 
nuba mukamba mampe ba dewamba dodomana ita sumanaimba badowa 
baiwa apana ema inasatana, ba? Sa dia! 13 Tane Abraam, Aisak ita Iakob 
Godiu, sa ipa no nosinosimba Godiu me nolawa dewalala Iesu sapaidasano 
mukamukaua wandia ebowa mampe apana ema inalen. Tane Iesu ipa sa 
e dabuasale Pailat witapesalana bosapona baiwa. Ita Pailat Iesu ewene 
menasana me wapaaubepono di alepona. Tane e laga mampe Pailat 
danawe me wawusale ituaisisalana. 14 Iesu ipa kakaiwa dodomanaida. 
Tane e me dabuasale Pailat iririsalana e nuala eusapia baiwa me wita 
kadilala Barabas wapiaubepio dibura epie di alepio ita Iesu bosapi. 
15 E ina bumpa apanawaida bosalana, tane God me bo bedewe inasano 
enenwisen. No dima emamboido ewatana benemawantitana. 16 Apana ema 
mape enedia e atenla me mida. Me sumanaiwa Iesu bedewe ituna baiwa 
inalene enedio eweilana. Me Iesu ebowe sumanailene inalen, mai no nuba 
mukamba mampe me inasapona, dia.

17 Sosona, ne atenten e ita uwalala apanawa do Iesu mampe insakoala 
dewasale bosalana. 18  God bauta me perowetawa uduudu diamono 
benemantoiena me Kerisowa tawo osowe wisepie nolalempe apana 
mampo poka etaidasapi. E dima Iesu mampe dewasalana, sa ipa dima 
mapo God perowetawa moauwoe gagalolena rua segalen. 19‑20 E insaisala 
leusane kadi ene dodomanaitane God mampe winleno me e kadila 
insepidabuasapi. E kadila ene dodomanaitano God Aleu nanawa enalempo 
nanune sumanai bedewe badowa wanlempa. Tane God Inawamba 
sauawalena e baila sonabene itun, me ipa Iesu. 21 Me uboo waimpo ideita 
God dewa uduudu sanaasampaa walamawe me wapiaubepio leulepie tawo 
osowe wisepi, God mapoido perowetawa kakaibu mampo saualena rua. 
22  Ne epe wadina, ipawa Moses Iesu umanawa wane wanase,

‘Tatamba God e apanalaida bedeuwo peroweta dea ne ruana 
wapiaubepio e manlawo wisepi, me aiawa uduudu dialempo 
etanadewaitana. 23  Ita mida me aiawa mai etepie ruawalepia God 
meba apanawaida bedeuwo me nambesapie kadisapi.’

24 Samuel ita peroweta uduudu mida me wawe wimoiena do God 
aiawa benemantoie dima uduudu walama ande bedewe segantona 
gagalowantoiena. 25 Tane Keriso mida peroweta benemawantoiena 
e manlawo wisen ita dima God no nosinosimba mampo saualena e 
wadalana. God Abraam diene wanase,

‘E danaida bedewee dan uwa daitada tawo osowe waimoia God 
sauwa euda donsapu.’

26  Tane God me nolawa dewalala sonabene wanaubeno bauta e Iuswa 
manlawo wisena e deadea saulepio kadi bedewe insaisala leusane 
dodomanaitana baiwa.”
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Pita Ion nata Iuswa eiau danauwo kotuntoi

4  1‑2  Pita Ion nata apana mampo gagalontoiomawa pirisi isiwa, God 
duwa onieia uwaula, ita do Sadusi isiwa mo wadaitumopua baiwa 

mampo wimoiena. Mo Pita Ion nata mampo nuau kadiidalen, ipawa mo 
apana sumanai intawa waeuwamoie ita do benemamoie waiase, “Apana 
bolala Iesu bedewee bo bedewe enapuwimopu, mai dia.” 3  Pita Ion nata 
epe waeuwantoio eteie nuau kadiidaleno mo wadaitumoiena kotumopua 
baiwa. Tane aitamana rawileidio baiwa mo kotu ene Pita Ion nata dibura 
duwa bedewe teamoiena imonemba kotuntopua baiwa. 4 Tane mo mida 
sape wimone aposel waeuwau eteiena bedeuwo apana uara sumanaintone 
sumanailala bedeuwonton. Ita walama sawo sumanailala apanawa mona 
wisiawa 5,000 rua waden.

5 Imonemba Iuswa eiau, mo apanau tontau ita do anaana waeuwalala 
Ierusalem bedewe kotu baiwa auweiena. 6  Tane pirisi ionoidoa Annas 
ita me sosowa Kaiapas, Ion, ita Alekisanda, ita do apana isiwa mida 
pirisi ionoidoa damba bedewea sape wimone auweiena. 7 Mo gagalo 
wanaaubeieno Pita Ion nata banlamoieno wimone mo danauwo eneieno 
waitaramone waienase, “E muka dainea ba ebo dainea mampe apana 
ema tampa aiaisiwa inasalana?”

8  Mo epe waitaramoio Aleu kakaiwa Pita nopesano mo diamone 
wanase, “Sosona eiau ita e uwa apanawa auwaleitana. 9 No ande e 
danalawo enatano kotuneilana apana tampa aiaisiwa muwalena mampe 
dewa euda dewasatana baiwa. Tane e me inalena baiwa insakoaitile no 
waitaraneilana, ambi ipa epe segalen. 10 E apana eiau ita Israelwa uduudu 
me inalena benemawantato etane ateitana. Apana ema e danalawo 
inawaa enedio eweilana Iesu Keriso Nasaretiwa ebowe inalen. Tane Iesu 
ipa sa e koros osowe bosalana ita God me bo bedewe inasano enenwisen. 
11 Iesu sa umanawa buka bedewe girumalene wadiase,

‘E du wadawadala apanawa seu ema nibuasalana, tane seu ema ipa 
eudidalen du awanepiposidepia rua.’

12  Apana dea os no kadi bedewe saunepie inanepia rua, mai mida da, 
diaida! Tawo osowe wanwanlala mai ebo daitada mampe inantopua rua, 
dia. Tane God ebo dea os no nenena bedewe inantata.”

13  Pita Ion nata kotu bedewe mai santopona ba malantopona, dia. 
Tane badowa gagalontoio kotu apanawa mo etamone memesanton, 
ipawa mo atenton Pita Ion nata ebousiawaia girumau kerauda. Ita mo 
insaisau dodomana do gagalontoio etamone insakoantoiena mo aten na 
wadeiena. Mo epe insakoantoie bedewe insene atentoiena mo ipa Iesu 
do alala. 14 Ita apana sa inalena aposel do eneio eweiena baiwa mo mai 
ginasa lagawa wapona rua, dia. 15 Mo kotu intawa insenalewae baiwa 
nola dewalala diamoiena aposel banlamopuo nomopue antopu. Ita 
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mo banlamone antoieno aupo mo muba gagalontone 16  waienase, “No 
mai intamba da euda donsapona apana ema nata matangelamota, dia. 
Tauma no dima dewasate kotu ema dodomanasate eta? Ierusalemwa 
wanwanlala uduudu mo ginasa pokawaaida ema dewasaiena umanawa 
etane atentoiena. Sa baiwa no mai ginasa ema lagawa wataa rua, dia. 
17 Tane ginasa benemawa debamalepio Israel apanawa uduudu etapue 
Iesu ebowa ionosapua sawa mo nata badowa anaanamoto mai me ebowe 
apana dea da mampe gagalontopu, diaida!” 18  Mo epe gagalontone 
insaisau deasane aposel leuntopue odapua baiwa gagalou wanaaubeiena. 
Ita mo banlamone odeieno badowa anaanamone waienase, “E ande ita 
ando mai Iesu ebowe apana mampo gagaloitana ba waeuwaitana, dia! 
Nola ema ena.” 19 Mo epe badowa anaanamoio Pita Ion nata mo gagalou 
etanadabue sipoamone waienase, “E epe wailana, tane insenadewaitana, 
God emawe dainea dodomana no dewasata: No dima e wailana 
ruawantata, ba God aiawa ruawantate dewasata? 20 No epe waitana, 
ipawa dima no ewate etatana umanawa gagalowantitana mai etaa rua, 
diaida.”

21‑22  Kotu apanawa aposel matangelamopona menamon, tane apana 
uduudu ginasa ema segalena osowe God wadaposisaio mo ewamone 
sauntone baiwa matangelau eiena. Apana God ebowa wadaposisaie 
ionosaia, ipawa mo atenton apana ema tampa aiaisiwa do mulene wandio 
enawa 40 dialeno aupe God ginasa pokawaa ema dewasano me inalen. 
Kotu apanawa mo matangelamopona intawa euda banusanalewae 
aposel di waaubamoie badowa anaanamoiena mo Iesu ebowe nolantoia 
eidasapu.

Sumanailala raupariu
23  Mo Pita Ion nata waaubamono nomone antone sosou mampo wimone 

dima uduudu pirisi debamau ita apana tontau diamoiena benemawanton. 
24 Sumanai sosou mo gagalou etane mo insaisau deasane God mampe 
rauparintone waienase, “Tatamba, uduudu ipa e atoawo! E uba, tawo, 
ita owa dewamoana. Dima uba tampe ita tawo osowe ita do owa bedewe 
wineia e os dewamoatuwan.
25 E Aleu kakaiwa bedewe nolaa dewalala no atanosimba Dawid moawe 
gagaloitene wanase,

‘Uwa daitada apanawa dima baiwa nuau kadikadileidio rasantoi ita 
nitu ipasia kadiwa inseie dewasai?

 26 Tawo warereu uduudu ona baiwa imaantoie waimoi, ita tawo 
onionialala insaisau deasai Tatamba God ita me Kerisowa 
sonabalala nata onau enapua baiwa.’

27 No bolamba ema bedewe Erod ita Pontias Pailat, ita bola daitada 
apanawa ita Israelwa uduudu auwenatue insaisau deasane e nolaa 
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dewalala kakaiwa Iesu sonabeana onawa enane bosaiena. Sa ipa dima 
Dawid mapo wana tauma no bedembo segaleno ewatana. 28  Dima 
bautaido e mukaa mampe insaisawaitene ituana segalepona mo tauma 
dewasaiena. 29 Tatamba, mo badowa dianeiena nolamba ema eta, naita 
dia mo no kadinepu. Mo dima waiena insee e nolaa dewalala saunee 
muka nenawo mai sa ba mala do badowa enate e aiaa amonantata. 
30 Mako, e nolaa dewala kakaiwa Iesu ebowe nolantontaa mampe e 
mukaa sabamosae apana kerolala inamoa. Ita do menanedia no nolamba 
bedewe e Iesu ebowe ginasa pokawaau dewamoa.”

31 Mo raupari diasaieno aupeaupe mo naepe auwene waimoia bolawa 
uwauwalen, etaetawa abo wanatata debama segalepona. Epe segaleidio 
bedewe mo uduudu osouwo Aleu kakaiwa iene nopemono mai sa ba mala 
do badowa enane God aiawa amonantone anton.

Sumanailala dima mo mampoa mampe sosou do eda sauntoi
32  Tane sumanailala uduudu nuau ita insaisau deaida waimoie. Mo 

bedeuwo mai sou dea da nituwa da anatepona, dia, tane dima uduudu 
mo mampoa sosou do eda amonantoie. 33  Ita aposel mukau debama 
mampe Tatamba Iesu bo bedewe enenwisena benemawantoiena. Mo 
epe nolantoio God amonawa euda mo uduudu wanamodio dauwa eteie. 
34‑35 Ita mo nuau dea waimoia bedeuwo sosou isiwa mida dogou waiwa 
ba du mampo winamoia gimaramone manewa wadane wimone aposel 
wau bumpe teamoiena. Ita mane sa mo mida abolawantoie menamodia 
rua wanamoiena. Sa baiwa mo uduudu rua os waimoie, mo bedeuwo mai 
dea da nitu da abolawalepona, dia.

36‑37 Tane Saipirus apanawa Iosep, me Iuswa, Liwai damba bedewe 
mulena, dogowa waiwa dea gimaralene manewa wadene aposel 
wanamon. Tane aposel me ebowa da waia Banabas. Ebo ema ipawaida 
ipa wadodomana apanawa.

Ananaias Sapaira nata aposel lagamoia baiwa matangelau donsai

5  1 Apana ebowa Ananaias manainapa Sapaira nata sosou ewamone 
rua dogou moawa dea gimaranton. 2  Tane Ananaias meba baiwa 

mane moawa wadaituwa insaisawa insene manainapa benemasano etene 
aiawa saisaisan. Sa baiwa me mane moawa wadenitue waiwa os aposel 
wanamone wau bumpe itun, ewaewa abo me mane wadena uduudu 
itupatuwapona.

3  Tane Pita me lagawa atenlene baiwa diaidasane wanase, “Ananaias, 
ambi ipa epe Seitan e bedeawolene nopeene banlaeno Aleu kakaiwa 
mampe lagaitene dogoa moawa gimaraitene manewa wadaana moawa 
eba baiaitene wadaaituden? 4 Dogo sa ipa e ebaa, mai mida e dieepona 
gimaraitaa. E eba insaisaa rua dewasae dogoa gimaraiten. Mane sa 
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wadaana ipa e ebaa ita manea sa mampe insaisaa rua dewasapona. 
Dima baiwa insaisa ema kadiwa insee dewasae ita lagaite waanase, ‘Ne 
dogona malesawa wadana uduudu itudinaaubedina.’ E mai apana mampo 
lagaitapona, dia, tane God mampe lagaiten!”

5 Ananaias Pita me diaidasano etene omene bolen. Ita apana uduudu 
dima segalena umanawa etane saidantoiena. 6  Apana sanaau isiwa sape 
eneia me bolena etepa lomantone awanene nomone antone dobontoiena.

7 Omo natadea rua dialeno aupe Ananaias manainapa dima me badawa 
mampe segalena mai atenlepona di wisene aposel mampo oden. 8  Ita Pita 
me waitarasane wanase, “Dianea, e badaa nata dogola manewa wadalana 
ide ruaida no nenalana, ba?” Tane i leusane wanase, “Oa, no wadatana 
rua e enaletana.”

9 Sapaira epe lagaleidio Pita etene diaidasane wanase, “Dima baiwa 
e nata nuala deasale Tatamba Aleupa kakaiwa lagasalana? Apana mida 
Ananaias dobontoiena tauma leuntone wimone du moape enei. Mo e do 
awanaepue nomopue antopue dobosaepu!” 10 Sapaira Pita me diaidasano 
etene tauwadea os i me wawa bumpe omene bolen. Ita apana sanaa du 
moape eneia du bedewe odane i bolene winedio ewane me awanene 
nomone antone badawa Ananaias dobontona tampe dobontoiena. 11 Tane 
ekelesia uduudu ita apana mida dewa ema umanawa eteiena saidanton.

Aposel kerolala uara inamoi
12  Aposel ginasa ita eueuwa daitada uara apana danauwo 

dewamoiena. Ita sumanailala uduudu kainokaino God duwa bedewe 
bola empuempulala wineia bedeuwo dea ebowa waia Solomon bolawa 
bedewe auweie. 13  Iuswa uduudu sumanailala dewau eweie asou waie, 
tane mo bedeuwontopona sawantone muba nambe waimoie. 14 Tane 
apana uara, mona ita iwoa do, kadi bedewe insaisau leusane Tatamba 
bedewe sumanaintono ekelesia debamalen. 15 Mo sumanaiidantoia baiwa 
sumanailala Ierusalemwa wanwanlala sosou kerolala nogi ita rasirasi 
osowe itumone awanamone wimone into teamoiena. Mo epe dewantoie 
inseia Pita wisepie sosou tampointa alempo me golaupa kerolala isiwa 
osouwolepie inamopi. 16  Tane mai Ierusalem bedewe wanwanlala os epe 
dewantoipe, dia. Sumanailala bola daitada Ierusalem tampeinta wineia 
bedeuwo wanwanlala do sosou kerolala ita aleu kadiwa kadikadimodia 
banlamone wimoieno ita uduudu inantoiena.

Aposel Iesu warorosaia baiwa Iuswa mampo poka etei
17 Pirisi ionoidoa ita me sauwa apanawa uduudu, mo ipa Sadusi sosou, 

aposel nolau eweie nuaukadileno obumoiena. 18  Sa baiwa mo aposel 
mampo antone wadaitumone diburamoiena. 19 Ita mo sape waimoio 
tadino Tatamba enseliwa dibura duwa moawa wadenaubene aposel 
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banlamono nomone antoiena. 20 Ita ensel mo diamone wanase, “E 
leuitane aitane God duwa bedewe wilene ina sanaa benemawa uduudu 
apana diamono etapu.” 21 Aposel ensel dima diamona rua walama pumpu 
antone God duwa bedewe odane apana waeuwamoie.

Mo sape waeuwantoio pirisi ionoidoa sosowa do God duwe wimone Iuswa 
eiau ita onionialala uduudu diamoieno auweiena gagalontopua baiwa. 
Mo auwenatue nola dewalala isiwa waaubamoiena antopue aposel dibura 
bedewe banlamopue wimpua baiwa. 22  Tane waaubalala sape wimone 
aposel mai dibura bedewe dommopona, dia. Ita mo leuntone antone mida 
mo waaubamoiena benemamone waienase, 23 “No dibura bedewe winene 
du moawa badowa gudula, do sorodia du moa onieie eneio ewamotana. Ita 
no du moawa wadataaubete bedewe odate antene mai apana da du bedewe 
donsapona, dia!” 24 God duwa onionialala uwauleidia ita pirisi debamau 
ema etane ingugurantoie inseia apana ema umanawa etapue mo uduudu 
aposel waeuwau wawentopu, ba ambi segalepi. 25 Mo epe ingugurantoio 
apana dea wisene diamone wanase, “Apana e diburamolana God duwa 
bedewe enane apana waeuwamoi.” 26 Mo ema etane God duwa onionialala 
uwauleidia ita me sauwa apanawa do antone aposel banlamone leuntone 
wimoiena. Tane mai muka mampe mo banlamopona, dia, naita mo aposel 
kadimopuo apana seu mampe mo epamopuo bontopua sawa.

27 Mo aposel banlamone kotu duwa bedewe odane Iuswa eiau uduudu 
danauwo eneieno ita pirisi ionoidoa mo diamone wanase, 28  “No e 
badowa anaanaletana mai apana ema ebowa mampe waeuwaitana! Tane 
e no aiamba etaladabue waeuwala debamasalana Ierusalem bedewe. E 
epe waeuwaitile mampe apana ema bolena wawuwa no osombosailana.”

29 Pirisi ionoidoa Pita epe diaidasano etene me sosowa isiwa do 
sipoamone waienase, “No ideita God aiawa ruawantonta, mai apanaida 
aiau ruawantonta, dia! 30 Iesu e koros osowe seule bosalana, tane no 
nosinosimba Godiu me bo bedewe inasano enenwisen. 31 Ita God Iesu 
uboo meba witapa on deneuwe itunposideno no wareremba ita Inawamba 
wanalena, me no Israelwa banlanepio insaisamba leusate kadimba eto 
God insepidabuasapia baiwa. 32  No dewa ema ewate benemawantitana 
ita Aleu kakaiwa do dewa ema sabamosade. God Aleu kakaiwa sa apana 
uduudu mida me aiawa ruawantoia wanamodio dauwa etei.”

33  Aposel epe diamoieno etane mo nuasigasigantone nuau kadiidaleno 
menamona aposel bomopona. 34 Ita Iuswa eiau bedeuwo Parisi 
apanawa dea ebowa Gamaliel gagalo baiwa enenwisen. Me ipa anaana 
waeuwalala, ita me dewawa euda baiwa apana uduudu me asowa waie 
waia. Me apana diamono aposel banlamone nomone antoiena walama 
kerauda os nambe wampua baiwa.

35 Mo nomone antoieno Gamaliel apana eiau diamone wanase, “Israel 
apanawa, insenadewaitane apana ema mampo dima dewasana. 36  E 
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apana ebowa Teudas insena. Me wisena walamawe meba ebowa di 
debamasano apana 400 me wawenton. Me bosaieno aupe me wawentoia 
apanawa deaantoiena, ita me nolawa do dialen. 37 Me boleno aupe sensis 
walamawe Galiliwa dea ebowa Iudas wisene apana uara me banlamono 
wawentone no gabemanimba onau dewantoie. Tane dima Teudas ita me 
wawe alala do mampo segalena rua deawaa Iudas ita warorowa mampo 
segalen. Apana me bosaieno aupe me wawentoia apanawa deaanton, ita 
me nolawa do dialen. 38  No Teudas ita Iudas insamote aten wadate asiasi 
aposel kotumota. Ne insedina aposel mai kadimona, emono di antopu! 
Naita mo apanaida insaisawa asiasi nolantompa mo nolau ando dialepi. 
39 Tane naita mo God insaisawa asiasi nolantompa e mai wadabuamone 
nolau obasasana rua, diaida! Naita mo God insaisawa rua nolantompo e 
enabodamona, sa ipa e God onawa eneilana.”

40 Gamaliel wadewasamona rua mo insenadewantone aposel 
apamoieno odeieno tai mampe epaidamone ita badowa anaanamoiena 
Iesu ebowa mampe mai waeuwantompa. Mo epe anaanamone emoieno 
di antoiena. 41 Tane aposel Iuswa eiau emone nuaeu debama do antoiena, 
ipawa God mo sonabamone sai sa euda wanamona mala ita poka Iesu 
ebowa baiwa etapu. 42  Tane mo walama ruawantoie God duwa bedewe 
ita apana dubu bedewainta apana waeuwamoie ita do Gagalo euda 
benemantoiena Iesu ipa Keriso no Inawamba God sauawalena.

Ekelesia nolau apanawa 7 sonabamoi

6  1 Iuswa Girik aiawa wawalala isiwa bola dawoe wimone Iuswa 
Iudiawo wanwanlala bedeuwontone Iesu bedewe sumanaintoiena. 

Tane apana uaraia sumanai bedewe odeio walamawe Girik aiawa 
wawala sa mo obuobu osouwo Iudiawo wanwanlala diamone waienase, 
“E walama uduudu ruawaitile nana amonaitilana, tane no Girik aiawa 
wawalala obuobumba emoilana, mai nana wanamoipona, dia!” 2  Mo epe 
waiena baiwa aposel 12 sumanailala uduudu diamoieno auweieno ita mo 
waienase, “Mai eulepona no God aiawa amonawa etee nana epentonte 
nanantonta. 3  Sosomba, e bedelawo apana 7 Aleu kakaiwa nopemona 
do insaisau debama atembuida sonabamona ita nana nolawa sa mo 
mamposato oniepu. 4 Tane no ipa insaisamba uduudu raupari ita God 
aiawa amonawa nolawa baiwa nanantata.”

5 Aposel epe waieno mo uduudu etane nuau euleno apana 7 
sonabamoiena. Dea ipa Sitiwin, me sumanaiidalala ita Aleu kakaiwa 
nopesana apanawa. Sosowa isiwa ebou ipa Pilip, Pokorus, Naikanoa, 
Timon, Pamenas ita Nikolas, me bautaido bolawa Antiok ene 
Ierusalemwa wisene Iuswa sumanaibu bedewelena. 6  Mo sonabamone 
banlamone aposel mampo wimoieno mo baibu rauparintone ita witapu 
osouwo ituiena God sauwa euwa wadapua baiwa.
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7 Tane sape mo God aiawa amonantoio debamaleidio apana uara eteie. 
Ita Ierusalem bedewe sumanailala apanawa tauwadea uaranton. Do pirisi 
uaraia sumanaintoie God aiawa ruawantone simbianton.

Sitiwin wadeiitudede
8  Sitiwin God mukawa do sauwa euda nopesana baiwa me ginasa 

debamau daitada apana bedeuwo dewamon. 9 Iuswa isiwa bola Sairini 
ita Alekisandiria, tane do bola Silisia ita Asia bedewe Ierusalemwa 
wimone sape gagalo duwa dea ebowa waia Tautaulala inantona gagalou 
duwa bedewe deanton. Ita mo Sitiwin wadabuasane do wawanton. 
10 Tane Aleu kakaiwa Sitiwin insaisa debama waneno gagaloleidie 
mo me aiawa mai nanausapona rua, dia. 11 Sa baiwa mo apana isiwa 
ensimoiena mo lagantope waponase, “No etatana me Moses anaanawa 
ita God wakadisamodie!” 12  Gagalo ema mampe Ius apanawa eiau, 
anaana waeuwalala ita Iuswa uara nuau kadileno Sitiwin amboitusane 
wadabuasaiena. Mo Sitiwin wadanaitue banlene Iuswa eiau uduudu 
mampo anton. 13  Sape mo laga benemasikiwa apanawa isiwa apamoieno 
wimone waienase, “Apana ema walama uduudu God duwa kakaila ita 
do Moses anaanawa wakadisamodie. 14 No apana ema eteitano wanase, 
‘Nasaret Iesuwa bolamba kakaiwa ema kadisapie do no dewamba Moses 
nenena leusapio sanaalepi.’ ” 15 Tane Ius apanawa eiau uduudu gagalo 
bedewe waimoie Sitiwin emosaie eweio me namba ewaewawa ensel 
namba ruawalen.

Sitiwin Iuswa eiau mampo gagaloleide

7  1 Tauma pirisi ionoidoa Sitiwin waitarasane wanase, “Mo e wawueia 
gagalowa ide ulaipa wai, ba?”

2‑3  Sitiwin sipoamone wanase, “Sosona ita gombana, asisuneanuno 
wapa! Sapaida Godiwa Mesopotamia bedewe no atanosimba Abraam 
mampe segalene wane wanase, ‘E bolaa ita apanaa emoe bola euwaepo 
bedewe aitaa!’ 4 God wana rua Abraam bolawa Kaldia ene Araniwa alene 
wankasalen. Me sape wandio mamba boleno aupe God me wanaubeno 
bola naepe e tauma wainilanawo alen. 5  Bola ema bedewe God Abraam 
mai dogo moawa kerauda da wanapona, dia. Tane God Abraam 
obampasiawaia walamawe sauasana me bolawa sa oniepi ita ando 
nosinosiwa bolauida wanalepi. 6  God Abraam mampe epe gagalolene 
wanase, ‘E nosinosia apana da bolauwo ware ruau waimompe leumpa. 
Tane bola sawo mo nola dewalala wanantopu ita bola sa warerewa mo 
oniakadisamompo enawa 400 dialepi. 7 Bola sa apanawa mo diamoio 
nolau wadawadalala ruau nolantoia ne matangelamopa. Ema aupe 
e nosinosiaida bola sa epue nomopue ita bola ema bedewe ne ebona 
wadaposisapu.’ God epe wan.
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8  Muriwa God ete nonowa sauawa Abraam wanene dewawaida 
waeuwasan. Abraam otopa Aisak muleno wiki dea dialeno aupe otopa 
etepa non. Tane Aisak otopa ipa Iakob, ita Iakob obampa mona 12, mo 
ipano nosinosimba debamau. 9 Tane Iakob obampa wambu Iosep mampe 
nuau kadileno obusane baiwa apana nambea mampo gimarantono Isibt 
bedewe alene nola dewalala wanalene wandie. Tane God me mai epona, 
dia. 10 Me Iosep poka uduudu bedewe sausadie inasan do insaisa debama 
wanen. Do God dewasano Isibt warerewa Iosep nuaweidosane Isibt 
bolawa uduudu witapesano onien, tane warere duwaida do oniene ita 
warere nolawa dewalala Iosep atowenton.

11 Walama sawo bola uduudu Isibt ita Kanaan bedewe omana debama 
segaleno no nosinosimba mai nana da donsapona, dia. 12  Tane Isibt 
bedewe nana wit winedia umanawa Iakob etene baiwa me obampa 
no nosinosimba au bautaa waaubamono antoiena Isibt bedewe. 13  Mo 
leuntone Kanaanwa wimone tane muriwa au natawa bedewe Iosep me 
tatatawa do wamba mampo meba wasabamowa wane benemalen. Do 
Isibt warerewa Iosep tatatawa ita wamba atenmon. 14 Ema aupe Iosep 
mamba Iakob gagalowa wanauben me apanawa wisiawa 74 do Isibt 
bedewe wimopua baiwa. 15  Ita Iakob apanawa do Isibt bedewe antoiena. 
Sape me ita no nosinosimba bontoiena. 16  Tane mo bontoiena etepu 
awanamone Isibt ene leuntone anton Sikem bola Kanaan bedewe. Sape 
mapo Abraam apana ebowa Amoa obampa mampo bo nagawa mane 
mampe gimaralena bedewe teamoiena.

17 God Abraam dima sauasana ulaipalepia baiwaleidio walamawe 
no danimba Isibt bedewe debamaidalen. 18  Tane ema aupe ena uara 
dialeno apana debama da Isibt warerewalena Iosep ita me nolawa Isibt 
bedewe dewasana mai atenlepona, dia. 19 Warere sa no nosinosimba 
lagamone kadikadimone muka mampe Israel apanawa diamona mo muba 
obampuida gegelau nambe teamopuo bontopu, mai inawaa wampu.

20 Ita walama sa bedewe Moses mulen. Me God emawe mai oto koakoa 
mulepona otooto isiwa ruau, dia. Me mamba duwa bedewe onieieno 
uaboa natadea dialen. 21 Ema aupe mo Moses wadane antone nambe 
ituiena. Tane Isibt warerewa anoopa me donsane wadene otopa wanasane 
gamosano debamalen. 22  Me Isibt insaisawa uduudu girumawalene 
atenlen, ita gagalowa mampe, do dewawa bedewe apana mukamukauaida 
segalen.

23  Moses enawa 40 dialeno me insaisalena alepe sosowaida Israelwa 
mampo wanwambu ambi waimoia atendewalepona menasan. 24 Ita 
me mo mampo alene Isibt apanawa dea enene Israel apanawa epedio 
ewene adiwelene sipoa Isibt apanawa epenbolen. 25  Moses epe dewalene 
insenase, ‘Ne neba apanana ateneiena God ne waaubanen mo inamopaa 
baiwa!’ Tane mo mai atensapona, dia, di wankoantoie. 26  Imonemba 
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me leulene wisene Israel apanawa nata onantoio ewamone gagalomone 
wanase, ‘Sosona, e nata Israelwa os, dima baiwa onaitilana? Ona ena!’ 
27 Tane apana mida kasawogaleidia Moses ewasenaubeno nambe aleno 
diene wanase, ‘E mida mukaa eneeno onianeie gagaloneiana? 28  E 
imana Isibt apanawa dea epaabolena rua tauma ne do epaneabolepi, 
ba?’ 29 Moses aia ema etene atenlen me Isibt apanawa dea epenbolena 
gagalowa debamalen, sa baiwa me tauwadea Isibt ene sawe Midian 
bedewe alen. Sape me ware rua wandie nainailene obampa mona nata 
gamomon.

30 Moses sape Midian bedewe wandio ena 40 dialeno aupe sala makowa 
bedewe wadi Sainai tampe ia inila osowe ia idio epawa bedewe ensel me 
mampe segalen. 31 Moses ema ewene memesalene ia idia ewepidewalepia 
baiwa tampeido alene Tatamba God aiawa etedio wane wanase, 32  ‘Ne ipa 
e nosinosia Godiu, ne ipa Abraam, Aisak ita Iosep Godiu.’ Moses aia ema 
etene saidalen etepa uwauwaleno mai pisiwape ewapona rua, dia. 33  Me 
epe dewaleidio Tatamba me diene wanase, ‘E sendoroa otawiamoa, ipawa 
e bola kakaiwaida bedewe eneiana. 34 Ne apanana Israelwa Isibt bedewe 
kadimoio ewamone do sidau etane ita inamopaa baiwa iane winen. E ne 
mainawo winewo ita ne waaubaepo Isibt bedewe leuite aitaa.’

35  God Moses mampe epe gagalolen, me mida bauta Israelwa dabuasane 
waienase, ‘E mida mukaa eneeno onianeie gagaloneiana?’ God Moses 
wanaubeno alen Israel apanawa oniamopie poka bedewe inamopi. Tane 
ensel dobina ia iilalawo Moses mampe segalene ita ema bedewee God me 
mebaida Moses wanaubeno alen. 36  Ita Moses Israel apanawa Isibt bedewe 
banlamono nomone antoiena. Me dewa mukamukaua do ginasa eueuwa 
Isibt bedewe dewamodie. Tane do owa debama ebowa waia Owa bumawa 
bedewe, ita do ena 40 bedewe sala makowa bedewainta ginasa uara 
dewamon.

37 Moses ipa ema Israel apanawa diamone wanase, ‘E apanalaida 
bedeuwo God peroweta dea ne ruana wapiaubepi e manlawo.’ 38  Moses 
ipa God apanawa auwauwalala sala makowa bedewe do waimoie. Ensel 
wadi Sainai osowe Moses mampe gagaloleno me God ita no nosinosimba 
sawanauwo enedie ita me God aiawa ina nenedia wadene no nenen.

39 Tane no nosinosimba me aiawa etane mai ruawantopona, dia. Ita 
mo Moses dabuasane nuau bedewe menasadia leuntopona Isibtiwa. 
40 Sa baiwa mo Aron diane waienase, ‘No godimba isiwa dewamowo 
banlanepuo ana! Apana ema Moses Isibt bedewe banlaneno mape 
nonetana enene alene ambi dewalen no mai atentapona.’ 41 Walama 
sawo mo kokoitau dewasaiena ewaewawa kau sanaa rua. Mo kokoitau 
pulowa teamoie ita nitu sa muba witapo dewasaiena odawa debamawa 
dewasaie wadaposisaie. 42  Sa baiwa God mo adiananamone emona 
mo muba insaisau rua kipora uba tampea mampo sumanaintompe 
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wadaposimompa. Ema ipa peroweta bukawa bedewe dima girumalena 
rua segalen. Tane peroweta epe wadi wadiase,

‘Israel apanawa, e ena 40 sala makowa bedewe moiala uduudu 
otele ne puloneile, ba? Diaida! 43  E godila lagawaa ebowa Molek 
ita godila da ebowa Repan kiporawa kokoitau dewamolana, do 
dubu wadamole bedewe kokoitau teamole awanamole leile ebou 
wadaposimoile. Sa baiwa ne matangelalepe rialepo bolalaida ene 
bola nowa dawo Babilon adiwe aitana.’

44 No nosinosimba sala makowa bedewe du kakaila do waimoie. Du sa 
kakaila, ita God anaanawa uduudu 10 girumala du sa bedewe winamoia, 
sa ipa eueuwa God mo do waimoi. Tane du sa aleupa God bauta Moses 
euwasano ewen ita God dima Moses diena rua mo dewasaiena. 45  Tane 
du sa ipa rialala, naepe no nosinosimba antoia du sa do awaneie antoi. 
Ita naepe mo waimoia sape eneidodede. Ita no nosinosimba Iosua do du 
sa awanene do antoiena bola sanaa bedewe. God bola sa apanawaida 
Israelwa antoia nambunepe riamone nambemon ita no nosinosimba 
odane bola sa mubaau wanasane wadeiena. Tane du sa bola sanaa 
bedewe winedio ita Dawid walamawa wisen. 46  God Dawid mampe 
nuaeulen ita Dawid me iririsana no Israelwa Godimba wanwamba bolawa 
wadapona. 47 Tane me otopa warere Solomon Dawid iririwa ipawanasane 
God duwaida debama waden.

48  Tane God ionoidoa mai du apana witapo dewasaia bedewe 
wainipona, dia. No ema atentena, ipawa peroweta bukawa bedewe God 
wadi wadiase,
 49 ‘Uba ipa ne kolaiwatana ita tawo ipa ne wana endoa bolawa. 

Du inainamba ambi ne baina wadana ita du daineawo ne 
bubuantepina? 50 Dewa ema uduudu ipa ne os dewamona!’ ”

51 Sitiwin gagalowa ema diasane mo diamone wanase, “E apana 
badouida, mai dodomanaitape nuala Tatamba wanapona, dia. Ita e 
asila potau, walama uduudu Aleu kakaiwa enabodasailana e nosinosila 
ruau! 52‑53  E nosinosila peroweta uduudu dabuamone kadimoiena. 
Ita do peroweta mida mapo benemantona God apana dodomanaida 
wapiaubepio wisepia e nosinosila epaboiamoiena. E ipa ensel mampoe 
me anaanawa wadalana, tane mai oniepadewaitapona, dia. Ita e apana sa 
dodomanaida God wanaubeno wisena nanaitene koros osowe bosalana.”

Mo Sitiwin seu mampe epeiboleide
54 Mo Sitiwin gagalowa etane me mampe mo nuau sigaida wano asipu 

adeiena. 55  Tane Sitiwin Aleu kakaiwa nopesano emawa uboo odene 
ewadosadio God sapawaida ita Iesu God witapa on deneuwe enedio ewen. 
56  Me wanase, “Ewana, ne uba wadaaubala ita bedewe Apana Otopa God 
witapa on deneuwe enedio ewedina.” 57 Mo Sitiwin gagalowa etaetawa 
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dabuantone asiu enabodantoie aiau mukantone rasantone weuwane me 
mampe anton. 58  Ita mo Sitiwin wadanaitue teinene bola debama waiwe 
antoiena seu mampe epapubolepia baiwa. Sitiwin gagalowa eteiena 
apanawa isiwa mo ipa me epapubolepia baiwa garau onapea otawiamone 
ita apana sanaa ebowa Saul mampe teamoieno onien. 59 Mo epeio 
bedewe Sitiwin rauparilene wanase, “Tatamba Iesu, ne aleuna wadee 
manawosaa!” 60 Ita me imimpa emmisilene ka mukalene wane wanase, 
“Tatamba, mo kadiu ema dewasaia e inseadabuasaa!” Me epe wane ita 
bolen.

8  1‑2  Saul sape enedie insaisawa osowe Sitiwin boleno ewene nuawa 
eulen. Tane apana isiwa mida God dauwa eteia Sitiwin etepa 

dobontone nuaparepare kewa debamawa waiena.

Ekelesia Ierusalem bedewe waimoia poka eteie deaantoi

Sitiwin bowa walamawa osowe mo uwaantone Ierusalem bedewe 
ekelesia apanawa mampo kadi badowa dewasaio poka etaidasaie. Sa 
baiwa sumanailala uduudu santone Ierusalem ene weuwane bola daitada 
Iudia ita Samaria bedewainta deaantoiena. Tane aposel os Ierusalem 
bedewe wankasanton. 3  Saul Ierusalem bedewe wandie menaidasadia 
ekelesia apanawa kadimopituwapi. Sa baiwa me du deadea bedewainta 
alene apana mona ita iwoa do teinaaubamodie dibura bedewe teamodie.

Pilip Samaria bedewe nolaleide
4 Mo sumanailala mida deaantoiena bola daineawo wimone waimoia 

sape Gagalo euda amonantoie. 5 Apana santone antoia bedeuwo Pilip 
Samaria bolawa debama dea bedewe iene alene Keriso God sauawalena 
umanawa bola sa apanawa mampo benemaleidio eteie. 6  Sape apana 
uaraia Pilip gagaloleidio eteiena ita do ginasa dewamodio ewane 
mo uduudu deaitopa asisusaie. 7 Me nolaleidie aleu kadiu apana uara 
bedeuwo wanwanlala tanamodio ka debama waie apana emone nomone 
antoiena. Ita do apana tampu bobopu ita etepu kiokiou uara inantoiena. 
8  Dewa ema segalena osowe sape wanwanlala uduudu nuau eudidalen.

Wene apanawa ebowa Saimon gagalowa
9 Samaria bolawa sa bedewe wene apanawa ebowa Saimon wandie. 

Me walama daumawa wene dewawa dewasadie ita Samaria apanawa 
wanuaumodie meba ebowa debamasadie wadiase, “Ne ipa apana 
debamawaida wainedina.” 10 Bola sawo apana eboeboua ita ebousiawaia 
uduudu me gagalowa asisusaie nuau mampesaiena me ebowa debamasaie 
waie waiase, “Apana ema God mukawaida wadena apanawa! Me mukawa 
sa no atentena ipa muka debamaia.” 11 Me walama daumaia wene 
dewawa pokawaaida dewasadie mampe mo nuau teineno memesantone 
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wawenton. 12  Tane Pilip sape Gagalo euda God gonaawa umanawa ita 
do Iesu Keriso umanawa gagalowaleno bola sa apanawa mona ita iwoa 
etane sumanaiwantone babatutunton. 13  Ita wene apanawa Saimon do 
sumanailene babatutulen. Me Pilip na aleidia nata os lakasantoie me 
eueuwa ita ginasa debamau Pilip dewamodio ewedie memesalen.

14 Aposel da mida Ierusalem bedewe wankasantoiena Samaria apanawa 
God aiawa mamposaiena umanawa etane Pita Ion nata waaubamoieno 
Samariawa sumanailala saumopua baiwa antoiena. 15‑16  Sumanailala 
sanaa sa Tatamba Iesu ebowe babatutunton. Tane babatutu sa bedewe mo 
Aleu kakaiwa wadasiantono osowe Pita Ion nata mo mampo antone baibu 
rauparinton Aleu kakaiwa wadapua baiwa. 17 Mo nata sosou sa baibu 
rauparintone witapu mo osouwo ituieno Aleu kakaiwa wadeiena.

18  Aposel sumanailala sa osouwo witapu ituieno Aleu kakaiwa 
wadeieno Saimon ewene nuawa pola wano manewa wadene mo 
wanamopia baiwaleidie diamone wanase, 19 “Ne manena e enalepo sipoa 
muka e wadalana ne neana menanede! Muka sa mampe apana osouwo 
witana itupino mo Aleu kakaiwa wadompa.”

20 Me epe wadio Pita sipoasane diaidasane wanase, “E inseiana mane 
mampe God amonawa Aleu kakaiwa gimaraitape ebowa debamalepona, 
ba? Di diaida, mai rua, e manea sa do kadiwaida bedewe aite poka 
etaidasaa! 21 E mai dodomanaitapona God mampe, dia! E bedeawo 
kadiwa winedio baiwa nola no dewasaitana e mai dewasaa rua, dia. 22  E 
insaisaa kadiwa sa ee dodomanaitaa! E Tatamba mampe rauparitawo 
insaisaa kadiwaida sa inseiana insepidabuasapie sauepi, ba, ne moana. 
23  Tane ne eweedina e nuaa bedewe kadiwaida winedio baiwa kadi 
dewasaie os wainiana, mai eipona.”

24 Saimon Pita diaidasadio etene nuawa saidaleno Pita Ion nata 
iririmone wanase, “E ne kadiwaida bedewe anteape poka etaidasapaa 
walana mai menaneipona. E ne sauneane baina Tatamba mampe 
rauparitano kadina insepidabuasapia menanede.”

25 Pita Ion nata Samaria bolawa sa bedewe Iesu umanawa benemantoie 
ita do Tatamba Gagalowa euda amonantoieno dialeno ene leuntone 
Ierusalemwa antoiena. Mo au bedewe into Samaria bolawa uara 
bedewainta Gagalo euda amonantoie antoie.

Pilip Etiopia apanawa dea Gagalo euda diede
26  Pilip bola dea bedewe nolaleidi leidio Tatamba enseliwa me 

diene wanase, “Enawie, Ierusalem ita Gasa intawa asiasi sala makowa 
bedewainta ie aitaa.” 27 Tatamba enseliwa wana rua bola me wandia 
ene alen. Tane inta sa me aleidiawo Etiopia apanawa dea inta sa bolawe 
aleidio donsan. Apana sa ipa gabeman debama, me Etiopia warerewa 
iwoa ebowa Kandake manewa onionialala. Me bolawe wandie God ebowa 
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wadaposiwa awa Ierusalemwa alen. 28  Ita me God ebowa wadaposisane 
diasane me leulene turaka pue mampe teiteinalala asiasi bolawe leulene 
aleidie. Ita me turaka sa osowe waine aleidie peroweta Aisaia bukawa 
wisialeidie. 29 Me buka sa wisialeidi aleidio Aleu kakaiwa Pilip awa nowe 
diene wanase, “E aite turaka sa eweiana tampeinta aitona.”

30 Aleu kakaiwa Pilip diena ruawalene weuwane turaka sa aleidia 
mampe wisene Etiopia apanawa peroweta Aisaia bukawa bedewe 
wisialeidio etene waitarasane wanase, “E dima wisiaitiana ipawaida 
ateiten, ba dia?” 31 Tane me sipoasane wanase, “Ne neba mai atenteapaa 
rua, dia! Tane apana da waeuwaneapio atenteapa.” Me epe wane Pilip 
dieno turaka bedewe odene waeuwasapia baiwa tampe waino nata 
antoiena. 32  Tane me buka nepa sa wisialeidia wadi wadiase,

“Mo sipsip bosapua apanawa mampe banleie antoia rua me banlene 
bosapua baiwa antoiena. Sipsip bunawa imba totontoia apanawa 
danauwo onasia enedia rua me onau apanawa danauwo dainawa 
onasia di enedie. 33  Mo me ituaisiidasaiena, mai anaanau 
ruawantope dodomana kotusapona, dia. Me obampasiawaia bolen. 
Me bedewe mai obampa da segantope waimoipona umanau wapu, 
dia.”

34 Etiopia apanawa sipsip gagalowa sa wisialene aupe Pilip waitarasane 
wanase, “E ne dianeawo etape atenteapa peroweta dima gagalowalen, 
mida umanawa wane ituna ne wisianten? Peroweta meba umanawa, 
ba apana da umanawa wan?” 35 Pilip epe etene buka gagalowa nepa sa 
waeuwasane Gagalo euda Iesu umanawa diadewasasan.

36  Mo antoie into esa mampe wimoie Etiopia apanawa Pilip diene 
wanase, “Sona, esa emanta ewee, bedewe babatutunea menanede! Ne 
mai dima da bagoraneipona, dia!” 37 Pilip leusane wanase, “E nuaa 
uduudu mampe sumanaite babatutuitaa rua.” Ita me sipoasane wanase, 
“Ne sumanaintedina Iesu Keriso ipa God Otopa.”

38  Me epe wane nolawa dewalala dieno turaka dainasano eneno 
Pilip me nata esa bedewe iane Pilip me babatutusan. 39 Mo babatutu 
diasane esa waiwe wimoieno Tatamba Aleupa kakaiwa Pilip wadeno 
lawosalene bola dawo alen. Etiopia gabemaniwa Pilip ewensue ene 
nuaeu nopesano aleidiawo alen. 40 Tane Pilip bola ebowa Asotus bedewe 
sabamoleno eweiena. Ita sape me Sisaria bolawa bedewainta Gagalo euda 
amonaleidie.

Saul dewawa kadiwaida bedewe Tatamba gagalosadio atensade

9  1 Saul bauta dewaleidia rua Ierusalem bedewe Tatamba wawe 
alala kadimodie wandie. Me epe dewaleidie wandie sumanailala 

bola dawo waimoia do kadimopia menasano pirisi ionoidoa mampe 
alene 2  wanase, “Ne menanedia e leta girumamowo Iuswa gagalou 
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dubu onionialala mampo Damaskas bedewe antopu. Ita leta sa bedewe 
girumaite diamoa ne muka wadana Damaskas bedewe apana mona ita 
iwoa uduudu mida Iesu waeuwa intawe antoia wadaitumope wimpe 
Ierusalem bedewe diburamopa.” 3  Saul Damaskas bedewe aleidio awa 
nowe bola mampeleidio sapa debamawa uboe iene me osowe eintewano 
ewen. 4 Sapa sa me osowe eintewano saidalene dogo osowe omene 
nosene aia etedio me diedi wadiase, “Saul, Saul, e dima baiwa ne 
onana eneie kadineiano poka etaidasadina?” 5 Tane Saul aia sa etene 
mai atenlepona mida epe diedie ita waitaralene wanase, “Debamana, e 
mida epe waie dianeiana?” Saul epe wadio Iesu sipoasane wanase, “Ne 
ipa Iesu mida onana eneie kadineiana wadina! 6  E dogo osowe enawie 
Damaskas bedewe aite dima dewasaa umanawa dieepu!” 7 Tane apana 
mida Saul do antoia aia sa etane mida Saul diedia mai ewapona, dia. Ita 
mo sapa debamawa sa ewane ita aia do etane memesantone mai aiau da 
wapona. 8  Saul dogo osowe omena enenwisene emawa lotone tane mai 
sala ewapona rua, dia. Me emawa potaleno baiwa sosowa do antoia me 
witapa wadane banlene Damaskas bedewe antone odeiena. 9 Sape me 
wandio walama natadea bedewe mai nana ba esa da napona, dia, me 
emawa potaleno di wandie.

10 Bola Damaskas bedewe sumanailala dea ebowa Ananaias wandie. 
Me sape wandie auwen rua ewedio Tatamba me ebowa Ananaias 
wane apasano eten. Ita me leusane wanase, “Tatamba, ne ema, dima 
dewasapaa meneede?”

11 Ananaias epe wano Tatamba me diadewasasane wanase, “E enawie, 
inta dea ebowa apana waiase, ‘Inta dodomana’ asiasi aite Iudas duwa 
bedewe odaa. Ita du sawo bola Tasus apanawa Saul waitarawaitee ewaa. 
Me sape rauparileidie wande. 12  Me auwen rua ewena e me mampe wiene 
witaa me osowe ituano emawa potalena eulen.” 13  Ananaias Tatamba 
sipoasane wanase, “Tatamba, apana sa e umanawa waiana Ierusalem 
bedewe e apanaa kakaibu mampo kadiwa daitada dewasadia umanawa 
etedine. 14 Me pirisi debamau mampo muka wadene bola emawo wisena 
e eboawo sumanaintoie waimoia uduudu wadaitumopie diburamopia 
umanawa etana. Ne me mampe awa santedina, mai menaneipona, dia.”

15 Me a dabualeidio Tatamba me diene wanase, “E aitaa me mampe! Ne 
me sonabena nolanalepie uwa daitada apanawa ita mo warereu mampo 
ne ebona wasabamosapio atentopu. Ita ne me sonabena Israelwa mampo 
do ne wasabamona wapio ateineapu. 16  Tane me nolalempo ne ebona 
baiwa poka daitada etaidasampe dauwa etompa.” 17 Tatamba Ananaias 
epe dieno etene Saul du wandiawo mampe alene me witapa Saul osowe 
itune diene wanase, “Sona Saul, Tatamba Iesu e into ieiano manawo 
sabamolena me ne waaubaneno manawo winen e emaa potalena eulepio 
sala ewaa, ita do Aleu kakaiwa e nopeepia baiwa.” 18  Ananaias witapa 
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Saul osowe ituno tauwadea os me emawa osowe nitu bouri etepa rua 
wineia nomoieno sala ewen. Ita me enenwisene babatutulen. 19 Ema aupe 
me nana nane etepa rualeno muka waden.

Saul Damaskas bedewe Gagalo euda amonaleide

Saul Iesu wawe alala do walama isiwa Damaskas bedewe waimoie. 
20 Me Iuswa gagalou dubu bedewe alene Gagalo euda benemamodie 
wadiase, “Iesu ipa God Otopa.” 21 Mo uduudu me Gagalo euda 
amonaleidio etane memesantone waienase, “Me ambi ipa epe 
waeuwaleidio eteitana? Me Iesu ebowa sumanaiwalala Ierusalem bedewe 
waimoia kadimodio poka etaidasaia apanawa wisen! Me sumanailala 
mape waimoia wadaitumopie diburalala ruau banlamopie Ierusalem 
bedewe wisepie pirisi debamau mampomopio kotuntopu umanawa 
etatana. Tane me tauma Gagalo euda amonaleidio eweitana.” 22  Saul 
Gagalo euda amonaleidia mukawa debamalen ita badowa wasabamosadia 
Iesu ipa Keriso God sauawalena. Ita Iuswa Damaskas bedewe wanwanlala 
me Iesu wasabamowa wadio etane gagalowa sipoasape ampona mai rua, 
dia.

23‑24 Saul walama uara sape wandie Gagalo euda amonaleidio Iuswa 
Damaskas bedewe wanwanlala eteie nuau kadiidalen. Ita auwene 
gagalontone insaisau deasaia Saul bosapu. Mo walama ita tadina 
bolau sa gonaawa moawa onieie Saul nosepono bosapona baiwa. Mo 
epe insaisantoia Saul umanawa etene atenlen. 25 Ita tadina dea Saul 
warorowa me wadane posa taiwa dola bedewe aine bola debama 
gonaawa nagawa bedewe noaneieno adiwe nosene ene alen.

Saul Ierusalem bedewe aposel do deantoi
26  Saul Damaskas ene alene Ierusalem bedewe wisene menasana 

sumanailala do deantopona. Tane me dewawa mapo dewasadia mo 
inseie os waimoie. Me kadi bedewe insaisawa leusane Iesu bedewe 
sumanailene warorowa wanalena mai sumanaiwantopona. Sa baiwa mo 
uduudu me sawantone mai do deantopona, dia. 27 Mo Saul sawantoio 
Banabas me banlene aposel mampo antone me umanawa diadewasamono 
eteiena. Banabas Saul Damaskas bedewe aleidie Tatamba Iesu ewene 
do Tatamba me mampe gagalolena umanawa diamono atentoiena. Ita 
do Saul Damaskas bedewe mai sa ba mala do Gagalo euda Iesu ebowe 
amonaleidia umanawa diamon. 28  Banabas Saul umanawa diamono etane 
baiwa me wadane mamposane do deantoiena. Ita Saul mo bedeuwo 
wandi leidie Tatamba ebowe badowa malasia Ierusalem bedewe Gagalo 
euda amonaleidie. 29 Me Iuswa mida Girik aiawa wawala do gagalontoie 
wawantone osowe mo Saul bosapona baiwantoie. 30 Mo me bosapona 
intawa banusaio sumanai sosowa sape waimoia etane Saul banlene bola 
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Sisaria bedewe iane antoiena. Ita sape mo me wanaaubeieno waa asiasi 
Tasusiwa alen.

31 Tane walama sawo mai mida da ekelesia apanawa Iudia, Galili ita 
Samaria bedewe onau enape kadimopona, dia. Mo wanwan euda os 
waimoio Aleu kakaiwa saumodio sumanaibu bedewe badowa eneie. Ita 
mo sa mampe Tatamba aiawa ruawantoie os waimoio ekelesia inilene 
debamaleidie.

Pita bola Lida bedewe Ainias inasade
32  Pita bola uara bedeuwointa aleidie God apanawa kakaibu ewamopia 

baiwa bola Lida bedewe wisen. 33  Sape apana ebowa Ainias, me etepa 
aiaisiwa mai eneipe aleipona enawa 8 dialena, wandio donsan. 34 Tane 
Pita me diene wanase, “Ainias, Iesu Keriso e inaede, enawie nogia 
nukudewaite wade aitaa!” Pita epe diedio me tauwadea os inalene 
enenwisene alen. 35 Lida ita Saron bedewe wanwanlala uduudu me 
inalene enenwisene aleidio ewane Tatamba sumanaiwantoiena.

Pita i ebowa Dokas bo bedewe inasadio enediwisidede
36  Bola ebowa Iopa bedewe sumanai iwa ebowa Tabita wandie. Me 

ebowa Girik aiawe waia Dokas. I sa dewa euda dewamodie apana 
nuaparelala saumodie simbiamodie. 37 Tane Dokas kero wadeno bolen. Ita 
me sosowa bolena etepa duadisane du onapea bedewe itunadewae eiena. 
38  Me bolawa Iopa bola Lida tampe naepe Pita walama sawo wandiawo. 
Sumanailala Iopa bedewe waimoia Pita Lida bedewe wandia umanawa 
etane sosou nata waaubamoieno me diapue banlepue wimpua awa 
antoiena. Ita mo wimone me iririsane waienase, “Somba niapo, no e aa 
winene menanedia tauwadea os e do ana Iopa bedewe!” 39 Mo Pita epe 
iririsaieno etene enenwisene mo do antoiena. Mo banlene antone sape 
wimone du onapea bedewe odeiena. Sape obuobu uduudu Iopa bedewe 
wanwanlala wimone nuaparepare kewa waie waimoie. Ita mo Pita 
wisene odeno ewane enane panane ke waie Dokas inawaa wandie garau 
uduudu poposamodia otamoie me euwasaie. 40 Tane Pita mo uduudu 
diamona Dokas bolene winedia epue nomopue antopu. Mo ene antoieno 
me imimpa emmisilene rauparilen. Me rauparileidie namba i bolala 
mampesane diene wanase, “Tabita, enawiea!” Pita epe diedio i bolena 
emawa lotone me ewene enenwisene wain. 41 Ita Pita me witapa wadene 
sausano enaenaida enen. Me bo bedewe inalene enedio Pita sumanailala 
ita obuobu sape auweia apamono odane i inawaa euwamono eweiena. 
42  Dewa ema gagalowa Iopa apanawa uduudu mampo debamaleno etane 
apana uara Tatamba bedewe sumanainton. 43  Ita Pita walama uara Iopa 
bedewe apana ebowa Saimon do waimoie nolaleidie. Saimon sa pue etepa 
sanaa lomoio nusamodie rakaumodia apanawa.
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Konelias auwen rua bedewe God enseliwa ewede

10  1 Rom sorodia debama dea ebowa Konelias bola Sisaria bedewe 
wandie. Me Rom sorodiau uwa ebowa waia Italiwa oniamodie. 

2  Me ipa Rom apanawa, tane me ita duwe wanwanlala do Romwa Godiu 
uara lagawaau sumanaibu ene Iuswa sumanaibu bedewentone Godida 
mampe sumanaintoiena. Ita mo Iuswa Godiu os sawantoie simbiantoie 
waimoie. Konelias ipa amona apanawa euda. Me Iuswa nuaparelala 
mane ita nitu uduudu mampe saumodie ita God mampe walama 
ruawaleidie kainokaino rauparileidie wandie. 3  Rawi dea omo 3 wadedio 
me rauparileidio auwen rua bedewe God enseliwa me mampe segaleno 
ewaidasadio ebowa wane wanase, “Konelias!”

4 God enseliwa me mampe wisene ebowa wadio etene enentue 
ewedie waitarasane wanase, “Tatamba, ne dima e baia dewasapaa 
meneeno mainawo wien?” Me epe waitaraleidio ensel sipoasane 
wanase, “E rauparia mampe ita do nuaparelala simbiamoiana osowe 
God nuawa euleno e insaena sauepi. 5 God menasadia e apana isiwa 
waaubamowo Iopa bedewe antopue apana ebowa Saimon, ebowa da 
waia Pita, banlepue wimpuo e wasaulepi. 6  Me sowa ebowa Saimon 
duwa owa tampeido enedia bedewe waimoi. Sowa sa pue etepa loloa 
nolawa dewasadia apanawa.” 7 Ensel me epe diene ene aleno aupe 
Konelias nolawa dewalala nata ita Rom sorodiawa me atowe nolaleidie 
oniedia Iopa bedewe waaubamopia baiwa diamono mampe wimoiena. 
8  Ita Konelias dima auwen rua bedewe me mampe segalena umanawa 
diadewasamone waaubamono Pita awa Iopa bedewe antoiena.

God Konelias umanawa Pita diede
9 Imonemba Konelias waaubamona apanawa inta nowa antoie bola Iopa 

mampentoio Pita enauto raupari baiwa du iwa tabataba osowe odene 
alen. 10 Me rauparileidie wandie omanatono menasadia nana da napona. 
Ita me apana do waimoia diamono nana laulantoie. Mo laulantoio rua 
me rauparileidie bedewe auwen rua ewedio 11 uba siolene wadenaubena 
bedewe gara debama moau taudola do uboe noaneieno iedie. 12  Gara sa 
bedewe pue gamolala ita dobina moiawa daitada, mota ita nene uara 
waimoio Pita ewen. 13  Ita me aia etedio diene wanase, “Pita, enee moia sa 
epaboiaitee namoa!”

14 Tane Pita epe etene wanase, “Tatana, mai epe dewanteapaa rua, 
dia! Ne mapo ita tauma anaanamba bedewe nana isiwa idintontaa waia 
mai namoipona. Ambi ipa epe e waiana moia no idintitana epaboiamope 
namopa?” 15 Pita moia sa nanawa dabualeidie wadio aia sa osowe me 
mampe gagalolene wanase, “Dima uduudu God eumono wineia e mai 
dabuaite nanawa ea, dia.” 16  Aia sa walamawa natadea wadio gara 
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debama sa bedewe pue daitada waimoia wadenposie leulene uboo odene 
alen.

17 Pita auwen rua bedewe dewa ema ewena ipawaida atenlepona 
baiwa insaisawaleidio apana mida Konelias waaubamona Saimon duwa 
banusaie laie donsane du sa moape wimone eneiena. 18  Ita mo du sa 
moape enane mukama waitarantone waienase, “No Saimon, ebowa da 
waia Pita, banusate mape winen. Me mape wande, ba dia?”

19 Mo Pita waitarawa waio me du iwe dima auwen rua bedewe ewena 
ipawaida atenlepona insaisawaleidie wandie. Me epe insaisaleidio Aleu 
kakaiwa me benemasane wanase, “Saimon, apana natadea wimone 
e wabanua wai. 20 Enawie, mo mampo ieie aite ewamoa! Ne mo 
waaubamono e banlaepua baiwa manawo wimoiena. Sa baiwa mo e 
dieepuo do aitana mai dabuaite wankasaitaa, dia, tane mo aiau ruawaite 
do aitana.” 21 Pita Aleu kakaiwa diena rua mo mampo iene alene diamone 
wanase, “Ne ipa ema e banuneilana, dima menaleno wilen?”

22  Mo me diane waienase, “No Rom sorodiawa debamawa Konelias 
waaubaneno e aa winen. Me apana euda dodomana, me God mampe 
sumanailala ita Iuswa uduudu me ebowa euda os wai. God enseliwa 
kakaiwa me mampe segalene diena e me duwe aite wasausawo etepi.” 
23‑24 Mo benema sa Pita mampe waieno dialeno me mo natadea 
banlamono duwa odane me warewa rua waimoie itunton.

Imonemba Pita a baiwa puraiwawa otamone Konelias waaubamona 
do a baiwantoio Pita sumanai sosowa isiwa Iopa bedewe wanwanlala me 
do antopua baiwa mampe wimoiena. Ita waaubalala sa Pita sosowa do 
banlamone Konelias mampe antoiena. Konelias waaubamona apanawa Pita 
sosowa do banlamone antoie tadinaleno into ituntoiena. Imonemba mo 
antoie Sisaria bedewe wimoiena. Tane Konelias gombawa ita sosowa isiwa 
nisomono me mampe wimonatue Pita anuwa waimoie. 25 Pita Konelias duwe 
odedio me du moape nosene Pita wawa bumpe itulene auwadewasasan.

26  Konelias Pita danawe itulene auwadewasasadio me diene wanase, 
“Sona, enawiea! E mai ituite auwadewasaneana, ne apanaida os e ruaa.” 
27 Mo auwadewasa gagalowa wane diasane aupe duwa odane antoiena. 
Du sa bedewe apana uara auwene waimoio Pita ewamone 28  diamone 
wanase, “E atenla no anaanamba wadia no Iuswa mai uwa daitada 
apanawa duwo odate deantata, dia, no nambenambe wainenta. Tane 
God auwen rua bedewe ne dianeno atentena ne mai apana da dabuasape 
epo awoa waimpa, dia! 29 Ema mampe e uwa da apanawa nolaa 
dewalala waaubamoano ne ana wimoiena ne do mape wintaa baiwa mai 
dabuantape wankasanteapona, dia. Niapo sona, e ne gagalona waaubeano 
winena, dima e baia dewasapaa meneede?”

30‑32  Konelias auwen rua bedewe ensel gagalosana mampe Pita 
sipoasane wanase, “Imanamampe rawiwa omo 3 rua ne dunawo 
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rauparintedino apana gara sapusapua kibokiboraua tautaula nainanepe 
ewedino dianene wanase, ‘Konelias, e rauparia mampe ita do nuaparelala 
simbiamoiana baiwa God nuawa euleno e insaena sauepi. E nolaa 
dewalala isiwa waaubamowo Iopa bedewe antopue Saimon, ebowa da 
waia Pita, banlepue wimpu. Me sowa Saimon duwa owa tampe enedia 
bedewe waimoi. Sowa sa pue etepa loloa nolawa dewasadia apanawa.’ 
Ema ne mainawo segalena walamawa nataitanata tauma dialen. 33  Ensel 
epe dianena rua ne tauwadea e gagaloa wanaaubeno mainawo wieno 
nuana eulen. No uduudu mape God danawe auwetana Tatamba dima 
uduudu e dieena no benemanewo etata.”

Pita Konelias Gagalo euda benemasade
34 Konelias iririwa epe itudio Pita gagalolene wanase, “Ne auwen rua 

bedewe God waeuwaneno atenidanten me mai apana uwa dea os sau euda 
osouwo ituipe ita da dabuamoipe eipona, dia. 35 Ne tauma insene atenten 
apana tawo osowe waimoia bedeuwo mida God dauwa etedie ita dewa 
dodomana dewasadia me ipa God mampelepia rua, mai dia. 36 E ateiten 
God Israel apanawa benema euda diamona Iesu Keriso bedewentopue 
dodomanantopu God mampe. Me ipa no Tatamba tawo uduudu 
oniamode. 37 Ion apana kadi bedewe insaisau leusapue babatutuntopua 
gagalowaleidie aleno aupe Iesu wisene Galili bedewe nolawa uwaalene 
nolaleidie. Ita me Iudia bolawa uduudu bedewe nolalene alen. Me nolawa 
sa umanawa e etale ateiten. 38  God Nasaret Iesuwa sonabene Aleu kakaiwa 
me osowe itune do muka wanena e ateitene wainilana. God ipa me do 
ita sausane muka waneno bola uduudu bedewe alene euda dewasane 
kerolala Seitan mukawa atowe waimoia inamodituwadie. Me muka sa 
dewasadie leidia umanawa e etale ateiten. 39 No Iesu warorosate dewa 
uduudu Ierusalem ita Iuswa bolau bedeuwointa dewamodio emamboido 
ewate atentena benemawantite leitana. Ita mo me wadane koros osowe 
seune bosaiena. 40 Tane walama natadeawo God me bo bedewe inasano 
enenwisen ita do dewasano apana mampo inawaa sabamoleno eweiena. 
41 Me bo bedewe enenwiseno mai apana uduudu me ewapona, dia. Tane 
benema apanawa mida God sonabamona os me eweiena. Ita benema 
apanawa sa ipa no umanamba wade. Iesu bo bedewe enenwiseno ibuwa 
no ewate do nana natana. 42  Walama sawo Iesu no dianena apana mampo 
antate Gagalo euda amonantato etapu. Ita do dianena God me sonabene 
bola uduudu apanawa inawaa waimoia ita bolala uduudu kotu apanawa 
me ituno wandia benemawantate wasabamosato apana atentopu. 
43 Peroweta uduudu me umanawa benemantoie waia apana uduudu mida 
me bedewe sumanaintoia me mo kadiu insadabuamopi.”

44‑46  Pita gagaloleidioma Aleu kakaiwa uwa daitada apanawa uduudu 
mida sape auwenatue asisusaia osouwo ieno dauwa eteiena. Ita mo 
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aia daitada mampe God ebowa wadaposisaio Iuswa sumanailala Pita 
do wimoiena etamoiena. Tane Iuswa sumanailala God amonawa Aleu 
kakaiwa uwa daitada apanawa sa osouwo ieno ewane memesaidantoiena. 
47 Pita mo Aleu kakaiwa wadeieno ewamone sumanai sosowa diamone 
wanase, “Apana ema asisulala Aleu kakaiwa osouwo ieno wadeiena, no 
Iuswa osombo ieno wadatana rua. Mo esa mampe babatutu menamopia 
babatutuntopua rua, mai mida da enabodamopi, dia.” 48  Ita me mo 
diamona uwa daitada apanawa Aleu kakaiwa wadeiena sa Iesu Keriso 
ebowe babatutumopu. Tane mo Pita wanaitudeiena walama isiwa mo do 
wampona.

Pita sumanailala Ierusalemwa dima dewasana umanawa benemamode

11  1 Uwa daitada apanawa God aiawa etane sumanaintoiena 
umanawa aposel ita sumanailala Iudiawo wanwanlala eteiena. 

2  Tane sape Iuswa isiwa Iesu bedewe sumanaintoia muba anaanau 
onieipadewantoipona menamodio osowe Pita Ierusalem bedewe donsane 
wawu gagalowa diane waienase, 3  “E dima baiwa uwa daitada apanawa 
mida mai etepu nonola dubu bedewe ode aitene do nana nalana? No 
anaanamba wadia no mai mo do deantate nana nata, dia.” 4 Iuswa Pita 
wawu gagalowa dieio me dewa uduudu dima auwen rua bedewe segaleno 
ewena ita dewa uduudu dewamontuwana umanawa mo diadewasamone 
wanase, 5 “Ne bola Iopa bedewe rauparintedine bedewe auwen rua ewana 
ema epe: Gara debama moau taudola do uboe noaneieno iedio ewana 
ita naepe ne wainedinawo nosen. 6  Gara ipa bedewe ne pue gamolala 
daitada, dobina moiawa onawaau, do mota, ita nene uara waimoio 
ewamona. 7 Ne pue daitada ewamodino bedewe aia etedino dianene 
wanase, ‘Pita, enee moia sa epaboiaitee namoa!’ 8  Tane ne moia sa 
nanawa dabuantene leusane wanase, ‘Tatana, ne mai epe dewanteapaa 
rua, dia! Ne mapo ita tauma anaanamba nana isiwa idintontaa waia mai 
namoipona. Ambi ipa epe e waiana moia no idintitana epaboiamope 
namopa?’ 9 Tane aia sa deawaa osowe uboe segalene wanase, ‘Dima 
uduudu God eumona wineia e mai dabuaite nanawa ea, diaida!’ 10 Aia 
sa walamawa natadea wadio gara debamawa sa bedewe pue daitada 
waimoio wadenposie uboo odene alen. 11 Ema aupeaupe apana natadea ne 
banuneane laie du wainedina moape wimone eneiena. Mo apana ebowa 
Konelias Sisariawo wanwanlala waaubamono ne mainawo wimoiena 
banlaneapuo me mampe wintaa baiwa.

12  Mo ne ana wimoieno Aleu kakaiwa ne dianene wanase, ‘E apana sa 
dieepuo do aitana mai dabuaite wankasaitaa, dia, tane mo aiau ruawaite 
do aitana.’ No a baiwantitano sumanai sosona ema 6 mape eneitana 
a menamono baiwa ne mainawo wimoiena. Ita Konelias waaubalena 
apanawa no banlaneieno do anten Sisaria bedewe. No bola sawo winene 
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Konelias duwa bedewe odate wantana. 13 Ita me ensel duwe segaleno ewena 
do dima diena umanawa no benemaneno etatana. Ensel me diene wanase, 
‘E nolaa dewalala waaubamowo Iopa bedewe antopue apana ebowa 
Saimon, ebowa da waia Pita, diapue do wimpu. 14 Me wimpie benema 
euda dialepio e ita duawo wanwanlala do etane mampe kadi bedewe 
wainilana inaitana.’ 15 Konelias ema wane diasano aupe ne me duwe 
waimoia mampo gagalontene wasaumodino Konelias ita mo sape waimoia 
do Aleu kakaiwa osouwo ieno wadeiena, Pentekos walamawe no osombo 
ieno wadatana rua. 16 Aleu kakaiwa mo osouwo ieno wadeiena mampe 
dima Tatamba Iesu wana insena. Me wane wanase, ‘Ion esa mampe apana 
babatutumon, tane e Aleu kakaiwa mampe babatutuitana.’ 17 No Tatamba 
Iesu Keriso bedewe sumanainteno God Aleupa kakaiwa neneno wadatana. 
God amonawa no neneno wadatana rua deawaa uwa daitada apanawa 
sa Aleu kakaiwa wanamono wadeiena. Sa ipa God insaisawaida dewasan 
mo mampo, ambi ne bodapona, mai intawa da wineipona, dia.” 18  Pita mo 
epe diadewasamono etane Pita dieia ene God ebowa wadaposisaie waiase, 
“God uwa daitada apanawa baibu inaida intawa wadenauben mo kadiu 
epue insaisau leusapue inawinakasala donsapua baiwa.”

Banabas Paul nata ekelesia Antiok bedewe 
wanwanlala God aiawa waeuwamoi

19 Sumanailala Ierusalemwa wanwanlala Sitiwin boleno aupe epamone 
kadimoio sauwo weuwane deaantoiena. Mo isiwa bola dawoido antone 
bola Pinisia, ita bonabona Saipirus, do Antiokiwa Siria bedewe wimone 
bolau dewasane waimoie. Mo sape Gagalo euda Iuswa os mampo 
benemantoio eteie. 20 Sumanailala Ierusalemwa wanwanlala tanamoiena 
bedeuwo sosou isiwa Saipirus ita Sairini bedewe muntona, mo ipa Girik 
aiawa wawala, Ierusalem ene Antiok bedewe antoiena. Mo sape waimoie 
Gagalo euda Tatamba Iesu umanawa Iuswa sosou ita do Girik apanawa 
mampo benemantono eteiena. 21 Bola sawo Tatamba mo muka wanamono 
gagalontoio mampe apana uara kadiu ene insaisau leusane Tatamba 
bedewe sumanainton.

22  Ekelesia Ierusalemwa wanwanlala tanamoio isiwa wankasantoiena 
uwa daitada apanawa uara Antiok bedewe Iesu sumanaiwantoio 
umanawa eteiena. Mo ema etane Banabas wanaaubeieno ewamopia 
baiwa Antiok bedewe alen. 23  Banabas Antiokiwa wisene sumanailala 
sanaa ewamon. Me God apana sa nuapareulene sau euda osouwo ituno 
ewene nuawa eudidalen. Ita me mo uduudu saumone gagalodewasamon 
nuau uduudu mampe Tatamba bedewe sumanaintompe simbiasampe 
waimompa, mai epu. 24 Banabas apana euda, me sumanai debama 
apanawa. Aleu kakaiwa me nopesano muka debamawa wadene sape 
Gagalo euda amonaleidio apana uaraia Tatamba bedewe sumanaintoiena.
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25 Banabas sape nolaleidie mo emone Tasusiwa Saul banusapia baiwa 
alen. 26  Me alene Saul donsane banlene nata leuntone Antiokiwa wimone 
ena dea waimoie ekelesia sape wanwanlala do deantoio mo Gagalo euda 
waeuwantoio apana uara eteie. Tane Antiok bedewe mo sumanailala 
ebou sanaa itune waienase, ‘Kerisolala.’

27 Walama sawo peroweta isiwa Ierusalemwae iane bola Antiok bedewe 
anton. 28  Mo sape nolantoie waimoio sou dea ebowa Agabus sumanailala 
auweiena bedeuwo gagalo baiwa enenwisen. Me mo danauwo enene 
Aleu kakaiwa insaisa waneno atenlene osowe mo diamona natunakani 
debamawa bola uduudu Rom gabemaniwa atowe wanwanlala mampo 
segalepi. 29 Sumanailala Antiok bedewe wanwanlala peroweta Agabus 
gagalowa sa wano etane insaisau deasaiena mane itupue sumanai 
sosou Iudiawo wanwanlala saumopu, natunakani segalempo mane sa 
tounawe wampua baiwa. Ita mo waiena deadea mane mampo winedia 
ruawantopue itupue sosou saumopu. 30 Dima mo waiena ruawantone 
amonau auwene itune Banabas Saul nata witapo ituieno wadane antone 
Ierusalem bedewe ekelesia apanawa eiau wanamoiena. Natunakani 
sa Agabus gagalowalena Rom warerewa ionoidoa ebowa Kilaudius 
walamawe segalen.

Warere Erod ekelesia Ierusalem bedewe kadimode

12  1 Aposel Gagalo euda amonantoie laio warere Erod ekelesia 
apanawa isiwa onau enene kadimopia baiwa wadaitumone 

diburamon. 2  Ita me sorodiawa diamono rua Ion tatawa Iems wadanaitue 
isima mampe bosaiena. 3  Me dewawa sa kadiwa dewamodio Iuswa ewane 
nuaeuwantoiena. Mo nuaeuntone mampe Erod dewasaieno Iuswa odau 
bured sasanasiawaia naia walamawe sorodiawa waaubamono antone Pita 
do wadanaitue diburasaiena. 4 Ita Erod dibura onieia apanawa diamona 
sorodia uduudu 16 me oniempe waimompa. Ita mo omo ituiena rua 
sorodia 4 Pita onieie eie antoio tane 4 isiwa wimoie oniei. Tane Erod 
menasana Pasowa odawa aupe Pita dibura bedewe banlepue nomopuo 
apana uduudu danauwo me kotusapi. 5 Erod insaisawa ituna rua Pita 
dibura bedewe wandio Pasowa odawa dialen. Me dibura bedewe wandio 
ekelesia insaisau uduudu mampe Pita baiwa God mampe rauparintoie.

God Pita dibura bedewe sausadio dibura ede
6  Pasowa odawa dialepia baiwaleidio walama sa bedewe warere Erod 

insedia imonemba Pita apana danauwo kotusapi. Tadina sawo dibura 
bedewe Pita sorodia nata sawanauwo ituleidie. Me witapa taumoiena 
seniwa deawaa sorodia do witapo taumoiena alepia sawa. Ita sorodia 
nata da dibura duwa moawa onieie waimoie. 7 Tane Pita tadina sawo 
dibura bedewe ituleidio Tatamba enseliwa sapawa debamawa do wisene 
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sapa me ituleidiawo eintewano sapa wan. Ita ensel sa Pita tebipa epene 
wadamesasane diene wanase, “Tauwadea enawiea!” Me epe wadio seni 
Pita witape taumoiena pumpu wane ampe nonosinton.

8  Ita ensel Pita diene wanase, “E garaa ita sendoroa do taumoa.” Ensel 
wana rua me garawa ita sendorowa do taumone enedie. Mape ensel 
Pita diene wanase, “E garaa onapea wade rupuitee ne wanawo winewo 
ana!” 9 Ensel epe wane Pita diburalena bolawa ene nosedio me wawe 
warorosane nosen. God enseliwa me mampe wisene sausano nosen. Tane 
Pita insedia abo dibura duwa bedewe itulene auwen rua God enseliwa 
wisene banledio dibura duwa ene nosede. 10 Pita epe insedio ensel me 
banlene iwu apanawa bolau nata emone nomonaaubeiena. Ita mo antone 
dibura gonaawa moawa irama mampe enabodalawo nomone eneio 
gonaawa moawa sa badowa winedia meba wadenaubeno bedewainta 
antone Ierusalem intawa moawa wisenawo nomoiena. Mo nata antoie 
inta da inta antopua baiwantoio ensel Pita ene aleno mai ewapona. 
11 Ensel Pita ene aleno aupe meba enedie insaisa bedeweleno atenidalene 
insenase, “God enseliwa mainawo wiseno ewane insena abo auwen rua 
bedewe ne ensel sa ewedina. Tane sa dia! Ne tauma atenidanten, sa 
ipa Tatamba enseliwa wanaubeno mainawo wisene Erod kadi bedewe 
ituneno bonteapona sauneno dibura enaiane di nonen. Iuswa ne 
kadiwaida donsape bonteapono nuau eulepona anuwa waimoia mampe 
Tatamba enseliwa wanaubeno sauneno inanten.”

12  Pita Tatamba inasana atenidalene ene Ion, ebowa da waia Mak, 
inawa Meri duwe alen. Tadina sawo Meri duwa bedewe apana uara 
auwene rauparintoie waimoio mampo wisen. 13  Me wisene du moape 
enene kekesaraleidio Meri nolawa dewalala iwa ebowa Roda du moa 
wadaauba awa nosene mida du moape kekesaraleidia waitarawalen. 
14 Me epe waitaraleidio Pita sipoasane wanase, “Ne Pita enedina.” Roda 
aia sa etene atensan, sa ipa Pita aiawa, mai mida. Ita me Pita aiawa 
etene nuawa eudidaleno du moa wadaaubasia di weuwane sosowa 
rauparintoia mampo alene nuaeu mampe benemalene wanase, “Sosona, 
Pita wisene du moape enede!” 15 Mo rauparintoie waimoia Roda epe 
wadio etane diane waienase, “E insaisaa koakoalen, ba, Pita umanawa 
epe waiana? Me dibura bedewe wande!” Mo epe waio me diamone 
wanase, “Dia, ne ulaipa wadina, Pita wisene enede, mai apana da!” 
Me badowaida epe diamodio mo waienase, “Sa dauwa mai meida 
eneipona, dia! No inseitana God enseliwa Pita oniempa wanaubeno 
wisene enede.” 16  Mo me wakoawa waie waimoio Pita du moape enedie 
kainokaino kekesaraleidio mo du moape nomone du moa wadanaaubene 
me ewane memesaidantone nuaeu gagalowa me mampe waie. 17 Ita Pita 
mo gagalontoia epue dainantopua baiwa witapa mampe epadomono 
dainantoieno me Tatamba dibura bedewe banleno dibura eniene nosena 
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umanawa mo diadewasamono eteiena. Me mo diadewasamono dialeno 
aupe diamone wanase, “Dima segalena umanawa Iems ita sumanai 
sosomba isiwa do diamono etapu!” Me gagalo sa diamontue emone bola 
dawo alen.

18  Pita mampe tadino dewa ema segalen. Tane walama pu wano sorodia 
dibura onieia insakoa debama mampo wiseno waienase, “Pita naepe? 
Me ambi dewalene nainta nosene alen?” 19 Pita dibura ene aleno aupawa 
ewanasue sorodia Erod benemasaieno etene mo diamona me banusapue 
antopue donsapue wadapuitudepi. Mo antone Pita banusaie laie, mai 
donsapona, dia, ita me banusaia eiena. Sorodia Pita banusanalewantoiena 
osowe Erod dibura onieia apanawa badowa diamodie nuau endia 
wapudewantopuo me atendewalepi. Ita Erod sorodiawa da diamona mo 
bomopu.

Erod bowa

Ema aupe Erod Iudia ene bola Sisaria bedewe wisene wandie. 
20 Walama sawo Taire ita Saidon apanawa Erod do diadiantoiena ita me 
nuawa kadiidalen mo mampo.

Nuakadikadi sa osowe bola sa apanawa awodeantone gagalontona me 
mampe antopue gagalo dodomanasapu. Mo mai tauwadea Erod mampe 
gagalo awa antopona, dia. Mo bauta me nolawa dewalala nuawea ebowa 
Balasitus iririsaiena me saumopie Erod mampe mo baibu gagalolepie 
nuawa wadaaisisapio dodomanalepio mo iririu etepie ruawalepi. Mo 
Erod do gagalontopue wanwambu eulepia menamodia, ipawa Erod bola 
oniamodia bedewe nana debama wineio mo wadeie waimoi. Ita mo me 
mampe antone do gagalo dodomanasaiena. 21 Ema aupe Erod walama 
dea sonabena osowe me garawa eubuida taumone kolaiwatawa osowe 
waine apana danauwo gagaloleidie. 22  Apana sape auweiena me gagalowa 
etane nuau eudidaleno Erod ebowa ionosaie mukantoie waiase, “Ema mai 
apanaida gagaloleipona, dia, no god da gagaloleidio eteitana.” 23  Apana 
Erod God rua waie ionosaio me wabodamopona ene dainaleno osowe 
Tatamba God enseliwa me matangelasano motamota me bedewa naio bo 
kadiwa bolen. 24 Erod bolena aupe God aiawa bola uara bedeuwo inilene 
debamaleidie.

25 Tane Banabas Saul nata Ierusalem bedewe mane nuaparelala baibu 
ituia nolawa diasane mo sou Ion, ebowa da waia Mak, do leuntone 
Antiokiwa antoiena.

Aleu kakaiwa ekelesia insaisa wanamono 
Banabas Saul nata waaubamoi

13  1 Antiok ekelesiawa bedeuwo peroweta isiwa ita God aiawa 
waeuwa apanawa isiwa waimoie. Mo ebou ema epe: Banabas, 
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Simion, ebowa da waia Etepa dubawa, Lusias, me Sairini apanawa ita 
Manaen, me warere Erod wambaida rua nata muntona. 2  Mo awodea 
Tatamba Iesu wadaposisaie ita idintoie rauparintoie waimoio Aleu 
kakaiwa mo insaisa bedeuwo itune diamone wanase, “E Banabas Saul nata 
sonabamone awoamona nola ne insena witaposapo dewasampaa baiwa.” 
3 Mo idintoie rauparintoia diasane Aleu kakaiwa diamona rua mo witapu 
Banabas Saul nata osouwo itune sau euda wanamone waaubamoieno anton.

Banabas Saul nata Saipirus bedewe nolantoi
4 Mo nata Aleu kakaiwa waaubamono owa tampe bola Seleukia 

nomoiena. Sape mo waa bedewe odane asiasi anton bonabona Saipirusiwa 
wimoiena. 5 Mo antone bonabona sa bolawa ebowa Salamis bedewe 
wimone waimoie. Sape mo Iuswa gagalou dubu bedewainta God aiawa 
apana mampo amonantoio eteie. Ita mo sou dea Ion Mak saumodio do 
laie. 6‑7 Mo Salamis bedewe Gagalo euda amonantoieno dialeno bonabona 
Saipirus bedewainta antone waiwa dawo bola Papos bedewe wimoiena. 
Sape Papos gabemaniwa debama Seagius Paulus wandie Banabas Paul 
nata me bolawe wimoiena umanawa eten. Me insaisa debama apanawa. 
Me God aiawa etaetawa menasano baiwa Banabas Saul nata gagalou 
wanaubena me mampe wimopu. Mo nata gabeman sa gagalowa etane 
ruawantone mampe antone God aiawa amonantoio Iuswa dea ebowa 
Ba-Iesu, me ipa peroweta lagawaa ita wene apanawa, gagalo mampe 
amboitumodie bodamodie. Me gabeman Seagius Paulus nolawaleidio do 
waimoia apanawa. 8  Girik aiawe me ebowa waia Elimas. Me Banabas Saul 
nata bodamodia Seagius Paulus mai Iesu bedewe sumanailepi, dia.

9 Elimas mo bodamodio Saul, ebowa da waia Paul, Aleu kakaiwa 
nopesano me ewendoe diaidasane wanase, 10 “E ipa Seitan otopa, dewa 
dodomanau uduudu e onau apanawa, e laga ita kadi daitada nopeeno 
wainiana! Walama uduudu e Tatamba nolawa euda dewasaiano kadileide! 
11 E dewaa sa baiwa Tatamba matangelawa debamaia e osoawo iepio 
emaa potalepio do wanempa, mai sala ewaa, dia! E emaa potawa do 
wanempo walama daumawa dialepio aupe sala ewaa.” Saul badowaida 
epe diedio me emawa giougioulene potaleno wandie. Me meba sau da 
donsapona intawa dia, me apana da witapa wadape sausape banlepono 
alepona baiwa wadaetaleidie.

12  Gabeman apanawa Seagius Paulus God matangelawa Elimas 
osowesano ewene ita me waeuwa mukamukauaida etene memesalene 
Tatamba sumanaiwalen.

Paul bola Antiok Pisidia bedewe nolaleide
13  Paul nola sosowa do bola Papos ene waa asiasi antone bola Peaga 

Pampilia bedewe wimoiena. Sape Ion Mak sosowa emone leulene 
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Ierusalemwa alen. 14 Tane Paul ita me sosowa isiwa do wauwointa 
antoie Pisidia bedewe bola Antiokiwa wimoiena. Mo sape waimoio 
Sabat walamawa wiseno mo Iuswa gagalou duwa bedewe odane 
antone aisintone waimoiena. 15 Apana sape auwenatuwaieno mo Moses 
anaanawa ita peroweta girumawa wisiantono eteiena. Ema aupe boru 
oniedia apanawa Paul ita me sosowa do gagalou wanaubene diamone 
wanase, “Sosomba, e wasau gagalowa da manlawo winede, ba dia? E 
gagaloitano no etataa menanede!”

16 Paul mo epe waio etene enenwisene mo dainantopue asisudewantopua 
baiwa witapa mampe epadomone wanase, “Sosona Israelwa ita e mida 
mai Iuswa God sawaitile wainilana deaitopa asisuneanuno wapa! 17 No 
Israelwa Godimba nosinosimba sonabamona me apanawaida wanantopue 
waimompa. Ita no nosinosimba bola Isibt bedewe ware ruau waimoio 
me dewamono uaranton. Mo sape waimoie uarantono God mukawa 
debama mampe mo banlamono Isibt ene nomonaaubene inanton. 18  Mo 
sala makowa bedewe antoie momodu daitada waio God mai etamope 
dabuamope emopona, dia, me ideita oniadewasamodio ena 40 dialen. 
19 God Kanaan bedewe bola 7 apanawa kadikadimone nambemone 
me apanawaida Israelwa bola sa wanamono bolau wanasane bedewe 
waimoie. 20 Mo mapoido bolau Israel bedewe waimoie ene Isibtiwa 
wimone waimoie ene sala makowa bedewainta antone Kanaan bedewe 
odane bolau wanasane waimoiena enawa 450 bedewe segalentuwan. Ema 
aupe God mo oniamopia apanawa waaubamodio do waimoio ideita God 
peroweta Samuel walamawa wiseno oniamodie. 21 Samuel Israel apanawa 
oniamodio waimoie iririntoiena warereu da segalepe oniamopona. Ita 
God mo iririu etene Kis otopa Saul, me Beniamin damba bedewe mulena 
wanamono warereulene oniamona enawa 40 dialen. 22  Ena sa 40 dialeno 
aupe God Saul wadenaubeno boleno aupawa Dawid ituno warerelene mo 
oniamodie. Ita God Dawid umanawa benemalene wane wanase,

‘Ne Iese Otopa Dawid ewana, me ipa ne nuana insaisawa rua wande. 
Me nitu uduudu ne menanedia rua dewamopituwapi.’

23  Ita God mapo saualena rua Dawid damba bedewe Israel apanawa 
mampo Inawamba Iesu wanaubeno wisen. 24 Muriwa Iesu wisene nolawa 
uwaalen, bauta Ion Babatutu God aiawa amonaleidie Israel apanawa 
uduudu diamodie wadiase, ‘Insaisala leusane kadi ene God mampe 
dodomanaitana ita babatutuitana.’ 25 Ion me nolawa diasadie apana 
waitaramone wanase, ‘E ne ewaneile ambi inseilana ne mida? E inseilana 
ne Inawala, ba? Sa dia, ne mai e Inawala mida onioniawaitilana! 
Me mida e onioniawaitilana ne wanawo iede, ne mai apana euda ita 
dunenteape me sendorowa otawiamope nambemopa.’

26  Sosona Israelwa, e ipa Abraam obampa wainilana, ita do e uwa 
daitada apanawa mida God sawaitile wainilana, ne asisuneanuno 
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wapa. God inaida gagalowa noida mainimbo wanaubeno wisen. 27 Tane 
Ierusalemwa wanwanlala ita mo uwaulala sape waimoia Iesu ipa 
Inawamba God sauawalena wisene nolaleidia mai atentopona, dia. 
Mo me wadanaitue kotusane bosaiena bedewe dima me umanawa 
peroweta bukau bedewe girumantoiena ulaipalen. Ita dima me umanawa 
peroweta waiena Sabat walamawa ruawantoie wisiantoio apana etei. 
28  Mo Iesu kotusaie kadiwa mai da donsapona bowalepi, dia. Tane mo 
di Rom gabemaniwa debama Pailat iririsaiena me bosapona. 29 Dima 
uduudu me umanawa buka bedewe girumalena segalepia rua mo dewa 
sa dewasanatue ompa osowe me etepa koros osowe wadanaaubene bo 
nagawa bedewe ituiena. 30 Mo me bosaieno tane God me bo bedewe 
inasano enenwisene wande. 31 Ita apana mida bauta Iesu do Galiliwae 
odane Ierusalemwa antoiena walama uara bedewe me mo mampo inawaa 
segaleidio eweie. Mo no apanamba Israelwa mampo Iesu benemawa waio 
eteie waimoi.

32  No Gagalo euda dialetaa awa winena ipa ema epe: Dima God bauta 
no nosinosimba mampo saualena, 33  sa ipa Iesu enenwisena bedewe 
tauma mo obampu mampo ulaipalen. Tane obampu, sa ipa no umanamba 
wade. Ema umanawa Sam bukawa sasa natawa bedewe girumalena wadi 
wadiase,

‘E ipa ne otona, ande ne sabamosana e ipa ne otonaida.’
34 Tane God Iesu bo bedewe inasano enenwisena ita me etepa mai 
boalepia umanawa peroweta girumalena ema epe wade,

‘Ne sau euda kakaiwa Dawid sauawasana wanapona ne ideita e 
eneepa.’

35 Tane do wadiase,
‘God e nolaa dewalala kakaiwa etepa mai ewo bo nagawa bedewe 

boalepi, dia.’
36  Dawid wandia walamawe God insaisawa dewasantue aupe bolen. 
Me nosinosiwa bontono teamoienawo tampo dobontoiena ita me etepa 
bo nagawa bedewe boalen. 37 Tane me mida God bo bedewe inasano 
enenwisena etepa mai boalepona, dia.

38‑39 Sosona Israelwa, ne menanedia e ateitana no Iesu bedewe kadi 
insadabuawa benemawa dialeitana. Mo mida me bedewe sumanaintompa 
kadiu uduudu bedewe dodomanantopue inantopu. Tane Moses anaanawa 
ruawantompaa asiasi mai mida dodomanantopue inantopua rua, diaida. 
40 Ewanadewaitana dima peroweta bukawa bedewe girumalena mai 
manlawo segalepi, naepe wadi wadiase,
 41 ‘E mida God ebowa wakadisasaile wainilana ando eba memesaitane 

poka etaidasane boitana. Ipawa e wainilana walamawe ne dewa 
pokawaauida dewamopo ewane mai sumanaitana. E dewala 
ema epe: Naita dewa sa segantopua umanawa apana da bauta 
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diaimaalepono muriwa segantopono e mai sumanaiwaitapona, 
dia.’ ”

42  Apana gagalo sa pokawaaida etane Paul Banabas nata gagalo duwa 
epua baiwantoio mo nisou waiena Sabat walamawa da osowe wimopue 
gagalo sa osowe waeuwadewasamopuo atentopu. 43  Mo gagalo diasane 
antoio Ius apanawa ita uwa daitada apanawa uara mida Iuswa sumanaibu 
bedewe odeiena Paul Banabas nata waroromone antoiena. Ita mo antoie 
into Paul Banabas nata mo mampo gagalontone wabadomoie God inaida 
amonawa euda bedewentona wankasantopu, mai sumanaibu epuiapu, 
dia.

44 Sabat walamawa da bedewe bola sa wanwanlala uduudu, mo ipa 
Iuswa ita uwa daitada apanawa, Paul Banabas nata Tatamba aiawa 
amonantopuo etapua awa wimone auweiena. 45 Tane Iuswa apana uaraia 
wimoiena ewamone nuau kadiidaleno Paul Banabas nata obumone onau 
enane Paul gagaloleidio amboitusane wakadisasaiena. 46  Tane Paul 
Banabas nata mai mo wakadisau etape Gagalo euda amonawa epona, dia. 
Ita mo mai sa ba mala do badowa sipoamone waienase, “God insaisawa 
rua no bauta e Iuswa manlawo God aiawa wadate winene gagalowanten. 
Tane e God aiawa dabuasale elana, sa ipa eba eueuwaiten e mai rua 
inawinakasala wadana, dia. E dabuaitena baiwa no elete uwa daitada 
apanawa mampo Gagalo euda amonantonta. 47 No elete mo mampo 
Gagalo euda amonantonta, ipawa God no dianene wanase,

‘Ne e sonabaena uwa daitada apanawa sapau wanaite ita e inaida 
gagalowa wade aite tawo moawa daitadawo benemaitawo etapue 
atentopu.’ ”

48  Uwa daitada apanawa gagalo ema etane nuau euleno Tatamba aiawa 
baiwa God ebowa wadaposisaiena. Ita bedeuwo apana mida God 
inawinakasala baiwa sonabamona sumanaintoiena.

49 Paul Banabas nata sape Gagalo euda amonantoio Pisidia bolawa 
uduudu bedewe wanwanlala Tatamba aiawa etanatuwaiena. 50 Tane 
Iuswa nuau kadileno osowe ioto ebou debamau mida God sawantoie 
waimoia ita do Antiok apanawa uwaulala mampo antone ensimoieno 
baiwa Paul Banabas nata kutumbu waie wawumoie. Mo menamodia 
Antiok apanawa sa Paul Banabas nata onau enapue kadimopu. Ita 
mo wawu gagalowa sa etane wimone Paul Banabas nata tanamone 
badowa anaanamoiena mai bolauwo wampu, epue aidantopu. 51 Mo epe 
dewantoio osowe aposel a baiwantone wauwo popokau wineia bola sawo 
uwakokomoieno nomon. Sa ipa bola sa apanawa matangelau osouwolepie 
kadimopia eueuwa dewasaiena. Ita Paul Banabas nata Antiok ene bola 
Aikonium bedewe nola awa antoiena.

52  Tane sumanailala Antiok bedewe wanwanlala Aleu kakaiwa 
nopemono nuaeu debama do waimoie.
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Paul Banabas nata Aikonium bedewe nolantoi

14  1 Paul Banabas nata mo dewau rua Aikonium bedewe Iuswa 
gagalou duwa bedewe odane antone Gagalo euda amonantoiena. 

Mo sape badowa gagalontoio Iuswa ita uwa daitada apanawa uara mo 
etamone sumanaintoiena. 2  Tane Iuswa mida Gagalo euda eteie sumanai 
dabuamona enane uwa daitada apanawa mampo sumanailala kutumbu 
waiena. Ema mampe uwa daitada apanawa insaisau kadisaieno sumanailala 
adiananamone seuamoiena. 3 Tane Paul Banabas nata walama daumawa 
sape waimoie Tatamba baiwa sasia badowa gagalontoiena. Mo nata God 
mukawa wanamono ginasa eueuwa ita dewa pokawaau dewamoiena. Mo 
ginasa sa dewamoiena mampe God asisulala euwamona me sau amonawa 
Gagalowa euda eteiena ipa ulaipa. 4 Aikonium apanawa Gagalo euda etane 
ita ginasa pokawaa ewamone insaisau empuempulena mida wauwontopu. 
Bola sa apanawa isiwa aposel wauwontoiena, tane isiwa Iuswa wauwonton.

5 Uwa daitada apanawa isiwa sa mida aposel onau eneiena Iuswa eiau 
do insaisau deasaiena aposel wadamopue seu mampe epaboiamopu. 
6  Tane aposel mo epaboiamopua umanawa etane Aikonium ene sauwo 
weuwane bola debamawa Lisitira ita Deabe Likonia bedewainta antone 
7 Gagalo euda amonantoie laie.

Paul Banabas nata Lisitira ita Deabe bedewe nolantoi
8  Bola Lisitira bedewe apana tampa bobopa do muwalena wandie, 

mai wawe alala, dia. 9 Ita Paul sape Gagalo euda amonaleidio me waine 
asisusadie. Tane Paul me ewene insaisawa atenidalen tampa bobopa 
sa sumanaiidaleidia inalepi. 10 Paul apana sa sumanaiwa ewene baiwa 
mukalene diene wanase, “Enawie, waawo badowa enaa!” Paul epe wadio 
me tauwadea enenwisene wawe badowa enene alen.

11 Apana uara Paul kerolala mampe wano inaleno ewane mo Likonia 
aiawe mukama wane waienase, “Apana ema nata mai apanaida, dia! 
Mo god da apana wanantone no mainimbo iane wimone waeuwantoi!” 
12  Apana sape wanwanlala mo god daitada sumanaibuntoie waimoia. Mo 
aposel nata nolantoio ewamone mo Banabas ebowa itune waiena Seus, 
sa ipa mo godiu ionoidoa ebowa. Ita Paul ipa gagalo apanawa, sa baiwa 
me ebowa itune waiena Eames, sa ipa mo godiu da ebowa. 13  Bola sa 
apanawa godiu ebowa Seus duwa bola sa debama tampeido wadeieno 
enedie. Ita mo godiu Seus pirisiwa aposel ginasa pokawaa dewasaieno 
ewene kau mona beran mampe benamoiena banlamone bola gonaawa 
moape mo godiu duwa tampeido wimon. Seus pirisiwa sa ita Lisitira 
apanawa uduudu do pue sa aposel baibu pulontopua baiwantoie.

14 Tane Paul Banabas nata mo pulomopua umanawa etane nuau 
kadileno baiwa garau wadapuiamone apana uara bedeuwointa antoie 
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mukantone wane waienase, 15 “Sosomba, e dima baiwa no pulonena 
baiwaitilana? No apanaida e ruala, no mai God, dia. No Gagalo euda 
wadate e manlawo winene dialeitana god lagawaa diapanau emone 
insaisala leusane Godida wanwankasalala mampe sumanaitana! Me ipa 
mida uba, tawo ita owa, do nitu uduudu uba tampea, tawo osowea do 
owa bedewea dewamontuwana apanawa. 16  Mapo ita tauma God tawo 
moawa daitada bedewe wanwanlala ewamone emono mo insaisau rua 
antoiena. 17 E mai Godida insaisawa rua dewasaipe wanleipe, dia, tane 
me walama uduudu dewa eubu dewamodie e manlawo. Me unu uboe 
wadiaubede iraila butamodio inidewadewantoi, do iawawa bedewe nana 
enaledio mauraitilana. Me walama uduudu nana enaledio naile pokaledio 
os wainile nuala eudidaleide. Me dewa ema uduudu dewamodia mampe 
e euwalede me ipa Godida wande.” 18  Aposel apana mampo waeuwa ema 
waiena, ipawa mo menamona apana sa pulo mai itupu. Paul Banabas 
nata mo pulomopua dabuaidantone badowa gagaloidantono mo pulo 
itutuwa eiena.

19 Tane Iuswa Antiok ita Aikonium bedewe wanwanlala mida aposel 
onau eneia sape wimone Lisitira apanawa mampo mo kutumbu wane 
dewamoieno aposel onau enane Paul seu mampe epaepabobosaiena. Tane 
me epaepabobosaieno winedio inseienase bolene winede. Ita mo Paul 
teinene bola debama tampe nomone itune eiena. 20 Tane me sumanai 
sosowa ituleidio wimone enane panane eweio me nuawa tono enenwisene 
leulene bola sawo alene itulen. Imonemba Paul Banabas nata bola sa ene 
Deabe bedewe antoiena.

Paul Banabas nata bola emone antoiena bedewe leuntone antoi
21 Mo antone bola Deabe bedewe wimone Gagalo euda amonantoieno 

apana uara sape wanwanlala etane sumanaintoiena. Ita aposel nolau 
sape diasane ene leuntone Pisidia bedewainta antoie Lisitira, Aikonium 
ita Antiokiwa wimoiena. 22  Sape mo sumanailala wabadomone ita 
do wasaumoiena sumanaibu mai epu, tane badowa enapu. Ita mo 
wadewasamone waienase, “No sumanailala ideita poka daitada etonte ita 
God gonaawa bedewe odata.” 23  Paul Banabas nata ekelesia uduudu baibu 
apana eiau sonabamoiena. Tane aposel ita sumanailala rauparintoie do 
idintoie apana eiau sa Tatamba mida mo sumanaiwantoia witapesaiena 
nolau baiwa.

24 Ema aupe Paul Banabas nata Pisidia tawowa ene Pampilia bolawa 
bedeuwo wimoiena. 25 Mo Pampilia bolawa Peaga bedewe Gagalo euda 
amonantone ene iane Ataliawo antoiena. 26  Mo sape nolau diasane ene 
waa asiasi leuntone Antiokiwa Siria bedewe antoiena. Mo nolau awa 
antoiena diasanatue ene bola Antiokiwa leuntone antoiena. Bola sawo 
sumanailala Paul Banabas nata bautamampe rauparimone sau euda 
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osouwo itune God witapemone waaubamoieno nola awa antoiena. 27 Mo 
Antiokiwa wimone ekelesia apanawa auwamone God dima uduudu nolau 
bedewe dewamona umanawa benemamoieno eteiena. Ita do God uwa 
daitada apanawa baibu inta wadenaubene banlamono sumanaintoiena 
umanawa diamoiena.

28  Tane mo nata walama daumawa sumanailala do sape wankasanton.

Aposel borubu debamawa Ierusalem bedewe itui

15  1 Mo sape waimoio apana isiwa Iudia bedewe nomone Antiokiwa 
antone sumanailala sape waimoia waeuwamone waienase, “E 

mai Gagalo euda sumanaiwaitilana os mampe inaitana rua, dia. Tane e 
ete nonowa dewawa Moses wana rua do dewasane inaitana.”

2  Mo epe waeuwakadisantoio osowe Paul Banabas nata mo do 
wawantoiena. Mo ete nonowa osowe diadiantoieno Antiok ekelesiawa 
Paul Banabas nata ita do sumanai sosou isiwa sonabamoiena Ierusalemwa 
odapue antopue aposel ita ekelesia onioniau apanawa Ierusalemwa 
waimoia do gagalontopue gagalo sa dodomanasapu. 3  Ita Antiok 
ekelesiawa Paul Banabas nata ita sumanailala isiwa waaubamoieno 
antoiena. Mo Penisia ita Samaria bedewainta antoie sumanailala bola 
sawo waimoia uwa daitada apanawa insaisau leusane Iesu bedewe 
sumanaintoia benemawa diamoieno etane nuau eudidalen.

4 Mo antone Ierusalem bedewe wimoieno aposel, apana eiau, ita 
ekelesia uduudu sape waimoia nuaeu mampe auwamone mampomoiena. 
Paul sosowa do dewa uduudu dima God mo nolau bedewee dewamona 
benemawantoiena. Ita do uwa daitada apanawa Iesu bedewe 
sumanaintoiena benemamoieno eteiena. 5 Tane Parisi sosou Iesu 
sumanaiwantoia isiwa gagalo baiwa enanawimone waienase, “Uwa 
daitada apanawa Iesu sumanaiwantoia ete nonowa dewawa dewasampe 
ita Moses anaanawa uduudu ruawantompe waimompa, mai dia!”

6  Mo epe gagalontoieno osowe aposel ita ekelesia apanawa eiau 
auwenatue gagalo sa wadaewasaie dodomanasapua baiwa. 7 Mo 
gagalontoie gagalo daumaleidio Pita enenwisene wane wanase, “Sosona, 
e ateiten mapo e uduudu bedelawo God neida sonabanena uwa daitada 
apanawa mampo Gagalo euda benemanteapo etapue sumanaintopu. 
8‑9 God apana nuau bedewe ewedia atemba wande. Me uwa daitada 
apanawa insaisau ewedie intau wadenaubeno Aleu kakaiwa no nenena 
rua mo wadane me mebaawa wananton. Ita mo Aleu kakaiwa wanamodia 
mampe God no euwanen me uwa daitada apanawa mampemono waimoi, 
mai dabuamope emopona, dia. Mo sumanaibu asiasi God mo kadiu 
nuau bedewe wineia mitenauben, no kadimba mitenaubena rua. Ema 
dewasana mampe God no euwanen mo ita no ipa me emawe deawaa 
wainitana. 10 Mai ete nonowa dewawa saiwa uwa daitada apanawa 
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sumanaintoia osouwo ituna, dia! E epe dewaitile God nuawa kadisailana. 
No anaanamba saiwa no nosinosimba mai awanepona rua, deawaa 
no mai rua sai sa awanepona, dia. Dima baiwa e anaanamba saiwa 
sa uwa daitada sumanaintoia osouwo ituilana? 11 No nuamba bedewe 
sumanaintite inseitana mai anaanamba ruawantonte asiasi inantata, dia, 
tane Tatamba Iesu inaida amonawa bopawa wadate inantata. Epe rua 
deawaa uwa daitada apanawa sumanaintoia inaida amonawa bopawa 
wadapue inantopu.”

12  Ema aupe Banabas Paul nata ginasa eueuwa ita dewa mukamukaua 
God mo nolau bedewe uwa daitada apanawa mampo dewamona mo 
uduudu dainantone eteie. 13  Mo gagalo waieno dialeno aupe Iems 
enenwisene wane wanase, “Sosona, asisuneanuno gagalonteapa! 
14 Saimon Pita gagalolene waeuwadewasanen God bauta uwa daitada 
apanawa nuapareulene bedeuwo apana me insaisawa rua sonabamono 
me mebaawaida wananton. 15 Ema deawaa peroweta bukawa bedewe 
girumalena God wadi wadiase,
 16 ‘Ema aupe ne leuntape wineape Dawid oniedia bolawa kadilene 

winedia osowe wadapadewanteapa. Ita du sa tetewane 
kadikadintone winamoia ne wadamopo ita mo muba bolau oniepu 
mapo Dawid wandia walamawe rua. 17 Ne ema dewasapo apana 
isiwa emoieno waimoia ita uwa daitada apanawa uduudu mida 
ne nebaana sonabamona ewapue mainawontopua baiwa. 18  Ema 
ipa Tatamba moa aupa, me mida dewa ema uduudu mapoido 
sabamomone benemawa wana.’ ”

19 Iems osowesane wanase, “Ne insaisana ema epe: Uwa daitada 
apanawa mida kadi bedewe insaisau leusaie God mampentoia no mai 
sai da mo osouwosato awaawanawa babisapu. 20 Tane no mo mampo 
girumantate ema epe diadewasamota, ‘Nana kokoitau mampo pulontoia 
mai nana, ena. Nina dewawa mai dewasana, ena! Moia gadompawa tai 
mampe tauio boleidio osina nipawa bedewe winedia mai nana, ena! Ita 
do osina mai nana, dia!’ 21 Mo dewa ema oniepudewantopu, ipawa Moses 
anaanawa mapo ita tauma bola uduudu bedewe Sabat walamauwo gagalo 
dubu bedewe wisiantoie ita benemantoio etei.”

Ierusalem ekelesiawa sumanailala Antiokiwa waimoia letau waiaubei
22  Mo gagalontoie aposel, apana eiau ita ekelesia uduudu insaisau 

deasaiena mo bedeuwo apana isiwa sonabamopue waaubamopuo Paul 
Banabas do Antiokiwa antopona. Mo sumanai apanawa uwaulala nata 
sonabamoiena antopu. Mo ipa Iudas, ebowa da waia Basabas, ita Sailas.

23  Ierusalem ekelesiawa sumanailala Antiokiwa waimoia letau 
girumantone wanamoiena wadapue do antopu. Mo leta sa bedewe 
girumantone waienase,
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“No aposel ita apana eiau e uwa daitada sumanai sosomba bola 
Antiok, Siria ita Silisia bedewe wainilana auwaleitana! Euda e manlawo 
winompa! 24 No etatana apana isiwa no bedemboa nomone antone 
gagalou mampe surakaulene insaisala kadisaieno tauma insakoaitile 
wainilana. Apana sa no mainimbo mai muka da wadapona, di manlawo 
wimone wasurakauleiena. 25 No mape gagalontene insetana apana 
isiwa sonabamope waaubamopona e manlawo. Ita no inseitana mai 
mo muba os wimpu, dia, tane nuamba sosowa Banabas Paul nata do e 
manlawo wimopuo ewamona. 26  E atenla, mo nata mai bo sawantoipona 
di Tatamba Iesu Keriso ebowa baiwa etepu nanantoie nolantoie lai. 
27 No Iudas Sailas nata waaubamoitana e manlawo wimopue no dima 
girumantene watana rua moapoido gagalontopuo etane ateitana. 28  No 
Aleu kakaiwa insaisa neneno ruaida waite dialeitana: E osolawo no mai 
sai da ituta, dia. Tane dima no dialetaa rua os dewasanune wanlempa. 
29 Ema epe: Nana kokoitau mampo pulontoia mai nana, ena. Mai osina 
nana, dia! Moia gadompawa tai mampe tauio boleidio osina nipawa 
bedewe winedia mai nana, ena. Nina dewawa mai dewasana, ena! 
Eulena dewa ema uduudu mai dewamona. No e auwaleitana, deaitopa 
wanlempa, niapo!”

30 Mo waaubamoieno Antiokiwa antone ekelesia diamoieno auweieno 
letau wanamoiena. 31 Ita mo leta sa wadane wisiantone saumopia 
gagalowa ewane nuau eudidalen. 32  Tane Iudas Sailas nata, mo ipa 
peroweta, wasau gagalowa uara mampe sumanai sosou sape auweiena 
saumone wabadomoiena. 33  Mo sape nolantoio dialeno sumanai sosou 
insaisau euda nuaeu mampe waaubamoieno leuntone mida bauta 
waaubamoiena mampo antoiena.

34‑35 Mo ene antoieno Paul Banabas nata Antiok bedewe wankasanton. 
Sape mo nata sosou isiwa do Tatamba aiawa waeuwantoie ita Gagalo 
euda amonantoie.

Paul ita Banabas empuempuntoi
36  Mo nata Antiok bedewe waimoie Paul Banabas diene wanase, 

“Sumanai sosomba bola uduudu bedeuwo no bauta Tatamba aiawa 
amonantenawo ane mo sumanaibu bedewe wanwan ambi waimoia ewate 
atentata!” 37 Banabas Paul epe wano etene menasana Ion, ebowa da waia 
Mak, do antopona. 38  Tane Paul Ion Mak do awa dabualen, ipawa me 
bauta Pampilia bedewe mo do nolantoie laie nolawa amuwa ene alen. 
39 Ema osowe Paul Banabas nata wawantone empuempunton. Ita Banabas 
Ion Mak waninasane nata waa bedewe odane bonabona Saipirus bedewe 
antoiena.

40 Tane Paul nola sowa Sailas ewene sonaben. Ita mo nola awa 
baiwantoie sumanai sosou mo baibu rauparintoiena God sauwa euda 
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wadapua baiwa. Raupari dialeno aupe mo sumanai sosou emone 41 Siria 
ita Silisia bolau bedewainta antone ekelesia wasaumoie wabadomoie.

Paul Sailas nata Timoti diane do nola awa antoi

16  1 Mo ekelesia mampointa antone bola debama Deabe bedewe 
wimone ene Lisitira bedewe antone waimoie. Sape sumanailala 

dea ebowa Timoti wandie. Me inawa ipa Ius iwa Iesu sumanaiwaleidie 
wandia, tane me mamba Girik apanawa. 2  Sumanailala Lisitira ita 
Aikonium bedewe wanwanlala Timoti dewawa euda eweie nuau euleno 
ebowa euda os waie waimoie. 3  Paul au bedewe menasadia Timoti 
banlepe do antopona, tane Iuswa uduudu sape wanwanlala atentoiena 
Timoti mamba mai Ius apanawa ita otopa etepa nosasia wandie. Paul 
Timoti diepio do leumpe Ius apanawa wawumopua sawa mo dewau 
asiasi Paul Timoti etepa non. Ema aupe Paul Timoti banlene do nola 
awa antoiena. 4 Mo bola debama daitada bedeuwointa antoie dima 
aposel ita ekelesia apana eiau Ierusalem bedewe gagalontone ita leta 
bedewe girumantone sumanailala diamoiena ruawantopua baiwa. 
5 Ekelesia wasau gagalowa ema etane sumanaibu debamalen. Ita walama 
ruawantoie apana uara Iesu bedewe sumanaintoie ekelesia uaranton.

Masedonia apanawa Paul iririsadia mampo alepie baiwa
6  Paul sosowa do antoio Aleu kakaiwa mo enabodamono Asia bolawa 

uduudu bedewe Gagalo euda mai amonantopona, dia. Sa baiwa mo ene 
Pirigia ita Galasia bedeuwointa antoiena. 7 Mo antoie Misia ita Bitinia 
bolau sawanauwo wimone ita mo Bitiniawo odapua baiwantoio Iesu 
Aleupa kakaiwa diamona mo mai sape odapue antopu, dia. 8  Dima Aleu 
kakaiwa menasana rua mo bola sa ene Misia bedewainta antone Tiroas 
bedewe wimoiena. 9 Mo Tiroas bedewe ituntoio tadino Paul auwen rua 
ewedio Masedonia apanawa wisene enene iririsadie wadiase, “Wine owa 
waiwa dawo Masedonia tawowa bedewe, no saunea!” 10 Paul auwen rua 
bedewe epe ewene no dianeno etate tauwadea os puraiwamba a baiwa 
imaamotana. Auwen sa mampe no atenten God no apanedia antate 
Gagalo euda Masedonia apanawa mampo amonantata.

Lidia bola Pilipai bedewe wandia Iesu sumanaiwaleide
11 No bola Tiroas ete waa asiasi nawate anten bola Samoteresiwa 

winene wainite itunten. Imonemba no bola Neapolisiwa antene 12  bola sa 
ete bola Pilipai Masedonia bedewe winene wainite. Bola sa Rom apanawa 
wadane mubau wanasane anaanau asiasi apana sape wanwanlala 
oniamoie. No walama isiwa sape wainite 13  ita Sabat walamawe Pilipai 
moawainta nonene esoo anten. No insetana esoo bola sa apanawa 
raupariu bolawa winede. Sa baiwa nonene antene esa tampe wante 
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ioto auweia mampo Gagalo euda amonanteno eteiena. 14 Mo bedeuwo i 
dea ebowa Lidia no asisunedie. Me bola Taiatira bedewe wisene Pilipai 
bedewe wandie. Me gara bumau eubu mampe wineio apana wimoie me 
mampe gimaramoia iwa. Me mapo God dauwa etene Iuswa sumanaibu 
bedewelene wandie. No ioto mampo gagalontitano Lidia asisuleidio 
Tatamba me sausano nuawa wadenaubeno Paul dima wana atendewalene 
Iesu bedewe sumanailen. 15 Me ita duwa bedewe wanwanlala do 
babatutunton. Ema aupe Lidia no nisonene wanase, “E ne ewaneiana ne 
ulaipa sumanai iwa, ne menanena e winleno ane dunawo wainenta.” Me 
waidasadio baiwa no antene me do duwa bedewe wainitee.

Paul Sailas nata dibura bedewe waimoio God saumode
16  No Lidia do wainite walama dea nonene apana raupariu bolawe 

antite into nola dewalala iwa sanaa bedewe aleu kadiwa wandia 
donsatana. Aleu kadiwa i sanaa sa insaisa wanedia dima muriwa 
segalepia umanawa atenlempe benemalempe waimpa. Me dewa ema 
benemawaleidio apana mane debamawa waneie ita mane ipa wadedie 
mo mida onieia wanamodie. 17 I sanaa sa Paul ita no mida me do alala 
waroronene iedie mukaleidie wadiase, “Apana ema God ionoidoa 
nolawa dewalala e inaitana gagalowa waie lai.” 18  Walama uara me epe 
dewaleidio Paul nuawa kadileno leulene i sa ewene aleu kadiwa me 
bedewe wandia diene wanase, “Iesu Keriso ebowe ne dieedina me ee noe 
aitaa!” Ita tauwadea os aleu kadiwa i ene nosene alen.

19 Tane aleu kadiwa i sa eniena mampe me onieia apanawa 
atentoiena mo mane wadeia intawa Paul boden, tauma i sa mampe 
mane mai wadapua rua. Sa baiwa mo nuau kadiidaleno Paul Sailas 
nata wadaitumone teinamone maket bolawe antone bola sa apanawa 
eiau danauwo kotu baiwa eneiena. 20 Mo gabeman debamau danauwo 
eneieno i sanaa onioniala apanawa Paul Sailas nata wawumone 
waienase, “Mo nata Ius apanawa no mainimbo wimone bolamba kadisai. 
21 Mo dewa daitada apanamba waeuwakadisamoie lai. No ipa Rom 
apanawa, no anaanamba wadia mai mo waeuwau nambea waia etate 
ruawantate dewasata, dia.” 22  Bola sa apanawa uara sape kotu asisusaie 
eneia mo i onieia apanawa adiwentone Paul Sailas nata wawumoie. 
Ita kotumoia apanawa wawu gagalowa sa etane sorodiau diamoiena 
mo matangelamopue garau ampo otawiamopue epamopu. 23  Ita mo 
tai badowa mampe Paul Sailas nata mukantone epamoieno poka 
etaidasaiena. Mo epamoieno dialeno aupe dibura bedewe teamoiena. 
Ita sorodia dibura onionia apanawa dieiena mo nata deaitopa oniamopi 
nomopue antopua sawa. 24 Dibura onionialala badowa dieieno etene mo 
nata du pouweido teamon. Mo wau ia saibusaibua mampe apisadomone 
seni mampe taudomone gudusamone emoiena.
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25 Tadina pouwe Paul Sailas nata God mampe rauparintoie ita 
wadapos sasawa waio dibura sosou mo etamone asisumoie. 26  Mo 
nata epe dewantoio bedewe wanatata debamaia wisene dibura duwa 
badowa wadawadala uweno tauwadea os dibura duwa moawa uduudu 
wadaaubaleno diburalala uduudu ampo seni tauia pumpu wane ampo 
nomoiena. 27 Tane dibura oniamodia apanawa ituleidia enenwisene 
dibura duwa moawa wadaaubalala ewamone insenase diburalala 
nomonatue antoiena ita me isimawa teinenaubene meba enenbobolepona 
baiwaleidie. 28  Tane Paul me ewene mukalene wane wanase, “Mai eba 
kadikaditaa, no uduudu ema, mai dibura epe antepona, dia!”

29 Dibura onionia apanawa nolawa dewalala diamona siwa otamopue 
wimopu. Ita mo otamone wimoieno me sapainta du pouwe saidaleidie 
etepa uwauwaleidio do weuwane alene Paul Sailas nata danauwo imimpa 
emmisilene itulen. 30 Ita me mo nata banlamone dibura duwa ene 
nomone me waitaramone wanase, “Sosona dianeana, ne dima dewasape 
inanteapa?”

31 Mo sipoasane waienase, “E Tatamba Iesu bedewe sumanaite ita 
inaitaa, e eba ita e apanaa duawo waimoia do inaitana.” 32  Tane Paul 
Sailas nata dibura onionialala ita me apanawa duwa bedewe do waimoia 
mampo Tatamba Gagalowa euda amonantono eteiena. 33  Tadina pouwe 
dibura onionia apanawa mo epamoia benewa etepu osowe wineia 
mitamone bunamamon. Ema aupe me ita duwe waimoia apanawa do 
babatutunton. 34 Babatutu dialeno aupe me Paul Sailas nata banlamone 
duwe odane antone nana wanamono naiena. Mo nana naio du apanawa 
ita me do waimoia apanawa God sumanaiwantone inaida donsaiena 
baiwa nuaeu nuau nopesano waimoie.

35 Mo sape waimoie ituntone imonemba tadinaida kotu apanawa polis 
waaubamoieno gagalo wadane dibura onioniala mampe wimone diane 
waienase, “No gagalo wadate winena e apana ema nata emowo dibura 
epue di nomopue antopu.”

36  Me mo gagalou etene Paul diene wanase, “Rom gabemaniwa 
debamau gagalo wanaaubeiena ne e elepo dibura ene di nolene 
aitana. Mo epe waiena baiwa ne e waaubalepo nuala euda mampe 
aitana.” 37 Paul gagalo sa etene di nomopue antopua dabualene osowe 
polis diamone wanase, “Rom gabemaniwa apanawa debamau mai 
no kadiwamba da donsapona, dia. Tane mo apana emauwo sabamo 
di epanene Rom anaanawa ainapundeiena. No anaana asiasi Rom 
apanawaida wanantene wainite, tane mo no epanene diburaneieno 
wainitano tauma weregainta antataa wai. Sa mai ide! Ne menanede mo 
mubaida wimpue no banladewasanepuo dibura ete nonete ana.”

38 Ita Paul dima wana polis Rom gabemaniwa debamau benemamoieno 
eteiena. Tane mo etane atentoiena mo nata anaana asiasi Rom apanawaida 

Aposel 16 

The New Testament in Kanasi of Papua New Guinea; 1st ed. 1997; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



313

wanantone waimoio di epamoiena osowe ingugurantone saidantoiena. 39 Ita 
Rom gabemaniwa apanawa debamau mo mampo antone rauwosantone nuau 
eusane dibura ene nomone iririmoiena bolau epue antopu. 40 Paul Sailas nata 
mo epe waieno etane ene Lidia duwe antoiena. Du sawo sumanailala wimone 
auweieno Paul Sailas nata wasaumoiena mo sumanaibu bedewe badowa 
enompa, mai sumanaibu epu, dia. Ema aupe mo nata Pilipai ene antoiena.

Paul Sailas nata Tesalonaika bedewe nolantoi

17  1 Paul, Sailas ita sosou isiwa do Ampipolis ita Apolonia 
bedeuwointa antone bola debamawa ebowa Tesalonaika bedewe 

wimoiena. Sape Iuswa gagalou duwa enedie. 2  Paul me dewawa rua Sabat 
walamawa natadeawo gagalo duwe odene alene dima buka bedewe 
girumaleno winedia gagalowa ipawaida apana waeuwamodio eteie. 3  Me 
waeuwawa sa bedewe Keriso ideita poka etaidasapie bolepi ita bo bedewe 
enepiwisepia umanawa wasabamosadie. Ita Paul wane wanase, “Iesu sa 
umanawa ne wano etalana, me ipa Keriso Inawamba God sauawalena.”

4 Iuswa isiwa gagalo ema etane nuau wadeno Paul Sailas nata 
wauwontoiena. Do Girik apanawa mida God sawantoie waimoia, ita ioto 
ebou debama wawalala uara gagalo sa nuau wadeno sumanaintoiena. 
5 Tane bola sa bedewe apana uaraia Keriso umanawa etane sumanaintoio 
Iuswa isiwa ewamone nuau kadiidaleno aposel obumoiena. Ita mo nomone 
maket bedewainta antone apana dewau kadiwa asipotalala ensimoiena 
wimpue aposel onau enapua baiwa. Asipotalala sa ensimoieno nomone sosou 
uduudu do auwene rasa debama wane antoio bola sa apanawa uaraia mo 
wauwontoiena. Ita mo aposel kadimopua awa antone Iason duwe wimone 
du moawa epanaaubene Paul Sailas nata du bedewe banumoia banlamope 
apana mampo nomopona baiwa. 6 Tane mo Paul Sailas nata ewasumone 
du apanawa Iason sumanai sosowa isiwa do wadamone teinamone bola sa 
onieia apanawa mampo nomone wawumone waienase, “Paul Sailas nata 
bola uduudu bedewainta waeuwakadisantoie laie apanamba koakoamoie 
no bolambo wimone deawaa dewantoie koakoanei. 7 Tane Iason mo sosou 
wanamone banlamono duwe odane do waimoi. Mo uduudu mida waeuwa 
sanaa sa bedewe sumanaintoia Rom gabemaniwa anaanawa ampuiasaie 
waiase, ‘No warerembaida Iesu wande.’ ” 8 Bola onionialala ita apana 
uduudu sape eneia mo warereu da waieno etane nuau polaida wano insaisau 
kadiidalen. 9 Tane bola onionialala Iason sosowa do diamone waienase, 
“Mane tauma ituna winompa, muriwa e anaana onienadewaitana mane sa 
leusane wadana.” Ita mo mane sa ituieno waaubamono anton.

Paul bola Berea bedewe nolaleide
10 Mo Iason sosowa do emono antoieno walama sawo tadinaleidio 

sumanailala Tesalonaikawo wanwanlala wimone Paul Sailas nata 
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diamoiena bolau epue bola dawo antopu. Mo epe etane bola sa waimoia 
ene Berea bedewe antoiena. Mo sape wimone Iuswa gagalou duwa 
bedewe odane Gagalo euda amonantoie. 11 Iuswa Berea bedewe waimoia 
nuau euda wadaaubala mampe God aiawa etaetawa menaidamodio 
waimoie, mai Tesalonaika apanawa ruau. Mo walama ruawantoie buka 
wisiantoie banusaie Paul dima waeuwalena ulaipa, ba dia. 12  Iuswa uara, 
do Girik iotopu ebou debama wawalala uara ita do Girikiwa mona uara 
Paul gagalowa eteie sumanaintoiena.

13  Tane Ius apanawa Tesalonaikawo wanwanlala Paul bola Berea 
bedewe God aiawa amonaleidio umanawa etane nuau pola wano Berea 
bedewe wimoiena. Ita mo wimone wawu gagalowa mampe aposel ebou 
kadisane apana uara ensimoiena nuau kadilepia baiwa.

14‑15 Tane sumanailala Paul dieiena tauwadea mo emopie owa tampe 
alepi. Ita sumanai sosowa isiwa me banlene do bola debama ebowa Asens 
bedewe antoiena. Tane Sailas Timoti nata Berea bedewe wankasantona 
baiwa Paul sumanai sosowa sa banlene antoiena diamona leuntopue 
antopue Sailas Timoti nata diamopuo Berea epue tauwadea wawe 
antopue me mampe wimopu.

Paul Asens bedewe wandie nolaleide
16  Paul Asens bedewe sosowa nata anubu wandie bola debamawa 

sa bedewe leidie god lagawaau kokoitaubu uara ewamone nuawa 
surakauidalene polaida wan. 17 Ita me gagalo duwa bedewe Iuswa 
ita Girikiwa mida God sawantoie waimoia mampo Gagalo euda 
waeuwaleidio eteie gagalowa wadaewasaie. Tane Paul walama 
ruawaleidie maket bolawe aleidie apana sape laia mampo Gagalo 
euda amonaleidio eteie. 18  Waeuwa apanawa uwau nata Asens bedewe 
waimoie. Apana mo ebou waia Epikuria ita da Sitoika. Mo ipa tawo 
insaisawa daitada umanawa waeuwantoia apanawa. Apana sa bedeuwo 
sosou isiwa wimone Paul do wawantoie bedewe muba gagalontone 
waienase, “Me apana koakoa, gagalowa ipawa mai atentipona, dima 
wade? Ita isiwa waienase, ‘Me ewaewa god nambea gagalou wade.’ ” 
Mo epe waiena, ipawa Paul Gagalo euda Iesu umanawa ita God me 
bo bedewe inasano enenwisena umanawa do benemamodie. 19 Ita 
mo Paul banlene Asens apanawa eiau borubu ebowa waia Areopagus 
wimoiena. Sape mo me waitarasane waienase, “Somba, e waeuwa sanaa 
gagalowa waiano no mai eteipe atenteipona. 20 Gagalo sa nambea no mai 
etaetamba wamoano asimbo mai iapona. No menanedia gagalo ipawaida 
waeuwadewasanewo atentata.”

21 Mo epe waiena, ipawa Asens apanawa uduudu ita ware sape 
wanwanlala menamodia waeuwa sanaa eteia gagalowantompe os 
waimompa, mo nolauida ei, mai nolau da umanawa waipona, dia. 
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22  Ita Paul apana eiau borubu bedewe enenwisene wane wanase, 
“Asens apanawa! Ne ewana e ipa dewa uduudu bedewe god daitada 
sumanaibuitilana. 23  Ne e bolala bedewainta leidine e kokoitaula uduudu 
deaitopa ewamodine ita godila pulowa itutula bolawa dea ewana, osowe 
giruma winedia ema epe: ‘God da no mai atensapona pulowa bolawa.’ 
Ne God sa e mai atensaipe di wadaposisaile sawaitilana umanawa 
benemanteapo etana. 24 God sa tawo ita nitu uduudu osowe winedia 
dewamontuwan. Ita uduudu ipa me os atowe, me ipa uba ita tawo 
mamba. Me mai du da kakaiwa apana witapo wadeia bedewe wainipona, 
dia! 25 No apanaida mai dima da God wanapona rua, ipawa me mai nitu 
da abolawaleipona, dia! Me apana uduudu nonaupu itudie ina wanamode 
ita mo mampo nitu uduudu nanaleide. Sa baiwa apana me mai dima da 
wanapua rua. 26  God apana dea bedewee apana ete daitada tawo moawa 
daitadawo waimompaa baiwa dewamontuwan. Ita me insaisawa rua 
apana uduudu walamau sonabene ituna osowe segantoie waimoi. Tane 
do apana uduudu bolau sonabene wanamona osowe waimoi. 27 God ema 
dewasana apana me banusampe donsapue mampentopua baiwa. Tane 
God ipa no mainimboido, mai uamo wainipona, dia.

28  E bedelawo waeuwalala apanauida ririu teamoie waiase, ‘Me ina 
bumpa wandie no ina nenedio wainitana. Me bedewe no inawaa wainite 
leitana.’ Do waiase, ‘No me nosinosiwa wainitana.’ ”

29 Ita Paul gagaloleidie wanase, “No God nosinosiwa wainitana, sa 
baiwa mai insakoantate insetaase: God kokoitau apana witapo gold, 
silwa ba seu mampe iwasantoia inainamba rua wande. Kokoitau 
inainambu daitada apana muba inseie atentoia ruawantoie dewasai. 
30 Mapo ita tauma apana insakoa bedewe waimoie dewa ema dewamoio 
God ewamone en. Tane tauma me tawo apanawa uduudu diamodia 
kadi bedewe insaisau leusapue dodomanantopue meida atensapu. 
31 God kotu walamawa ituna winedia osowe me sonabena apanawa dea 
bedewe tawo uduudu kotumopi. God sonabena apanawa sa bo bedewe 
inasano enenwisene wande. Ema bedewe God apana uduudu mampo 
sabamoidosano atentoiena me kotu gagalowa wana ipa ulaipaida.”

32  Mo bo enawisa gagalowa Paul wadio etane apana isiwa me 
wasisaiena. Tane sosou isiwa wane waienase, “E walama dawo gagalo 
ema osowe wawo etataa menanede.” 33  Paul gagalo diasane Asens 
apanawa eiau borubu ene alen. 34 Ita apana nata os Paul wawentone 
sumanainton. Mo bedeuwo Asens apanawa eiawa ebowa Dionisius, ita i 
ebowa Damaris, tane apana isiwa do.

Paul Korint bedewe nolaleide

18  1 Ema aupe Paul bola Asens ene alen Korintiwa. 2‑3  Sape me 
Ius apanawa ebowa Akuila wandie donsan. Apana sa Pontus 
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bolawa dea bedewe mulene wandie ene alen Itali tawowa bedewe. Sape 
me manainapa Pirisila do bola debama ebowa Rom bedewe waimoie. 
Mo sape waimoio Rom warerewa ionoidoa Kilaudius Iuswa uduudu 
sape waimoia badowa diamona mo Rom epue aidantopu. Warere sa epe 
wano osowe mo nata Rom ene antone Korintiwa waimoie. Sape Paul mo 
umanau etene alene mampo wisene mo do nolantoie, ipawa mo nolau 
deawaa. Mo pue etepu mampe ape dewalala apanawa waimoie.

4 Sabat walamawa uduudu bedewe Paul gagalo duwe waeuwaleidie 
menasadia Ius ita Girik apanawa me gagalowa mampe nuau teinepio 
sumanaintopu. 5 Paul Sabat walamawe os Gagalo euda amonaleidie 
wandie. Tane Sailas Timoti nata Masedoniawoe wimoieno me ape 
wadawada nolawa ene Gagalo euda amonaleidie os wandie. Me Iuswa 
mampo benemaidamodie Iesu ipa Keriso God sauawalena. 6  Tane mo 
Iuswa Paul gagaloleidio etane bedeuwo isiwa gagalo kadiwa mampe Paul 
amboitusane dieieno me garawa osowe popokau wineia uwakokomon. 
Sa ipa mo matangelau eueuwa dewasan mo ewapue atentopua baiwa. 
Me epe dewalene diaidamone wanase, “Ne gagalo uduudu wanatuwano 
e etaladabuasalana. Tauma e eba wawula, osinala eba uwalawo nosepi. 
E Gagalo euda dabuasalana baiwa elepe uwa daitada apanawa mampo 
antepine Gagalo euda amonantepina.” 7 Me epe badowaida diamone 
gagalo duwa ene nosene du tampea bedewe odene alene wandie. Du sa 
apanawa ebowa Taitius Iastas, me mai Ius apanawa, dia. Tane me Iuswa 
sumanaibu bedewelene Godida sumanaiwalene wandie. 8  Bola sa bedewe 
Iuswa isiwa Paul onawa eneiena, tane gagalo duwa onioniala apanawa 
ebowa Kirisipas ita me duwe waimoia uduudu Paul gagalowa mampe 
Tatamba bedewe sumanaintoiena. Tane mai mo os, dia, Korint apanawa 
uara Paul Gagalo euda amonaleidio etane sumanaintone babatutunton.

9 Paul Korint bedewe wandie tadina dea bedewe me auwen rua 
ewedio Tatamba wisene diene wanase, “Gagalo euda amonawa mai saite 
ea, ideita gagaloitona! 10 Apana uara bola debama ema bedewe ne os 
apanana waimoi. Mai mida da e wadaituepie kadiepi, dia, ne ipa e do!” 
11 Auwen rua bedewe Tatamba Paul wasausano etene ena dea ita uaboa 6 
sape waine God aiawa sasiawaia apana mampo waeuwaleidie.

12  Rom gabemaniwa debama ebowa Galio Akaia tawowa oniedia 
walamawe Iuswa insaisau deasane Paul kadisapua baiwa. Ita me 
wadanaitue banlene kotu bolawa osowe wimone di wawusaie waiase, 
13  “Apana ema waeuwawa mampe waninaleidie apana banlamodio 
God sumanaiwantoia bedewe dewa daitada dewakadisamoi, mai no 
anaanamba wadia rua.” 14 Paul gagalolepia baiwaleidio Rom gabemaniwa 
Galio Iuswa diamone wanase, “Ius apanawa, e apana ema kadiwa 
debama da dewasapono ba anaanamba ampapundepono wawuwasaipono 
ne etalepe kotu saulepona. 15 Tane e waeuwala ipawaida baiwa, do 
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ebo dainea sumanaiwaitapona, ita eba anaanala ipawaida baiwa 
diadiaitilana. Dewa sa ne mai kotuwanteapama, dia, eba kotuaitana.” 
16  Me epe wane badowa diamona kotu bolawa epue antopu. 17 Ita mo 
gabeman aiawa etane ruawantone nomoio mo uduudu gagalo duwa 
onioniala apanawa Sositenes wadanaitue gabeman Galio danawe epeiena. 
Mo Sositenes epeio Galio ewene mai umanawa da wapona, dia.

Paul leulene Antiokiwa nola awa aleide
18  Ema aupe Paul sumanai sosowa do Korint bedewe wanidasane aupe 

emone Pirisila ita Akuila do bola Siria awa antoiena. Paul bauta God 
sauasana me nolawa da dewasapi. Ita saua sa eueuwa dewasapie uwawa 
imba mai topi ideita me saua sa wana ruawalepie aupe topi. Mo antoie 
into bola Senkiriawo wimoie me uwawa imba tonauben. 19 Tane mo bola 
Senkiriawo waa bedewe odane antone bola debama ebowa Epesusiwa 
wimoiena. Sape Paul Pirisila Akuila nata emone gagalo duwa bedewe 
alene Iuswa do gagalontoie waeuwamodie. 20 Mo me dieiena mo do 
wanidasapona, tane me wanase, “Niapo, ne mai e do wantaa rua.” 21 Tane 
mo emone a baiwaleidie diamone wanase, “Naita God insaisawa rua ne 
walama da leuntape wineapa manlawo.” Me epe wane bola Epesus ene 
waa asiasi Sisariawo alen. 22  Me bola sawo wisene waa ene waweinta 
Ierusalemwa odene alene ekelesia auwamone ene iene Siria bolawa 
Antiok bedewe alen. 23  Sape Paul wanidasane ene Galasia ita Pirigia 
bolau daitada bedeuwointa aleidie sumanailala uduudu wasaumodia 
badowa enapu.

Pirisila Akuila nata Epesus bedewe Apolos donsane waeuwadewasasai
24 Paul epe wasauleidi leidio walamawe Iuswa dea ebowa Apolos 

bola Epesus bedewe wisene wandie. Me Alekisandiria apanawa, bola 
sawo mulena. Me ipa gagalo wadewasala apanawa ita dima buka 
bedewe girumalena me atembaida wandie. 25 Tatamba waeuwa intawa 
me atenidalene nuawa uduudu mampe Iesu umanawa dodomana 
apana waeuwadewalen. Me Ion babatutuwa umanawa atenlen, tane 
Iesu ebowe babatutuwa me mai atensapona, dia. 26  Me gagalo duwa 
bedewe mai mala ba sa do apana mampo badowa gagaloleidie. Ita me 
gagaloleidio Pirisila Akuila nata etane me diane banlene duwo antoiena. 
Ita dima uduudu God intawa waeuwa umanawa me mai atenlepona mo 
waeuwadewasasaieno atenlen.

Apolos sumanailala Akaia bedewe saumode
27 Apolos menasana Akaia tawowa bedewe alepona. Sumanai sosowa 

Epesus bedewe waimoia me wasausane ita leta girumantone bedewe 
waiena sumanailala Akaia bedewe wanwanlala Apolos wadape 
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mamposapona. Me Epesus ene alene Akaia bedewe wisen. Sape mo 
mida God sauwa euda wadane sumanaintoia wasaumon. 28  Apolos 
apana uduudu danauwo dima buka bedewe girumalena Iuswa mampo 
ipawanasane wanase, “Iesu ipa Keriso God sauawalena.” Gagalo ema 
mampe me Iuswa Korint bedewe wanwanlala aimon, mo mai dima 
wapona rua, dia.

Paul Epesus bedewe nolaleide

19  1 Apolos Korint bedewe nolaleidie wandio Paul me awa da Antiok 
bedewe uwaalene Galasia ita Pirigia bedeuwointa waweinta 

alene Epesusiwa wisen. Sape me sumanai sosowa isiwa dommone 
2  waitaramone wanase, “E God mampe dodomanaitene sumanaiwaitene 
Aleu kakaiwa wadalana, ba dia?” Me epe waitaramodio mo sipoasane 
waienase, “Dia, no Aleu kakaiwa mai wadapona! Mai mida da Aleu 
kakaiwa umanawa waeuwanepono atentepe wainipona, dia.” 3  Paul mo 
epe waieno waitaramone wanase, “E babatutu waeuwa dainea mampe 
babatutuiten?” Mo leusane waienase, “No Ion babatutu waeuwalena 
mampe babatutunten.” 4 Mo epe waio Paul waeuwadewasamone 
wanase, “Ion Babatutu apana insaisau leusapue kadi epue God mampe 
dodomanantopue babatutuntopua waeuwalen. Ita me Israel apanawa 
diamone wanase, ‘E mida ne wanawo iedia bedewe insaisala itune 
sumanaiwaitana.’ Ion sa ipa Iesu umanawa wan.”

5 Paul mo babatutu umanawa diadewasamono etane Tatamba Iesu 
ebowa mampe babatutunton. 6  Ita Paul witapa mo uwauwo ituno 
mo osouwo Aleu kakaiwa ieno aia daitada mo atensiawaia mampe 
gagalonton ita Aleu kakaiwa mo insaisau wanamona rua God aiawa 
amonantoiena. 7 Tane sape apana mona uduudu 12 rua Tatamba Iesu 
ebowe babatutunton.

8  Uaboa natadea bedewe Paul Iuswa gagalou duwe aleidie mai sa ba 
mala do badowa gagaloleidie God gonaawa gagalowa leusawasadie mo 
nuau teinedia mo sumanaintopona. 9 Tane apana isiwa nuau badoidaleno 
Gagalo euda mai sumanaiwantope ruawantopona ita apana uduudu 
emauwo Tatamba intawa Paul waeuwaleidia wakadisasaiena. Sa 
baiwa Paul mo emone sumanailala banlamone antone apana ebowa 
Tiranus mampe wimone giruma duwa bedewe walama ruawaleidie 
waeuwamodie. 10 Me waeuwaleidio ena nata diantoiena ita Iuswa ita 
Girik apanawa uduudu Asia bolawa bedeuwo waimoia Tatamba aiawa 
eteiena.

Sikiwa obampa Iesu ebowa warebasasai
11 Paul nolaleidio God ginasa pokawaauida me bedewee dewamon. 

12  Ita apana ginasa pokawaau sa ewane osowe gara kepau ita gara 
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danauwo tautaula Paul ibuwa wiramodia otamone apana kerolala mampo 
antone etepu osowe teamoieno inanton. Ita deawaa mo apana mida 
bedeuwo aleu kadiwa waimoia mampo dewantono aleu kadiu emone 
nomone nambe antoiena.

13‑14 Walama sawo Iuswa isiwa do aleu kadiu tanamoi antoie. Iuswa 
pirisiu debama ebowa Sikiwa obampa uduudu 7 mo dewa ema dewasaie. 
Mo rubusane Tatamba Iesu ebowa mampe aleu kadiu tanamopona 
baiwantoie. Mo aleu kadiwa apana bedewe wanwanlala diane waiase, 
“No Iesu dainea Paul umanawa wadia ebowa mampe taneeitana noe 
aitaa!” 15 Tane walama dea aleu kadiwa mo sipoamone wanase, “Iesu 
ne ateina, Paul umanawa ne etana, tane e mida, e nolala dainea?” 
16  Aleu kadiwa Sikiwa obampa epe diamodio apana sa bedewe aleu 
kadiwa wanwanlala mo onauida enene badowaida onalene apana sa 7 
epaepabobomone mo garau wadapuiamontue etepu maukeialeno osina do 
etepuida me duwa ene nomone antoiena.

17 Iuswa ita Girik apanawa Epesus bedewe waimoia uduudu ema 
umanawa etane saidantone Tatamba Iesu wadaposisane ebowa 
ionosaiena. 18  Tane sumanailala sape waimoia uara ema umanawa etane 
wimone dewau kadiu apana danauwo sabamo wawiamoiena. 19 Apana 
wene dewawa daitada dewasaie waimoia mo bukau bedewe wene 
gagalowa daitada girumamoia otamone wimone apana mampo sabamo 
sumoiena. Buka sa mo sumoiena malesau wisiantoieno debamaidalen. 
20 Mo epe dewantoio apana uara Tatamba aiawa mukamukaua ewane 
atentoiena ita me aiawa apana bedeuwo inilene debamalen.

21 Dewa ema uduudu segaleno aupe Paul nuawa bedewe insedia me 
Masedonia ita Akaia bolau bedewainta alepie Ierusalemwa wisepi. Me 
epe insene meba wane wanase, “Ne Ierusalemwa anteape wainepino 
walama ambi rua dialepio Rom bedewe anteapa!” 22  Me meba epe 
insaisalene wane sau sosowa Timoti Erasitus nata waaubamono bauta 
Masedonia bedewainta antoiena. Tane me Asia bedewe wankasalen, mai 
tauwadea wauwo alepona, dia.

Epesus bedewe Paul sosowa nata do antoio onau eneie rasantoi
23  Walama sawo Paul Epesus bedewe nolaleidio Tatamba Iesu waeuwa 

intawa osowe kadi rebareba debama segalen. 24 Apana dea ebowa 
Demetirius Epesus bedewe wandie. Me ipa silwa iwasalala apanawa. Me 
silwa mampe mo godiu iwoa ebowa Atemis duwa kakaila aleupa kerakera 
dewamodie. Me ita me nola sosowa do dewa ema dewasaie mampe 
mane debamaia donsaie. 25 Sa baiwa me nola sosowa ita apana isiwa me 
nolawa rua dewasaia apamono auweieno diamone wanase, “Sosona, e 
ateiten no silwa nolawa ema bedewe mane debamaia wadeite wainitana. 
26  Tane e uduudu apana ebowa waia Paul nolaleidie gagaloleidio eteilana. 
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Me wadi wadiase, ‘God daitada kokoitaubu apana witapo dewamoie 
teia mai Godida, god sa ipusiawaia.’ Me epe waeuwaleidie apana uaraia 
Epesus ita Asia bola uduudu bedeuwo wanwanlala insaisau leusadie 
banlakadisamode. 27 No tauma dewa ema enabodasata, manemba nolawa 
intawa kadisapia sawa. Tane mai sa os, waeuwa ema no godimba Atemis 
duwa kakaila ipasiasade ita do me ebowa debama kadisade. No mai 
menaneipona epe segalepi, dia! No godimba Atemis Asia apanawa ita 
tawo uduudu sawantoie wadaposisai.”

28  Demetirius sosowa mampo epe gagaloleno etane nuau kadiidaleno 
mo godiu ebowa wabadosane ka wane waienase, “No Epesusiwa godimba 
Atemis ipa debamawaida!” 29 Rasa rebareba ema bola Epesus uduudu 
bedewe debamalene alen. Apana rasalala sa Masedonia apanawa Gaias 
Arisitakas nata, mo Paul do alala, kotu baiwa otamone awodea weuwane 
auweia bolawa debama bedewe antoiena. 30 Paul meba menasana alepe 
apana uduudu danauwo enape gagalolepona, tane me sumanai sosowa 
enane waitusaiena. 31 Ita do Asia gabemaniwa debamau isiwa, mo ipa 
Paul sosowa, gagalo wanaaubene wane waienase, “E mai auweia bolawe 
aitee etea sabamosaa, dia!”

32  Tane apana uduudu auweia bolawe rasa di warebasantoie, ipawa 
apana uara mai atentopona dima baiwa sape auweiena, di ka wamoie. 
33 Tauma Iuswa isiwa Alekisanda wadanaaubeieno sawano nosene enen mo 
baibu gagalolepia baiwa. Sa baiwa apana inseiena me dewa da kadisan. 
Tane Alekisanda witapa wadenposie epadomon ambi gagalolepie meba 
inalepia baiwa. 34 Me gagaloleidio apana atensaiena me apa Ius apanawa, 
mai mo sumanaibu bedewelepe odapona, dia. Sa baiwa mo omo nata rua 
bedewe awodea rasantone ka wane waienase, “No godimba Atemis ipa 
debamawaida!” 35 Ita bola Epesus onionialala nolau dewasadia apanawa 
enene apana uduudu dewamono dainantono diamone wanase, “Sosona 
Epesusiwa, tawo uduudu atentoiena no Epesus bedewe wanwanlala 
godimba Atemis debamawa, ita aleupa me inainamba rua uboe iene nosena 
do kakaisaite gonaantitana. 36 Dewa ema uduudu ipa sabamoido, mai 
apana da wakoasapia rua, dia. Sa baiwa rasa bedewe mai dima dewasana, 
dainaitana! 37 Apana ema nata mai kadiwa da dewasapona, dia. Mo mai no 
godimba dubu kakaila bedewe nitu uwatauwa da pointope wadapona, dia. 
Do no godimba iwoa Atemis mo mai wakadisasapona. Tane e di otamole 
mape wilen. 38 Sa baiwa naita Demetirius ita me nola sosowa do apana 
da wawumompa, mo apana sa kotu walamawa ituia rua kotu bedewe 
banlamopie antopuo ita kotu apanawa mo kadiu dodomanasapi. 39 Tane e 
manlawo insaisa da winompa, sa ipa no apanamba eiau borubu bedewe 
gagalowantata. 40 Rasa debama ande segalena baiwa wawu no mainimbo 
wisepia sawa dewa ema uduudu ena. Rasa rebareba ema ipasia. Sa baiwa no 
mai intamba da wineipona ita Rom gabemaniwa mampe gagalontata, dia.”
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41 Me gagalo ema wane diasane apana uduudu waaubamono antoiena.

20  1 Epesus bedewe rasa rebareba obasalene dialeno aupe Paul 
gagalo wanaubeno sumanailala sape waimoia me mampe 

wimono me wasaumone sumanaibu badosan. Me wasaumone diasane 
me auwamone emone Masedonia awa alen. 2  Me Masedonia bedewainta 
gagalowa uara daitada mampe sumanailala wasaumodie aleidie Akaia 
tawowa bedewe wisen. 3  Me sape nolaleidie wandio uaboa natadea 
dialeno aupe me waa asiasi Siriawo alepona baiwaleidie. Tane Iuswa 
insaisau dewasaia me bosapua umanawa etene waweinta leulepie 
Masedonia tawowa bedewainta alepia insedie. 4 Apana isiwa Paul 
do antoia ebou ipa ema: Sopata, me Pirus otopa Berea apanawa, ita 
Tesalonaika apanawa Arisitakas Sekundus nata, ita Deabe apanawa 
Gaias, ita Asia apanawa Tikikas Tiropimas nata, ita do sowa da Timoti. 
5 Mo bautantone waa asiasi antone bola Tiroas bedewe wimone no 
anumba waimoia no wineto awodea antataa baiwa. 6  Tane no wambointa 
antene Pilipai bedewe winen. Ita sape Iuswa bured sasanasiawaia odawa 
dewasaio dialeno no bola sa ete waa asiasi antite walama 5 bedewe 
sosomba bautalala Tiroas bedewe mampo winene wiki dea mo do sape 
wantana.

Paul Tiroas bedewe Eutikus bo bedewe inasade
7 Wiki uwaalena walamawa Sande bedewe no auwetana bured 

ampuiantate nate Iesu insetaa baiwa. Paul apana auweiena mampo 
gagalolen ita imonemba emopie alepia baiwalene me tadino 
gagalokasalen. 8  Tane du sawo bola da onapea bedewe naepe no 
awodeantenawo siwa uara imoio du bedewe ginasaidalen. 9 Ita no 
wainitana bedembo oto sanaa ebowa Eutikus du nagawa moape 
waine Paul gagaloleidio asisusadie emawa lauidaleno itulen. Tane me 
ituawawaidalene bolawa ionoidoa bedewe omene nosene du tampe dogo 
osowe epaepalen. Apana du ionoawo tauwadea sausapua baiwa nomone 
me bolene winedio eweiena. 10 Paul do iene oto bolene winedia mampe 
alene oto osowe itulene wadene mampesane apana diamone wanase, 
“Mai nuala pokaida wapi, me inawaa!” 11 Paul leulene bola onapea aupe 
odene alene bured ainpundene nan. Ema aupe gagaloleidio ideita omo 
wiseno me emone alen. 12  Tane oto sanaa gombawa me inalena baiwa mo 
nuau eulene badoleno banlene anton duwo.

Paul Mailetus bedewe aleide
13  No Paul ita sosowa isiwa do Tiroas mo emote bautantene waa 

bedewe odate asiasi Asos bedewe anten. Tane Paul wankasalene 
menasadia waweinta alepie no mainimbo Asosiwa wisepie waa bedewe 
odepio awodea antata. 14 Me epe insene Tiroas ene waweinta alene 
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Asos bedewe wiseno awodea waa asiasi antene bola Maitilena bedewe 
winene wainite itunten. 15 Imonemba bola sa ete antene bonabona Kios 
tampe winene itunten. Imonemba antitanawo antite bonabona Samos 
bedewe nonen. Ita walama da bedewe no Epesus antaboe bola Mailetus 
bedewe winene wainite. 16  No a epe antene Epesus etana, ipawa Paul mai 
menasapona walamawa diasapi. Tane me menaidasana dodomana alepie 
Pentekos walamawe Ierusalem bedewe wisepia baiwa diniwalen.

Paul Epesus ekelesia apanawa eiau emopia baiwa wasaumode
17 No Mailetus bedewe winene Paul Epesus ekelesiawa apanawa eiau 

gagalou wanaubena mampe wimpua baiwa. 18  Mo wimono me diamone 
wanase, “Ne e bolalawo winene do wainitana walamawe e ne dewana 
ewalatue ateitena apanawa winen. 19 E atenla, ne e bedelawo etena 
aiaisiwa mampe ita ke do Tatamba simbiasadinee, tane do ne walama 
badowa donsana, ipawa Iuswa insaisantoia ne boneapona. 20 E ateiten ne 
wasau gagalowa mai da santape epona, dia. Tane uduudu apana bedeuwo 
sabamo ita du ruawantene gagalontene anten. 21 Ne Iuswa ita uwa daitada 
apanawa mampo sabamo badowa gagalonten, mo kadi bedewe insaisau 
leusape God mampe wimope ita Tatamba Iesu bedewe sumanaintopona. 
22  Sosona asisuneana, Aleu kakaiwa ne dianedio ruawantedina baiwa 
odane antedina Ierusalemwa, tane mai atenteipona sape ando dima 
doinepi. 23  Tane ne ateinaida kadi ne anuna winede, ipawa bola uduudu 
ne bedeuwointa antena Aleu kakaiwa sosona insaisa wanamono atentone 
kadi anuna winedia benemaneie nuana ituio antedine. 24 Poka saiwa 
sa ne anuna winedia mai sawantape Ierusalem awa epe neba inawana 
wadapaitudepi. Ne neba ewedina inawana mai debamawa, dia. Tane dea 
os debamawaida ne mainawo, sa ipa Tatamba Iesu nolana ituna saiwa 
awanene antedina akasanteape nolana ompa osowe wineapaaubepa. Ne 
Tatamba Iesu owa bedewe ituneno weuwane antedine menaidanedia 
ompa osowe wineapaaubepa, mai amuwa epa, dia. Ita Iesu nolana ituna 
Gagalo euda God apana nuapareulene inamopia benemawa mo mampo 
amonantepino etompa.

25 Sosona, ne ateina e uduudu mida manlawo ne God gonaawa 
gagalowanteno etalana elepe anteapo mai ewaneana, dia. 26‑27 Ne God 
insaisawa nolawa uduudu mai dea da santape epona, tane uduudu 
amonantentuwan. Sa baiwa ne ande sabamo dialedina apana dainea 
rebalepie kadi donsapia me osinawa ne witanawo mai winepi, dia. 28  E 
ekelesiala eiau wainilana sumanaila bedewe eba onioniadewaitonune 
badowa enonuna. Ita ekelesiala Aleu kakaiwa e witalawomona 
oniamoipona deaitopa oniadewasamonuno waimompa. Ekelesia God 
me Otopaida osinawa mampe malesamona e ewadewasamonuna sipsip 
onionialala ruau. 29 Ne ateina ne anteapo aupanawo elo kadiuida 
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onawaau e bedelawo wimopue sipsip adaboiamopu. 30 E sumanai 
sosolaida bedelawo enapue laga gagalowa mampe sumanailala 
banlakadisamopuo warorou wanantopue laga waeuwa bedewentopu. 
31 Laga waeuwa apanawa manlawo wimopue banlakadisalepua sawa 
e nauela apana ruau iwuitonune ewonunadewae wanlempa. Ne ena 
natadea bedewe e do wainite walama ita tadina ruawantene ke do 
wasauntene nuala itunaimaantena insenuna, mai sumanaila bedewe 
omena.

32  Tauma ne e God witape ita me nuaparewa amonalena Gagalowa 
euda bedewe tealedina. Tane gagalo ema rua os saulepio initane badowa 
enana ita sumanai apanawa kakaibu God dima sauamona e do wadana. 
33  Ne e bedelawo wainedine leidina walamawe mai apana da mampe 
nitu uwataubu silwa, gold ba gara nuana teinepono osowe wampona 
insepe wadapona, dia. 34 E ateiten ne neba witanaida mampe nolanten 
dima ne ita sosona do osowe wantaa baiwa. 35 Ne wainedina bedewe ne 
e euwalena no nola pokawaa ema rua dewasate sosomba nuaparelala 
saumota. Ita Tatamba Iesu aiawaida wana insenta, me wane wanase, 
‘Amonaitana bedewe sau euda ita nuaeu debamawa winede, mai enaleio 
wadeilana rua.’ ”

36  Paul wasau gagalowa diasantue me sumanai sosowa uduudu do 
sape waimoia imimpu emmisintone rauparinton. 37 Ita raupari diasane 
aupeaupe Paul emone a baiwaleidio osowe nuau pareidaleno wadanaitue 
ke waie isuruasaie auwasaie. 38  Mo Paul nuau pareidaleno auwasaia, 
ipawa dima me diamona insene nuau iidasan. Me diamone wanase, “Ne 
elepe anteapo ibuna mai ewana, dia.” Ema aupe mo me do waa mampe 
antoiena.

Paul Ierusalem awa insaisawaleide

21  1 No sape winene mo auwamote emote waa odate asiasi 
dodomana anten Kosiwa. Imonemba no bonabona Rodesiwa 

winete ita owa tampa bolawa Patara bedewe anten. 2‑3  No Patara bedewe 
wainite waa dea wisene enedia Penisia awa baiwaleidio donsatana. 
No waa sa bedewe odate asiasi antite bonabona Saipirus ewaewalawo 
winene witamba sen deneuwe ete Siria bolawa Taire bedewe winen. 
Sape kago waa bedewe wineia mo otaaubamoieno nomon. 4 No bola sa 
bedewe sumanai sosomba banumoite dommote wiki dea mo do wantana. 
Ita no mo do wainitano Aleu kakaiwa sumanailala sa insaisa wanamono 
atentone mo Paul waitusaiena Ierusalem awa epi, kadi donsapia sawa.

5 No sumanai sosomba do wainitano amba walamawa wiseno apana 
uduudu, iotopu ita obampu do, mo bolauwoe banlaneieno owa tampe 
anten. Sape no awodea iminimba emmisintene rauparinten. 6  Ita 
raupari dialeno aupe sosomba auwamotano bolauwo leuntone antoio no 
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waamba bedewe odate bola sa ete antite 7 Pitolomaisiwa winene wainite. 
Ita sumanailala sape waimoia dommote walama dea do wantana. 
8  Imonemba no bola sa ete antene Sisaria bedewe winene Pilip duwe 
odate wainite. Me Gagalo euda amonaleidia apanawa, me ipa Ierusalem 
bedewe simbia nolawa baiwa apana 7 sonabamoiena sou dea. 9 Pilip 
obampa iwoa nataitanata nainaisiawaia do waimoie. Me obampa iwoa 
sa Aleu kakaiwa gagalo wanamodia rua God insaisawa gagalowala. 
10‑11 No Pilip duwe walama ambi rua wainitano peroweta ebowa Agabus 
Iudiawoe no mainimbo wisen. Me iga Paul ampe wadene meba wawa 
ita witapa taudomone wane wanase, “Aleu kakaiwa gagalowa e baia 
ema epe: ‘Ne iga ema mampe tautauntena rua deawaa Iuswa Ierusalem 
bedewe waimoia iga ema apanawaida wadapuitue taupue uwa daitada 
apanawa mampo nanantopu kotu baiwa.’ ”

12  No Agabus gagalowa ema etate sosomba isiwa sape wanwanlala 
do Paul iriri mampe badowa waitusatana me mai Ierusalemwa odepi 
alepi, dia. 13  Mo Paul epe waitusaio me diamone wanase, “Dima baiwa e 
nuala kekeleidio waituneile nuana badosailana? Ne rua os mo Ierusalem 
bedewe tauneapu do Tatamba Iesu baiwa inawana epe bonteapa.” 14 Me 
insaisawa no leusatalewantene wate watanase, “Ide, Tatamba insaisawa 
rua segalepi.”

15 Ema aupe no puraiwamba imaamote Ierusalem awa baiwantitano 
16  sumanai sosomba isiwa Sisaria bedewe wanwanlala banlaneieno mo do 
odate antene Nason duwe winen me do wantaa baiwa. Nason ipa Saipirus 
apanawa, aposel bumpe Gagalo euda amonantoia walamawe me Iesu 
sumanaiwalen.

Paul Ierusalem bedewe sumanai sosowa do deantoi
17 No Nason duwa ete Ierusalem bedewe odatano sumanai sosomba 

sape waimoia nuaeu do auwadewasaneieno wainite itunten. 18  Ita 
imonemba Paul no do antena Iems ewate gagalontataa baiwa. No me 
awa antene Ierusalem ekelesiawa onionialala uduudu sape auwenatue 
waimoio mampo winen. 19 Paul mo auwamone dewa uduudu dima God 
me nolawa mampe uwa daitada apanawa bedeuwo dewasana umanawa 
benemawamono eteiena. 20 Mo me gagalowa benemaleno etane nuau 
eudidaleno God ebowa wadaposisaiena. Ita mo Paul diane waienase, 
“Somba ewee, Iuswa uaraia sumanaibu Iesu bedewe itune Moses 
anaanawa do onieidewantoie waimoi. 21 Sumanailala sa e kutuna eteiena 
abo e Iuswa uwa daitada bedeuwo waimoia waeuwamoipe waiponase, ‘E 
Moses anaanawa mai ruawaitonune obanla gegelau mampo ete nonowa 
dewawa dewasanuna, dia! E gombala dewau tontau uduudu emona!’

22  Mo di e kutuna epe waia baiwa no dima dewasato kutun sa dialepi? 
E mape wiena umanawa mo etapu. 23  Sa baiwa no inseitana dima e dieeta 
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etee ruawaitawo Iuswa sumanailala mape waimoia eweepue nuau obasa 
mampe wadeepue mampoepuo kutun dialepi. No sosomba nataitanata 
bedembo God ebowe saua badowa wadeiena diasapua baiwantoie 
waimoi. Mo saua sa diasapuaubepue aupe uwau imba tountopue euntopu. 
24 Sosomba sa sauantona rua etemitamita dewawa dewasapua baiwantoia 
e mo do aitane etemitamita dewawa dewasaa. Ita ema aupe mo uwau 
imba tountopua manewa mo itupona e mo baibu ituwo uwau tountopu. E 
dewa ema dewasawo apana uduudu ewapue atentopu e kutuna waia ipa 
ipasia, tane e eba do Moses anaanawa uduudu ruawaitiana. 25 E no dima 
dieetana rua dewasae Iuswa sumanailala mape waimoia nuau eusaa. 
Tane mo uwa daitada apanawa sumanailala letau girumantene Moses 
anaanawa umanawa diamotano atentone waimoi. No diamote watanase, 
‘Nana kokoitau mampo pulontoia miramiraua mai nana, osina mai nana, 
do moia gadompawa tai mampe tauio boleidio osina nipawa bedewe 
winedia mai nana. Nina dewawa mai dewasana, dia.’ ”

26  Paul mo aiau ruawalene imonemba apana sa otamone do 
antone etemitamita dewawa dewasaiena. Ema aupe Paul meba God 
duwa bedewe odene alene ita pirisi dien walama dainea mo etepu 
miramiralena walamawa dialepio ita me mo deadea baibu nene otepie 
pulou itupi.

Mo Paul God duwa bedewe wadeiitudede
27 Tane mo etemitamita dewasaiena wikiwa dialepia baiwaleidio 

Iuswa isiwa Asia bolawa bedeuwo wanwanlala God duwa bedewe 
wimoiena. Sape mo Paul ewane ita apana uduudu ensimone Paul 
wadane 28  rasantone apana diamoie waiase, “Israel apanawa, no sauneno 
apana ema onawa enata! Me naepe aleidia no apanamba Israelwa 
waeuwakadisamodie Moses anaanawa ita no gombambaida dewau 
wadabuamodie. Ita do God duwa kakaila ema wakadisawa wadie. Tane 
do me Girik apanawa isiwa banlamone God duwa enedia bolawe odeieno 
bola kakaila ema no sawantitana kadisaiena.” 29 Mo epe waiena, ipawa 
mo bauta Epesus apanawa ebowa Tiropimas Paul nata Ierusalem bedewe 
laio ewamoiena ita inseiena abo Paul Girik apanawa sa banlepe God 
duwa bolawe odape alepona.

30 Tauma apana uduudu Ierusalem bedewe insakoantone inta daitada 
bedewe weuwane wimone Paul wadane teinene God duwa bolawa ene 
nomone anton ita mo tauwadea God duwa gonaawa moawa gudunton. 
31 Mo sape Paul bosapona baiwantoio apana da gagalo wadene Rom sorodia 
uwauleidia apanawa mampe wisene wane wanase, “Ierusalem bolawa 
uduudu bedewe rasa debama segaleide.” 32 Me benema sa etene tauwadea 
os sorodia debamau ita sorodiawa isiwa do otamone mo rasantoia bedeuwo 
nomoiena rasa obasasapua baiwa. Mo mida Paul onawa eneia sorodia ita mo 
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uwauleidia apanawa mampo nomoieno ewamone Paul epeia santone eiena. 
33 Ita sorodia uwaula Paul mampe wisene me dibura apanawa rua wadene 
sorodiawa diamona mo me seni nata mampe taupu. Ita sorodia uwaula apana 
waitaramone wanase, “Apana ema enedio eweilana dima dewasankadisan? 
Me mida, wano etapa!” 34 Tane apana uduudu gagalo warebasantona baiwa 
sorodia uwaula gagalo ipawa mai donsapona, dia. Me sorodiawa diamona 
mo Paul wadapue antopu sorodia duwo oniepudewantopua baiwa. 35 Mo Paul 
banlene du bedewe odaoda intawe wimone Paul wadanaposie awanene odane 
anton, apana rasalala me epapubolepia sawa. 36 Mo du bedewe odeio onalala 
uduudu wawe odeie mukantoie rasantoie waiase, “Apana ema bosana!”

37 Sorodia mo dubu bedewe odape Paul epona baiwantoio me sorodia 
uwaula waitarasane wanase, “Ne e manawo gagalo da wapaa rua, ba 
dia?” Paul Girik aiawa mampe gagaloleno etene me sipoasane wanase, 
“E Girik aiawa waiana, 38  ne insakoantene insena abo e Isibt apanawa 
me mida imanamampe rubusane Rom gabemaniwa kadisapona baiwa 
ona apanawa 4,000 banlamone nosene alen sala makowa bedewe. 
Tane e Girik aiawe gagaloiteno ne atenten e mai apana sa, dia.” 39 Ita 
Paul leusane wanase, “Ne ipa Iuswa, Silisia bedewe bola Tasusiwa 
munten, ne bola debama sa otopa. Ne ideita eneawo apana ema mampo 
gagalonteapa!” 40 Paul epe iririleidio sorodia uwaula etene diena 
gagalolepi. Ita Paul du bedewe odompaa intawe enene witapa wadenposie 
epadomono dainantoieno me Ibru aiawe mo mampo gagaloleno eteiena.

22  1 Me mo diamone wanase, “Sosona, gombana, niapo! Ne 
asisuneanuno neba baina gagalonteapa e manlawo.” 2 Me Ibru 

aiawe epe diamono etane dainaidantoieno me wanase, 3 “Ne Iuswa, Silisia 
bolawa Tasus bedewe muntena apanawa. Tane ne keraudanawo mape 
Ierusalemwa winene debamanten. Ne mape wainedino waeuwana apanawa 
Gamaliel nosinosimba anaanau waeuwaneno atententuwan. Ne nuana 
uduudu nanantene God simbiawanten e uduudu ande ema wainile etaneile 
dewasailana rua. 4 Ne apana Iesu waeuwa intawa bedewe sumanailala 
kadimodine, apana mona ita iwoa ne wadamodine diburamodine tane isiwa 
ne dewana baiwa bontoiena. 5 Pirisi ionoidoa ita Iuswa eiau uduudu ne dewana 
dewamodina atembuida waimoi. Ne gagalona wapue dialepua rua. Mo sosou 
Damaskas bedewe waimoia letau girumamone neieno otene mo mampo 
antene wanamona. Leta sa bedewe ne Damaskasiwa wanwanlala Iesu bedewe 
sumanaintoia apanawa osouwo muka wadana wadaitumope banlamope 
wimpe Ierusalem bedewe matangelau wadapua baiwa diburamopaa umanawa 
waiena. Mo letau sa neieno otamone Ierusalem ene Damaskas awa anten.”

Paul ambi Iesu atensane bedewe sumanailena gagalowa
6  “Ne Damaskas awa antedine bola sa mampentedino omo enautaleidio 

sapa debamaia uboe iene einentewan. 7 Ita sapa sa osonawo eintewano ne 
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dogo oso omene winedino ita aia da etedino dianene wanase, ‘Saul, Saul, 
dima baiwa ne onana eneie kadineiana?’ 8  Aia sa epe dianedio ne mai 
atenteapona mida wadie, sa baiwa ne waitarantene wanase, ‘Debamana, 
e mida ne mainawo gagaloitiana?’ Ita me ne sipoanene wanase, ‘Ne 
Nasaret Iesuwa mida onana eneie kadineiana wadina.’ 9 Ne sosona do 
antitana sapa debamawa ne osonawo eintewana eweiena, tane aia ne 
mainawo gagaloleidia mo mai etapona, dia. 10 Tatamba epe dianeno etane 
me waitarasane wanase, ‘Tatamba, ne dima dewasapaa umanawa waie 
dianeiana?’ Ita me dianene wanase, ‘E enawie Damaskas bedewe aitaa. 
Sape nola uduudu God e baia insedia dewasapona umanawa dieepuo 
etaa.’ 11 Tane sapa debamaia ne osonawo eintewana emana potasano 
neba mai anteapona rua, dia. Tane sosona do antitana witana wadane 
banlaneane Damaskasiwa odate anten. 12  Ita Damaskas bedewe apana 
ebowa Ananaias wandie. Me apana euda, God simbiawaleidie ita Iuswa 
anaanau oniedidewaleidia apanawa. Iuswa uduudu sape wanwanlala 
me umanawa euda os waie. 13  Me ne mainawo wisene tainawo enene 
dianene wanase, ‘Sona Saul, emaa potalena eulepio sala ewaa!’ Ananaias 
epe wadio ne emana euleno me ewana. 14 Ne emana euleno aupe me 
dianene wanase, ‘No nosinosimba Godiu e sonabaena me insaisawaida 
atenidaitaa. Ita do me sonabaena Otopaida euda dodomana wandia 
ibuwaida ewawo manawo gagalolepio aiawaida etaa. 15 Ita God e 
sonabaena dima uduudu e ewaana ita etaana apana uduudu mampo 
wasabamosano atentompa. 16  Sona, dima baiwa di wainiano walama 
daumaleide? Enawie babatutuite ita raupari mampe kadia mitaaubea 
Tatamba ebowe.’ ”

Dima Tatamba Paul diena benemawaleide
17‑18  “Ema segaleno aupe ne leuntene Ierusalem bedewe antene 

wainedine. Walama dea ne God duwe rauparintedine auwen rua ewedino 
Tatamba mainawo segalene gagaloleidie dianene wanase, ‘Tauwadea 
Ierusalem ee aitaa, ipawa apana ema mampo ne benemanaitono mai 
etapuama, dia.’ 19 Ita ne me sipoasane wanase, ‘Tatamba, apana ema 
atenton ne gagalo duwa uara bedewe antene e manawo sumanailala 
otamone diburamone do epamona. 20 Tane e benemaaleidia apanawa 
Sitiwin bosaieno osinawa memenaubena ne me tampe eseanama enedine. 
Ita onala garau oniamodine ewedino me boleno ne nuana eudidalen.’ 
21 Tane Tatamba dianene wanase, ‘Ne e waaubaedina uamoido uwa 
daitada apanawa mampo aitaa!’ ”

22  Apana uara gagalo uduudu asisusaiena tane mo Paul uwa daitada 
apanawa mampo alepia umanawa wano etane mo nuau kadiidaleno 
aiau mukama wane waienase, “Bosana, no mai menaneipona me inawaa 
wampi!” 23  Mo nuau kadiidaleno mukantoie epe waie garau onapea 
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oteie rowinamoie dogo otamoie iono aubamoio dubulawa osouwo ieie. 
24 Mo epe dewantoio Rom sorodiawa uwaula me apanawa diamona Paul 
wadapue duwo odapue epapue kadiwa dainea osowe me onawa eneia 
waitarasapue etapua baiwa.

25 Me sorodiawa aiawa etane ruawantone Paul taunadoe tai mampe 
epaepabobosapua baiwantoio me sorodia debama tampe enedia 
diene wanase, “E anaanala wadia Rom apanawaida tai mampe 
epaepabobosana, ba? Ne Rom apanawaida wainedina, tane e ne mai 
kotuneape kadina wadaewasapona, di epaepaboboneana baiwaitilana!” 
26  Sorodia Paul dima wadio etene alene mo uwauleidia diene wanase, “E 
ateiten ba dia, apana ema e waano no wadataitue epataa baiwantitana, 
me ipa Rom apanawaida.” 27 Sorodia uwauleidia apanawa ema etene 
Paul mampe alene waitarasane wanase, “Dianeawo atenteapa e ide 
Rom apanawaida, ba?” Ita Paul leusane wanase, “Ne ipa Iuswa, tane 
anaana asiasi ne Rom apanawaida ruaunten.” 28  Paul epe wadio sorodia 
uwaula etene wane wanase, “Ne neba mane debamaia malesantene 
Rom apanawaida wananten.” Tane Paul me sipoasane wanase, “E epe 
dewaiten, tane ne mamana asiasi Rom apanawaida wainedina.”

29 Mo mida Paul kotusapua baiwantoia me meba umanawa 
wandewaleno etane waitarawa santone eiena. Ita sorodia uwauleidia 
apanawa Paul Rom apanawaida wano etene me wano mo seni mampe 
tauiena baiwa saidalen. 30 Imonemba sorodia uwaula menasana 
atendewalepi dima baiwa Ius apanawa Paul wawusaiena. Sa baiwa me 
Paul witape seni lotowialene ita pirisi debamau ita Iuswa eiau diamono 
auweiena. Tauma sorodia uwaula Paul banlene wisene dieno mo uduudu 
danauwo enen.

23  1 Paul wisene sape Iuswa eiau ewadomone diamone wanase, 
“Sosona Israelwa, ne insaisana euda os mampe God 

simbiawantedine, mai wawu da ne bedenawo dauwa etapona, dia.” 
2  Pirisi ionoidoa ebowa Ananaias apana Paul tampe eneia diamona 
me ituaisisape moawa epapona. 3  Tane Paul me diene wanase, “God 
ando eida epeepi! E onapea miteiana ewaewawa eudida tane bedewea 
miramiraua! E sape wane anaana wadia rua ne kotunea baiwaitiana, tane 
e eba anaana aneiapune apana ema diamoiana ne moana epapu.”

4 Ita apana Paul tampe eneia me diane waienase, “E ateiten ba dia, e 
God pirisiwa ionoidoa wakadisasaiana!” 5 Ita Paul mo sipoamone wanase, 
“Sosona Israelwa, ne mai atendewanteapona me apa pirisi ionoidoa 
wandio wakadisasana. Niapo, ne dima buka bedewe girumaleno winedia 
atowe wainedina. Ita buka wadi wadiase, ‘E apanaa onionialala mai 
wakadisamoa, dia.’ Tane ne dewasanakadisana baiwa auwaledina.”

6  Paul atenlen apana eiau borubu bedewe isiwa ipa Sadusi sosou ita 
isiwa Parisi apanawa sosou. Sa baiwa me mukama diamone wanase, 
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“Sosona Israelwa, ne Parisi bedeuwo muntena Parisi apanawa wainedina. 
Ne mape kotu baiwa enedina, ipawa ne sumanaintedine badowa insedina 
bolala uduudu ando enapuwimopu.” 7 Mo Paul gagalowa ema etane 
Parisi ita Sadusi uduudu muba nuakadikadi mampe aiawawantone 
empuempuntoiena. 8  Mo bedeuwo empuempu segalena, ipawa Sadusiwa 
sumanaintoie waia apana mai bo bedewe enapuwimopu. Ita mo do 
sumanaintoie waia God enseliwa ita aleu do mai waimoipona, dia. Tane 
Parisi apanawa ema uduudu sumanaibuntoi. 9 Mo dewa ema osowe 
wawantoie nuau kadiidaleno aiau debamaidaleno anaana waeuwalala 
isiwa mida Parisi sosou enane badowa gagalontone waienase, “No apana 
ema kadiwa da mai donsapona, dia. Dauwa aleu dea, ba God enseliwa 
me mampe gagaloleno etene no epe dianede?” 10 Nuakadikadi aiawa 
debamaleidio Rom sorodiawa uwaula mo Paul wadateinasapue kadisapua 
sawa me sorodiawa waaubamona iapu antopue mo bedeuwo Paul 
wadapuaubepue banlepu antopu sorodia dubu bedewe.

11 Tane tadina sawo Tatamba Paul mampe segalene tampe enene diene 
wanase, “Mai saite insaisaa omepi, dia! E mape Ierusalem bedewe ne 
wasabamona waana rua e ideita Rom bedewe aite ne wasabamona waa.”

Paul bosapua kutumba wai
12  Imonemba tadinaida Iuswa isiwa auwene gagalontone insaisau 

deasaiena Paul bosapu. Tane mo badowa sauantoiena mo mai nana ba esa 
da napu, dia, di waimompe Paul bosapue aupe nana napu. 13  Apana epe 
sauantoiena Paul bosapua nambawa 40 ainbolen. 14 Ita mo pirisi debamau 
ita Iuswa eiau isiwa mampo antone diamone waienase, “No awodeantene 
badowa sauantena no mai nana ba esa da nata, dia, di wainente Paul 
bosate aupe nana nata. 15 No epe sauantene baiwa e dialeitana no 
saunena menanede. E ita Iuswa eiau insaisala deasane laga mampe Rom 
sorodiawa uwaula badowa iririsano Paul banlepie manlawo wimpio 
osowe kotusana kadiwa atendewaitana baiwa. Rom sorodia uwaula 
e aiala ruawalepie Paul banlepie nosepie iompo no into weregantate 
wainento mainimbo nosepio bosata.”

16 Tane Paul weanapa otopa me auba bosapua kutumba waio etene sorodia 
duwe alene me auba Paul me bosapua umanawa benemasano eten. 17 Ita Paul 
gagalo sa etene me sorodia debama dea apasano wiseno diene wanase, “Oto 
sanaa ema banle sorodia uwaula mampe aitane me gagalo da wadene wisena 
benemasapio etepi.” 18 Sorodia Paul epe wano ruawalene oto sanaa banlene 
Rom sorodiawa uwaula mampe wimone me mampe gagalolene wanase, 
“Paul dibura bedewe wandie ne apanene ita dianeno oto ema sanaa banlene 
manawo winena, ipawa me mampe gagalo da winedia e dieepi.” 19 Rom 
sorodiawa uwaula oto sanaa witapa wadene banlene awoantone enane me 
waitarasane wanase, “E gagalo dainea benemanea awa wien?”
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20 Me gagalo benemalene wanase, “Iuswa insaisau deasaiena e lagaepue 
gagaloa wapuaubepuo wisepi e Paul waaubewo mo mampo iepi alepio 
kotusapue kadiwa atendewantopua baiwa. 21 Ne benemana ema wadane 
winene nuaa itudina gagalou sa wisepio mai ruawaitaa, dia. Mo Paul 
bosapua wane apanau nambawa 40 ainbolena inta nowe weregantoie 
Paul anuwa seuia nosepio bosapu. Mo badowa sauantoiena mai nana ba 
esa da napu, di waimompe Paul bosapue aupe nana napu. Mo insaisau 
epe deasane e oniaeia oaitawo dewasapu.” 22  Sorodia uwaula gagalo sa 
etene oto sanaa badowa diene wanase, “Mai apana da diawo atenlepi e 
gagalo ema ne dianeana.” Me epe wane oto sanaa wanaubeno alen.

Rom sorodia uwaulala Paul wadiaubedio 
gabeman debama Pelikis mampe aleide

23  Ema aupe Rom sorodia uwauleidia apanawa sorodiawa debamau 
nata apamono wimono diamone wanase, “E sorodia 200 otamone 
imaamona, tane do sorodia 70 pue oas asiasi alala apanawa, ita sorodia 
ona ewa awaawanalala 200. Ita mo ande tadino omo 9 bola Sisariawo 
antopu. 24 Tane Paul baiwa do oas isiwa imaamone ita banlenadewaitane 
gabeman debama Pelikis mampe aitane wilena.”

25 Ita sorodia uwauleidia Pelikis letawa girumalene diene wanase, 
26  “Gabemanina debama Pelikis, niapo! Ne Kilaudius Lisias auwaedina, 
euda e manawo! 27 Apana ne wanaaubena Iuswa wadanaitue bosapua 
baiwantoiena. Tane ne atenten anaana asiasi Paul me Rom apanawaida 
ruaulen. Sa baiwa ne sorodiana waaubamono Paul inasane banlene 
wimoiena. 28  Ne menanena me kadiwa gagalowa atendewanteapona, 
sa baiwa ne me banlene Iuswa eiau mamposano kotusaiena. 29 Mo me 
kotusaio ne mai kadiwa da donsapona bowalepi ba diburawalepi, dia. 
Mo wawu gagalou dieia ipa Ius apanawa muba anaanau asiasi. 30 Tane 
mo Paul bosapua kutumba waieno ne etane me tauwadea wanaaubena 
e manawo. Ema aupe kotusaia apanawa ne diamona mo Paul kadiwa 
gagalowa e danawo kotu bedewe wamopuo nosepi. Niapo, ne letana 
mape edina.”

31 Ita sorodia mo uwaula wane diamona rua tadino Paul wadane 
banlene antone Antipatiris bedewe wimoiena. 32  Ita imonemba sorodia 
wauwointa alala leuntone duwo antoiena, tane sorodia oas asiasi alala 
muba os Paul banlene Sisaria bedewe antoiena. 33  Mo sape wimone leta 
mo uwauleidia girumalena gabeman debamawa Pelikis wanane Paul do 
me witapesaiena.

34 Pelikis leta sa wadene wisialene Paul waitarasan me bola dainea 
apanawa. Ita Paul me diene wanase, “Ne Silisia bolawa dea bedewe 
muntena apanawa.” 35 Pelikis Paul epe dieno etene wanase, “E kotuepua 
umanawa waia apanawa wimopuo ne e gagaloa etapa.” Ema aupe 
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sorodiawa diamona Paul banlepue gabeman duwa ebowa waia Warere 
Erod duwa debama bedewe itupue oniepudewantopu.

Mo Paul Pelikis danawe kotusai

24  1 Paul du ebowa waia Erod duwa debama bedewe wandio 
walama 5 dialeno pirisi ionoidoa Ananaias, ita Iuswa eiau isiwa, 

ita do kotu wasauwa apanawa ebowa Teatulus Sisaria bedewe antoiena. 
Mo sape wimone gabeman debama Pelikis mampe anton Paul wawusaia 
gagalowa benemasapua baiwa.

2  Ita mo Paul banleieno kotu baiwa odeno Teatulus me gagalowa 
uwaalene wanase, “E apana uwaula euda wainiana. No walama uduudu 
insaisa dodomana mampe banladewasaneano wanwan euwa wainitana. 
E insaisa sanaa eubu no apanamba baibu gagalowaitene wanwanimba 
dewawa leusaie eusaana. 3  Debamamba Pelikis, no bolamba bedewainta 
dima uduudu dewasaiano eweite nuamba euleidio auwaeite eboa 
ionoidosaitana. 4 Ne mai gagalo daumawa wapa e omoa diasapaa sawa. 
Tane iririedina e dewaa euda baiwa gagalomba kampaida wato etaa. 
5 Apana ema no atensatana me dewawa kadiwa etebadobado mampe 
winede. Me Iuswa bola uduudu bedewe ensimodie insaisau kadisadio 
auweie uwau deasaia kadiwa dewasapua baiwa. Tane do apana sumanai 
da wawentoia ebowa waia Nasarinwa uwauleidia apanawa. 6  Ita me God 
duwa kakailala dewa da mampe kadisape miramirasapona baiwaleidio 
tane no wadataituden. 7‑8  E eba me waitarasano dieepio ateitaa me wawu 
uduudu mampe dieitana ipawa dima.”

9 Tane Iuswa uduudu kotu awa wimoiena Teatulus wawu gagalowa 
wamona saisaisane waienase, “Wawu gagalo ema uduudu etamoana 
ulaipaida somba wade.”

Paul meba wasabamowa wade
10 Mo wawu gagalowa waieno aupe gabeman debama Pelikis Paul 

eintudena gagalolepi. Ita Paul gagalolene wanase, “Ne ateina e ena uara 
bedewe bola ema apanawa kotumoie wainie, sa baiwa ne nuana euwa 
mampe neba gagalona wapa. 11 Ne God wadaposiwa baiwa Ierusalemwa 
odane anten. Wadapos ema dialeno aupe di waina ita tauma walama 
12 waden. E rua os apana diamowo dieepu ne ulaipa wadina, ba dia. 
12  Tane Iuswa ne wawuneia mai apana da do diadianteipono ewaneapona, 
dia. Do gagalo duwa bedewe ita bola Ierusalem bedewe mai apana 
ensimopono auweipe kadiwa dewasapona baiwa ewaneapona, dia. 13  Mo 
ne wawuwaneia gagalowa mai wapue ipawanasapua rua, di wai. 14 Dea 
os ne dewasadina dialepa. Ne nosinosimba Godiu wadaposisadine ita 
Iesu waeuwa intawa wawentedina. Tane mo waeuwa sa umanawa waia 
sumanai da. Ne Moses anaanawa ita peroweta bukau bedewe dima 
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uduudu girumalena sumanaiwantedina. 15 Iuswa ema eneia ruau ne 
God bedewe insaisana itudine sumanaintedina apana mida God mampe 
dodomana ita do apana kadi dewalala bo bedewe enapuwimopu. 16  Ne 
bolala bo bedewe enapuwimopua sumanaiwantedina baiwa nuana 
uduudu mampe God simbiasadina, ita do apana mampo dodomana os 
dewasadina. Ne mai menaneipona wawu da bedenawolepi, dia.

17 Mapo ne Ierusalemwa wainedine ene bola dawo antene ena isiwa 
diamone ita tauma apanana nuaparelala sumanai sosou amonau mane 
ituiena wanamope ita do ne amonana God pulosapaa awa leuntene 
Ierusalemwa winen. 18  Ne Iuswa anaanau wadia rua etena mitano dialeno 
God duwa bedewe pulo itudino mo wimone ne ewaneiena. Tane sape mai 
apana uara ne do, ita ne mai apana da ensimopono kadiwa dewasapona, 
dia. 19 Ius apanawa isiwa Asia bolawa bedewainta wanwanlala do sape God 
duwa bedewe ita ne wadanene teinaaubaneiena. Mo mampo ne kutunna 
gagalowa wineipono mo mape wimope e danawo ne gagalona wapona. 
20 Ba Iuswa mape eneia diamowo dieepu Iuswa eiau ne kotuneia walamawe 
kadi dainea ne mainawo donsaiena. 21 Mo mai wawu da wapua rua, dia. 
Wawu dea os e benemaepona ipa ema: Mo ne danauwo enedino kotuneio 
mukantene wanase, ‘Apana bolala bo bedewe inantopue enapuwimopua 
bedewe insaisana itudina baiwa ande mape ne kotuneilana.’ ”

22  Sape Pelikis, me ipa Iesu waeuwa intawa atendewalena apanawa, 
kotu gudulene diamone wanase, “Ne insedina sorodia uwaula Lisias mape 
wisepio e kotula ne dodomanasapa.” 23  Me kotu gudulene aupe sorodiawa 
debama diena Paul dibura bedewe kotu anuwa waimpo me oniepi. Tane 
mai gudulempo waimpa tane empo nosempe leumpa, ita sosowa dima me 
baiwa insempaa awa iompa mai enabodamopi.

24 Ema aupe Pelikis ene alene wandio walama isiwa dialeno me 
manainapa Ius iwa ebowa Durusila nata wimoiena. Tauma Pelikis 
Paul gagalowa wanaubeno mampe wisene ita me apana Keriso Iesu 
bedewe sumanaintopua gagalowaleidio etedie. 25 Paul ambi apana 
God mampe dodomanantopua gagalowaleidie, ita do apana ambi 
muba onioniadewantompe kadi mai dewasampaa intawa me mampe 
waeuwaleidio etedie. Tane me kotu walamawa wisepia umanawa 
benemawaleidio Pelikis etene nuawa saleno gagalo gudulene baiwa Paul 
diene wanase, “Ne insedina gagalo ide, mape eta! E ne waaubaedina 
aitaa. Walama da euda donsate osowe gagalontata.”

26  Pelikis gagalo ema wadie bedewe insedia Paul me mane wanepio 
tauma me wapiaubepio dibura epie di nosepi alepi. Sa baiwa me 
kainokaino Paul apasadio mampe iedio nata gagalontoi. 27 Tane Pelikis 
Iuswa nuau eusapia baiwa Paul dibura bedewe eno wankasalen. Paul 
sape wandio ena nata diantono Pelikis gabeman nolawa da wadeno ita 
Poasius Pesitas me aupawa waden.
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Paul menasadia Rom warerewa ionoidoa danawe kotulepi

25  1 Gabeman sanaa Pesitas Iudia oniedia me nolawa uwaalene 
Sisariawo wisene waino walama natadea dialeno aupe ene 

Ierusalemwa odene alen. 2  Me sape wiseno pirisi debamau ita Iuswa 
eiau isiwa me mampe wimone Paul wawusaia gagalowantono eten. 3  Mo 
Pesitas badowa iririsaiena mo nuaeuwau dewasapie Paul wapiaubepio 
alepi Ierusalemwa. Mo epe iririntoiena, ipawa mo insaisau deasane 
waiena Pesitas sorodiawa Paul banlepue Ierusalem awa antompo into 
Iuswa isiwa weregantompe anuntompo me wisepio bosapu. 4 Pesitas mo 
iririu etene sipoamone wanase, “Paul bola Sisaria bedewe sorodia onieie 
waimoi. Ne walama isiwa os mape wampe muriwa ne do sape anteapa. 
5 E apanala eiau isiwa ne do ana Sisaria bedewe ita apana sa kadi da 
dewasapia mo sape benemawantopuo etapa.”

6  Pesitas walama 8 ba 10 rua mo do Ierusalem bedewe waimoie ene 
leulene Sisariawo alen. Imonemba me kotu gagalowa bolawe alene 
wandie Paul kotu awa wisepia gagalowa wanauben. 7 Ita me sape wiseno 
Iuswa Ierusalemwae wimona Paul enane panane wawu gagalowa uaraia 
pokawaau wamoie, tane mo gagalou mai saisaisape ipawanasapona 
rua, dia. 8  Tauma Paul meba gagalowa wane wanase, “Ne Iuswa 
anaanau mai da ampapundepona, do God duwa bedewe mai dewa da 
dewasapakadisapona. Ita do Rom warerewa ionoidoa anaanawa mai da 
ampapundepona, diaida.”

9 Tane Pesitas Iuswa nuau eusapia baiwa Paul diene wanase, “E 
meneedia Ierusalemwa ode aitee wawu gagalowa ema baiwa ne 
dananawo enawo kotuepa, ba?” 10 Paul me sipoasane wanase, “Ne mape 
Rom gabemaniwa kotuwa bolawe enedina, ita ne mape kotunteapa. E 
eba atendewaiten ne mai Iuswa mampo kadiwa da dewasapona, dia. 
11 Naita ne kadi da bowala dewasapono ateitapona osowe ne boneapona 
rua. Tane Iuswa mape eneia ne kadina mai da donsapona, dia. Mo laga 
mampe di wawuneie gagalona wai. Mai mida da mukawa wineipona ne 
wadanepie mo witaponepio kotuneapu, dia. Ne mukana winedia Rom 
warerewa ionoidoa danawe enape kotunteapa!” 12  Paul epe wano Pesitas 
etene sauwa apanawa do gagalontone Paul sipoasane wanase, “E mukaa 
winedia Rom warerewa ionoidoa mampe aite kotuitaa waana baiwa me 
mampe aite kotuitaa.”

Paul Agiripa Beanis nata danauwo gagaloleide
13  Walama isiwa dialeno aupe warere Agiripa ita weanapa Beanis nata 

gabeman sanaa Pesitas auwasapua baiwa Sisariawo wimon. 14 Mo walama 
uara sape waimoia baiwa Pesitas Paul kotuwa gagalowa warere Agiripa 
mampe benemawaleidie wadiase, “Pelikis apana dea mape diburasane 
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eno wande. 15 Ne Ierusalem bedewe odane anteno pirisi debamau ita 
Iuswa eiau mainawo wimone me wawuwa gagalowa waie dianeia ne Paul 
kotusape matangelasapa. 16  Mo epe waie ne dianeio sipoamone wanase, 
‘No Rom apanawa gabemanimba dewawa ema epe: Me mida kadi 
dewasapia bauta kotu osowe ituite atentite osowe matangelawa sauawa 
waitana, mai di. Me apana wawusaia mampo meba wasauwa gagalowa 
wadio atentite muriwa matangelasaitana.’

17 Paul wawusaia apanawa ne do Ierusalemwae mape winene ne 
mai kotu nolawa epe bubuawanteapona, dia. Ne winene ituntene 
imonemba kotu bolawe antene wainedine Paul kotu baiwa mainawo 
wisepia gagalowa wanaubena. 18  Me gagalo sa etene kotu awa wiseno 
wawusaia apanawa me kadiwa benemantopona baiwa enanawimone ne 
mainawo gagalonton. Mo gagalontoia bedewe mai wawu da ne insedina 
rua gagalontopona, dia. 19 Tane mo gagalo da nambea waie. Mo muba 
sumanaibu waeuwawa ita dewau baiwa apana sa wawusaiena. Apana 
dea ebowa Iesu wandie bolena umanawa Paul waeuwaleidie wadiase, ‘Me 
inawaa wande.’ Sa baiwa mo wawusaie. 20 Tane ne dewa ema ipawaida 
mai atenteape banumopaa rua, sa baiwa ne Paul waitarasane wanase, ‘E 
meneedia Ierusalemwa ode aitawo wawu gagalowa ema baiwa kotuepa, 
ba?’ 21 Tane Paul dabualene ne dianena me sorodia oniempo waimpe Rom 
warerewa ionoidoa Rom bedewe kotusapie kotuwa dodomanasapi. Sa 
baiwa ne sorodia diamona me oniempadewantompo ita ne wapaaubepo 
alepi Rom warerewa ionoidoa mampe.”

22  Sape warere Agiripa Pesitas diene wanase, “Ne menanedia apana 
ema mebaida gagalolepio etapa.” Ita Pesitas leusane wanase, “Ide, 
imonepi ipa walama euda me gagalolepio etaa.” 23  Imonemba warere 
Agiripa weanapa Beanis nata asowawa debamaia sorodia uwaulala ita 
Sisaria apanawa debamau uduudu do auweia duwe wimone odeiena. Ita 
Pesitas Paul gagalowa wanaubeno mo banleieno oden.

24 Tauma Pesitas mo diamone wanase, “Warere Agiripa ita sosona 
uduudu mape ne do auweitana, e apana ema danalawo enedio eweilana. 
Iuswa Ierusalem ita Sisaria bedewe wanwanlala uduudu badowa iririneia 
ne me bowa sauawa wapo bosapu. Mo mukantoie ne dianeia me mai 
inawaa wampi. 25 Tane ne me kotusadine mai kadiwa da donsapona 
bowalepi, dia. Kotu sa bedewe me ne dianene wana muka me mampe 
winedia Rom warerewa ionoidoa me kotusapi. Ita dima me menasana ne 
oawantena wapaaubepo Rom bedewe alepi. 26  Ne me wapaaubepona tane 
me wawuwa gagalowa ipawa ne mai atendewanteapona Rom warerewa 
ionoidoa letawa girumanteape me umanawa diadewasasapona, dia. 
Sa baiwa e warere Agiripa ita e uduudu wilena me kotuwa banusate 
atentata. Ita ema mampe me kotuwa atendewanteape Rom warerewa 
ionoidoa letawa girumanteapa. 27 Ne insedino mai dodomanalepona 

Aposel 25 

The New Testament in Kanasi of Papua New Guinea; 1st ed. 1997; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



335

dibura apanawa wawuwa gagalowa atensasia di wataaubeto Rom 
warerewa ionoidoa mampe alepi. Sa baiwa e ne do awodeantate me 
kotuwa banusate atendewantataa menanede.”

Paul Agiripa danawe meba wasauwa wade

26  1 Paul Agiripa danawe enedio diene wanase, “Tauma e eba 
wasauwa gagalowa wawo etapa.” Me epe wano Paul witapa 

wadenposideno mo dainantoieno gagalolene wanase, 2  “Warere Agiripa 
niapo, ne nuana eudidalen e danawo walama ande bedewe enane uduudu 
ewaneio Iuswa dima wawuwaneia umanawa neba wasauna wapa. 3  Ne e 
manawo gagalonteapo etaa baiwa nuana eudidalen, ipawa e Iuswa dewau 
tontau uduudu ita mo insaisau atendewaitena apanawa. Ne e iririedina ne 
gagalontepino gagalona daumalepio e asisuneano os gagalona dialepi.

4 Ne oto kerauda muntene neba bolanawo wainedine ene Ierusalem 
bedewe winene wainedine leidino Iuswa uduudu dewana atenidantoiena. 
5 Mo walama daumawa ne dewana eweie atenidantoiena. Mo 
menamompa gagalona benemantopu ne ipa Parisi sumanai sou dea 
wainedina. Ita Iuswa uduudu atentoia mo bedeuwo Parisi apanawa 
sumanaibu dewasaie badowaida waimoi. 6  Ne insaisana uduudu dima 
God no nosinosimba mampo saualena bedewe itudina baiwa mo ne 
wadaituneieno mape kotuntedino ewaneilana. 7 No nosinosimba dan 
12 God sauawa sa bedewe insaisau badowa ituie sumanaintoia mampo 
ulaipalepona. Sa baiwa mo walama ita tadina God simbiasaie ebowa 
wadaposisaie waimoie. Warerena niapo, no nosinosimba ruau God 
sauawa sa bedewe sumanaintedine insaisana itudine wainedina osowe 
Iuswa ne wawuneie kotu osowe itunei.

8  Dima baiwa e uduudu mape auweilatue wainilana God bolala 
bo bedewe inamopio enapuwimopua sumanaiwaitapona manlawo 
badokadilen? 9 Ne imanamampe wainedina walamawe nuana uduudu 
mampe God simbiasadine dauna etana mukana uduudu mampe Nasaret 
Iesuwa onawa enepine ebowa kadisapino waeuwawa diaidalepi. 10 Ita 
ne dauna epe etedine Ierusalem bedewe Iesu onawa enana. Ne pirisi 
debamau mampo muka wadane God meba apanawaida kakaibu Iesu 
sumanaiwantoia uara diburamodine. Tane apana eiau mo mida ne 
diburamona bontopua sauau waio ne adiuwontene wana mo bontopu. 
11 Ne kainokaino gagalo dubu bedewainta antedine sumanailala auweie 
waimoia wadaitumodine onau enedine kadikadimodine. Tane do muka 
mampe dewamodina mo Iesu wakadisasape sumanaibu epona. Ne 
sumanailala mampo nuana kadiidaleidio mo kadimoipatuwaipona os 
insedine wainedine mai Israel bedewainta os anteape kadimoipe leipe, 
dia. Tane do bola nambea uamointa antene sumanailala onau enedine 
kadimodine.”
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Paul Iesu atensana gagalowaleide
12  “Pirisi debamau muka neane dewa ema baiwa Damaskas bedewe 

waaubaneieno anten. 13  Warerena niapo, ne dieepo etaa! Ne ana antedino 
intasino enautalen ita sape ewedino sapa debamaia mai omo sapawa rua 
uboe iene ne ita sosona do einentewan. 14 Sapa sa ewate no uduudu dogo 
osowe ometana ita etedino Ibru aiawa mampe aia wane wanase, ‘Saul, 
Saul, dima baiwa e ne kadineiana? E epe dewaitie e eba kadikaditiana.’ 
15 Tane ne waitarantene wanase, ‘Debamana, e mida?’ Ita Tatamba 
sipoasane wanase, ‘Ne ipa Iesu, mida e kadisaiana. 16  Tauma enawie 
waawo enaa! Ne manawo segantena enituepo nolana dewalala wanaitaa 
tane do enituepo taumaida manawo segantena umanawa ita do dima 
ando euwaepa benemawaitaa. 17 E apanaaida Israelwa ita uwa daitada 
apanawa kadiempo ne inaepa. Ne e waaubaedina uwa daitada apanawa 
mampo 18  aite mo emau guduleno waimoia wadaaubewo ewapu. Apana 
duba bedewe waimoia mampo waaubaedina mo leuntopue sapa bedewe 
wimopua baiwa. Ne waaubaedina mo mampo mida Seitan mukawa atowe 
waimoia epue God mampentopuo me mo kadiu insepidabuasapi, ita mo 
God sumanaiwantoia apanawa kakaibu bedeuwo mo bolau wadapue 
wampu.’

19 Warere Agiripa, tauma ne benemantene dieedina ne dewa auwen 
rua uboe ewana ita dima Tatamba Iesu ne dianena ruawantene 
dewasana, mai epona. 20 Ita ne Gagalo euda amonantene anten apana 
insaisau leusapue God mampe dodomanantopua baiwa, ita do mo 
dewau euda dewasampa. Sa ipa eueuwantoi mo ulaipa mampe kadiwa 
ene God mampe dodomananton. Ne bauta Damaskas bedewe Gagalo 
euda amonanten, muriwa Ierusalem bedewe ita Iudia bolau uduudu 
bedewainta, tane do uwa daitada apanawa mampo. 21 Ne gagalo 
ema benemantena baiwa Iuswa God duwa bedewe ne wadaituneane 
boneapona baiwanton. 22  Tane mapo ita tauma God ne saunedie inanedie. 
Sa baiwa tauma mape apana ebolasiawaia ita e mida ebola debamau 
wawalala danalawo Gagalo euda amonantedina. Ne mai dima da neba 
insaisanawo waipona, tane Moses ita peroweta isiwa do dima ando 
segalepia umanawa waiena, sa os ne benemawantedina. 23  Moses ita 
peroweta isiwa do ema epe waiena: Keriso me God insaisawa rua poka 
etepi ita God me bolala bedeuwo bauta inasapio enepiwisepi. Ita me 
apanawaida Israelwa ita do uwa daitada apanawa mampo me inaida 
sapawa benemawalepi.”

24 Paul meba wasauwa wadio Pesitas mukalene diene wanase, “Paul, 
e uwaa koakoaidalen, e atena debamalena baiwa insaisaa nambeido 
aleide.” 25 Paul sipoasane wanase, “Debamana Pesitas, ne mai uwana 
koakoalepona, dia! Ne insaisana dodomana mampe ulaipaida wadina. 
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26  Warere Agiripa, e dewa ema uduudu ateitena baiwa ne mai mala ba 
sa do badowa manawo gagalontedina. Ne atentene insedina dewa ema 
uduudu e ewee ateiten, ipawa dewa ema mai werego segalepona, dia. 
27 Warere Agiripa, e peroweta aiau sumanaiwaiten, ba dia? Ne atenten e 
sumanaiwaiten, mai dia!”

28  Agiripa Paul diene wanase, “E inseiana walama kampaida os 
gagaloitena bedewe nuana teinepono insaisana leusape Kerisolala 
wananteapona, ba?” 29 Paul sipoasane wanase, “Ne God mampe 
rauparintedina walama kampaida ba daumawa bedewe e ita uduudu 
mape asisuntoia ne ruanaitape Kerisolala wanaitapona. Tane mai ne 
ruana seni witalawo tauna umanawa waipona, dia!”

30 Mape warere Agiripa, gabeman debama Pelikis, Beanis, ita mida mo 
do waimoia enanawimone 31 auweia duwa ene nomone muba gagalontone 
waienase, “Apana ema mai kadi da dewasapona ita me bowalepi ba 
dibura bedewe wampi, dia.” 32  Ita Agiripa Pesitas diene wanase, “Apana 
ema kotu epee inalepe di alepona rua, tane meba bauta wane wanase, 
‘Ne menanedia Rom warerewa ionoidoa danawe enape kotunteapa.’ Me 
epe wana baiwa me ideita alepie Rom bedewe kotulepi.”

Paul Rom bedewe aleide

27  1 Mo insaisantone waiena no waa asiasi Italiwa antata mo 
Paul ita diburalala isiwa do sorodia debama ebowa Iulius 

witapesaiena. Me sorodia ebou waia Rom warerewa ionoidoa sorodiawa 
bedeuwo nolaleidia. 2  No waa odate asiasi naepe antitanawo anten. 
Waa ema bola Adiramitam bedewee wisene ita Asia owa tampainta 
waa odaodawa bolawa isiwa awa baiwaleidie. Arisitakas Masedoniawoa 
Tesalonaika apanawa no do anten. 3  No antite imonemba bola Saidoniwa 
odatana. Sape Iulius nuawa euda mampe Paul sausane me eno alen 
sosowa mampo dima menasadia rua wanapua baiwa. 4 Ema aupe Paul 
leulene wiseno do waa deawaa odate asiasi bola sa ete antite into 
lanunu debama weuwadio baiwa no bonabona Saipirus ununupe obasa 
bedewainta anten. 5 No bola Silisia ita Pampilia owau tampe wita on 
deneuwe ete dodomana nawate antene Silisia bolawa Mira bedewe 
winen. 6  Sape no waa sa ete nonen. Ita sorodia debama Iulius waa dea 
bola Alekisandiriawoe wisena Itali awa baiwaleidio donsane no waa sa 
odate asiasi anten.

7 No mamoo odate anten walama uara diasate Kinidus odaodawa 
babisate sape waa enaena bolawe winen. Lanunu debama no amba 
dodomana intawa enenbodeno no bonabona Kirit ununupe wita on 
deneuwe bola Salmon baidawa panate anten. 8  No Kirit owa tampe a 
babisate mamoo antite bola debama Lasia tampe bola ebowa waia Waa 
enaena bolawa euda mampe winen.
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9‑10 No amba bedewe walama uara diasatana. Tane Iuswa idintoia 
walamawa aitamana dialeno obasa walamawa wisedio lanunu debama 
uwaalepia baiwaleidio waa asiasi awa mai eulepona, kadi donsataa sawa. 
Sa baiwa Paul nuaitumone wanase, “Sosona, ne ewedina a mai rua. No 
antonta into kadiwa debama doinepi. Waa, ita kago waa bedewe winedia 
kadintopu. Ita apana do kadi donsata.” 11 Sorodia apanawa debama 
Paul aiawa etendabuasane ene waa awa dodomanasadia apanawa ita 
waa mamba aiau ruawalen. 12  Tane waa enaena bolawa eneitana obasa 
walamawe lanunu debama weuwampo mai enapona rua. Sa baiwa waa 
onioniawa apana uara inseiena no ideita antonta inseitana Penikisiwa 
winetaaubeta, ita sape wante obasa walamawa diasata. Penikis, sa ipa 
waa enaena bolawa bonabona Kirit bedewe lanunu odedia ununupe.

Lawara debama baiwa mo a babisai
13  Waa aleidiawo wita sen deneuwe lanunu kerauda subosuboleidie. 

Sa baiwa mo inseiena a rua ita anika teinenaposideieno bonabona Kirit 
owa tampainta anten. 14‑15 Walama kerauda os no obasa bedewainta 
antitano lawara debama ebowa waia Eurakilon bonabonawoe wita on 
deneuwe wisene waa wadeno no mai lawara iediawo deneuwe antepona 
rua. Sa baiwa rubusatalewantene waa etano lawara awaneno aleidiawo 
alen. 16‑17 No antite bonabona kerauda ebowa Kauda ununupe winen. 
Sape no waa kerauda waa niwa kampe teinedia babisaite teinetaposie 
waa debama osowe itutana. Aupe nola apanawa waa kerauda bolawe 
itunadewantoiena. Tauma mo tai otene waa debama etepa uduudu 
taudosaiena kadilepia sawa. No Siritia owa tampa nelawa osowe antate 
kadi donsataa sawa mo waa kukawa teinenaaisideieno lawara waa di 
awaneno alen. 18  Lawara poka kadileno imonemba mo kago isiwa waa 
bedewe otaweisanton owa bedewe. 19 Lawara weuwadia walamawa 
natadea bedewe mo waa nolawa puraiwa muba witapo otamone owa 
bedewe aubamoiena. 20 Sala aisidene dubaleno no omo ita kipora walama 
uara mai ewamopona, ita lawara ideita badowa weuwadio no insaisamba 
uduudu omen, inantepona intawa mai rua.

21 Walama daumawa waa apanawa mai nana da napona, sa baiwa Paul 
mo danauwo enenwisene diamone wanase, “Sosona, e ne aiana etape 
ruawaitape Kiritiwa wankasantepono tauma kadi inainamba ema uduudu 
mai donsapona, dia. 22  Tauma ne dialedina e insaisala mai omepi, ipawa 
mai mida da e bedelawo bolepi, dia! Waa os ando kadilepi. 23  Ne epe 
wadina, ipawa imana tadino God mida ne mampea ita simbiasadina me 
enseliwa ne tainawo enene 24 wane wanase, ‘Paul, mai saitaa! E ideita 
Rom warerewa ionoidoa danawe kotu baiwa enaa. Ewee, God e sauaena 
baiwa apana uduudu e do aitilana inantopu.’ ” 25 Paul osowesane wanase, 
“Sosona, sa baiwa insaisala mai omepi, ipawa ne God sumanaiwantedina 
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me dianena rua uduudu segalepi. 26  Tane no ideita ane bonabona da 
donsate waiwe noneta.”

27 Wiki nata dialeno tadina sa bedewe lawara awananeno Mediterenian 
owawa bedewe koakoantene leitano tadina pouwe waa apanawa dauwa 
eteiena no tawo mampenten. 28  Mo tai wadane nitu saibusaibua osowe 
taune owa bedewe noaneieno iene aidalene nela wirasan. Tane antoie 
osowe noaneieno tauma nela sawano wirasano mo etane atenton mo 
tawo waiwa tampentoi. 29 Sa baiwa mo kira osowe epaepantopua sawa 
mo waa niwa kampe anika nataitanata noanamoiena waa wadeidodepia 
baiwa. Ita mo insaisantoie walama sapawa onieie.

30 Tane waa nolawa apanawa rubusaia waa epe antopona. Ema baiwa 
mo waa kerauda tai mampe tautaula eiasaieno iene aleidie. Mo epe 
dewasaia ewaewawa abo anika isiwa waa nambanepe noanamopua 
baiwantoipona. 31 Mo epe dewantoio Paul ewamone sorodia debama 
Iulius diene wanase, “Waa nolawa apanawa enepua baiwantoi, mo waa 
epue antopua e mai inaitana rua, dia.” 32  Sa baiwa sorodia wimone waa 
taunaseudeiena taiwa topuiantoieno waa nosene alen.

33  Walama pu wapia baiwaleidio Paul apana uduudu waninamona 
nana napona. Me mo diamone wanase, “E nana ele wainilano wiki nata 
dialeno mai nana da napona, dia. 34 Ne e iririledina nana da wadane 
nano nuala topi. Tane naita dia e mai inaitana rua, diaida. Ne aiana 
ruawaitana ando mai uwala imba da rebalepi, tane etela uduudu euda 
os do inaitana.” 35 Me gagalo ema wano dialeno aupe me bured wadene 
mo uduudu danauwo God auwasane ainpundene bauta nan. 36  Mo Paul 
eueuwa ema dewasano ewane uduudu nuau ina inseno nana naiena. 
37 Tane no apana wisia 276 waa bedewe wainitee. 38  Mo uduudu nana 
naieno pokamono enanawimone mo nanau wit otaweisanton owa bedewe 
waa tekatekasapua baiwa.

Waa os kadileidio apana inantoi
39 Walama pundeno mo tawo ewane mai atentopona bola dainea, tane 

owa susunape nela euda ewane ita inseiena waa nela sa osowe odape 
enapona. 40 Sa baiwa mo anika taibu topuiamoieno owa bedewe anton. 
Ita do waa awa dodomanasapia wolewa taibu lotoaubamoiena. Tauma 
mo waa nambanepe kukawa teinenaposideno lanunu waa awaneno owa 
tampa awa anten. 41 Tane waa nela osowe odene namba ependoe badolen 
mai rialepona rua, tane waa niwa kampa rauwanaga debamau epeio 
isuadene tetewane dialen.

42  Sorodia insaisau dewasaiena diburalala uduudu bomopu mo 
owa bedewe lakantopue waiwe wimopue dibura epue antopua sawa. 
43  Tane sorodia debama menasana Paul inasapi, sa baiwa me sorodia 
anaanamona mai epe dewantopu. Me apana laka atembu diamona 
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bauta rowontopu owa bedewe lakantopue waiwe wimopu. 44 Tane apana 
isiwa me diamona mo ia tabataba, ba waa kepawa da otamopue osouwo 
tenantopue sosou antoia wauwo antopu. Ema epe inta dewasane mo 
uduudu waiwe wimone inanton.

Paul bonabona Malta bedewe wandie

28  1 No euda os owa waiwe winetana, ita bola sa apanawa dianeiena 
no bonabona ebowa Malta bedewe winen. 2  Malta apanawa no 

uduudu sowananene oniadewasaneiena. Unu wane sala obasaleno no ia 
ewasanepia baiwa mo ia denantone apaneiena. 3  Paul alene ia nolalene 
wisene ia idia osowe teamon. Ia sa idio bedewe mota kadiwa winedia ia 
polawa etene nosene Paul witapa adendoe osowe seun. 4 Malta apanawa 
Paul witape mota adendoe osowe seudio ewane muba gagalontone 
waienase, “Apana ema dauwa sowa epenbolen. Me rua os owa rauwanaga 
debama bedewainta wisen, tane tauma me kadiwawa leuleide mai 
inawaa wampi, dia.” 5 Tane Paul mota uwenaubeno ia idia bedewe alene 
inbolen. Tane mota adena mai kerowa donsapona, dia. 6  Bola sa apanawa 
onioniantoie eweia mota adena aupawa sasanalepi ba omepie bolepi. 
Mo walama dauma enakasanton tane Paul etepe eweio mai kadi da 
wisepona, dia. Sa baiwa mo memesantone insaisau leusane me umanawa 
waiena me ipa god dea.

7 Bola waiwa osowe no winenawo, sa ipa bonabona Malta gabemaniwa 
debama ebowa Pabilius dogowa moawa. Me no banlaneno warewa 
rua duwe odate walama natadea wantana. 8  Sape wainitano Pabilius 
mamba kero wadeno etepa polaida wan ita uta endie bupe osina do 
weuwadie. Me umanawa Paul etene alene kerolala ituleidiawo tampe 
waine baiwa rauparilene aupe witapa osowe itune inasan. 9 Ema segaleno 
aupe kerolala uduudu bonabona Malta bedewe wanwanlala Paul 
mampe wimone inanton. 10 Mo nuaeuntone baiwa auwau uaraia ituieno 
wadatana. Ema aupe wanwansate ete waa asiasi a baiwantitano inta 
baiwa dima menanedia rua dosane baimba imaasane neneiena.

Paul Rom bedewe wisede
11 No bonabona sa bedewe wainitano waa bola Alekisandiriawoe 

wisene Malta bedewe enakasalen, ipawa obasa walamawe lanunu debama 
weuwadio baiwa a mai rua. Waa sa osowe ebo nata girumantoiena: 
Kasitoa ita Polukas, sa ipa mo godiu nata ragaraga ebou. No Malta bedewe 
wainitano uaboa natadea dialen tane waa ema bedewe odate asiasi anten. 
12  No bola debama ebowa Sairakus bedewe winene walama natadea sape 
wantana. 13 Tane bola ema ete a ipa deawaa antene bola ebowa Rigium 
bedewe winen. Imonemba no antitano into lanunu adimboe wisene waa 
awanene sauneno walama nata os bedewe bola ebowa Puteoliwa winen. 
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14 Sape no sumanai sosomba dommotano waituneiena wiki dea mo do 
wantaa baiwa. Tane mo do wainite ete Romwa antitee. 15 No sumanai 
sosomba Rom bedewe wanwanlala no ieitana umanawa eteiena ita mo 
doinepua baiwa wauwointa ieiena bola debama Apias bedewe. Tane mo 
isiwa bola ebowa waia Bubua duwa natadea bedewe iane doineiena. Paul 
mo ewamone insaisawa badoleno God auwasan. 16 No Romwa winen, tane 
Paul mampe mai diburalala isiwa mampo dewamoia rua dewasapona, dia. 
Tane me dieiena du dea bedewe meba wampi ita sorodia dea os me oniepi.

Paul Rom bedewe Gagalo euda amonaleide
17 Paul Rom bedewe wisene waina walamawa natadea dialeno Ius 

onionialala nisomona me mampe wimopu gagalo baiwa. Mo auweieno me 
diamone wanase, “Sosona, ne mai kadiwa da dewasapona Ius apanawa 
mampo, do nosinosimba dewau mai wapadabuasapona, dia. Tane 
Ierusalem bedewe ne di wadaneiena diburalala rua ita Rom gabemaniwa 
witapo ituneiena kotu baiwa. 18  Mo ne kotuneiena tane mai kadiwa da 
dewasapona ita ne bowanteapa, sa baiwa mo menamona eneapuo di 
anteapa. 19 Iuswa kotu gagalowa ema wanadabuasaiena baiwa ne Rom 
gabemaniwa Pelikis diana ne anaana asiasi Rom warerewa ionoidoa 
danawe enapo ita me ne kotuna etepi. Ne euda mampe wana mai 
menaneapona apananaida Iuswa wawumopa. 20 Ne e dialena wilepono 
ewalepe do gagalontepe benemalepona ne diburantena ipawa ema epe: 
Ne seni mampe tauneiena ne Keriso mampe sumanaintedina baiwa, me 
mida Israel apanawa inseia mampo wisepie inamopi.”

21 Mo me sipoasane waienase, “No mai leta da e umanaa Iudia bedewe 
girumantope wapaaubepono ewapona, dia. Ita no sosomba Iudiawoe 
mape wimoiena mo bedeuwo mai mida da e umanaa benemantopona, ba 
kadiwa da e umanaa wapona, dia. 22  Tane no menanedia e insaisaa etata, 
ipawa no atenten uwa ebowa waia Waeuwa sanaa baiwa bola uduudu 
apanawa e wadabualei.”

23  Sa baiwa mo Paul do walama ituiena osowe auwepue gagalontopua 
baiwa. Tane walama ituienawo apana uaraia Paul wandia bolawe 
wimoiena. Tadinaida ita rawiwa me God gonaawa umanawa gagaloleidie 
waeuwadewasamodie. Tane Moses anaanawa mampe ita do dima 
peroweta bukawa bedewe girumalena mampe waeuwamodie menasadia 
nuau wadepio mo Iesu atensapu. 24 Apana isiwa me gagalowa mampe 
nuau waden, tane isiwa mai sumanaintopona, dia. 25 Mo muba insaisau 
natantono ita a baiwantoio Paul gagalo diasadie wanase, “Aleu kakaiwa 
peroweta Aisaia bedewe e nosinosila mampo wandewalen. Aisaia bukawa 
bedewe God wane wanase,
 26 ‘Aite apana ema mampo diamoe waase, ‘E etonuna, tane mai 

ateitana, do ewonuna tane mai ewane ateitana, dia. 27 Apana ema 
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insaisau oauaralene nuau obasalena baiwa asiu gudulenbodeno 
emau do potalen, mo etapua sawa ita do ewapua sawa. Naita mo 
nuau mai epe dewalepona mo emauwo ewapadewantopona, ita 
asiuwo etapadewantopona, do nuau bedewe atentopono mo ne 
mainawo leuntopono ne inamopona.’ ”

28  Paul gagalo diasadie wanase, “Ne dialedina ateitana God inaida 
gagalowa uwa daitada apanawa mampo waaubasade ita mo 
asisudewantopue sumanaintopu!”

29‑30 Rom bedewe Paul ena nata duwa bedewe meba os wandie tane 
du sa malesawa itudie. Apana uduudu mida Paul ewaewa menamodia 
me mo banlamodio duwe odeie. 31 Me mai sa ba mala do God gonaawa 
gagalowaleidie ita Tatamba Iesu Keriso umanawa waeuwaleidio mai mida 
da enapabodapona, dia. 

Aposel 28 

The New Testament in Kanasi of Papua New Guinea; 1st ed. 1997; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.




